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لا يُسمح يإعادة إصدار هذا الكتاب أو تخزينه في نطاق استعادة المعلومات 

أو نقله أو استتساعه بأيّ شكل من الأشكال يدون إذن خخطَي مُسبق. 
العمليّات الفتيّة والفرز الضوئي: هارموي - حلب, سكرينلاند - حلب. 
الطباعة: دار الضاد للطباعة والنشر - حلب. 
الطبعة الأول ١6٠ / 7٠١٠١4‏ نسخة. 


صورة الغلاف: مدينة حلب وقلعتهاء منمنمة تعود إلى بدايات القرن السادس عشر. 


فهرس الكتاب 


المقدّمة 


- في ثورة الحلبيّين على الوالي خورشيد باشا العفمان (ة 0-11 1817). 


- حياة كاتب اليوميّات المطران أبراهام يكينيان - كوبليان الأرمي: 
- وصف "الدفتر - المخخطوط" الذي يحتوي على اليؤميّات 
- ضبط النصَّ وأسلوب التحقيق. 
- منهج تحقيق النص. 
القسم الأول من يوميّات المطران كوبليان (النصّ الأرمني). 
ترجمة النصّ الأرمني ليوميّات المطران كوبليان. 
القسم الثالي من يوميّات المطران كوبليان (النص العربي). 
الملاحق: .4-١‏ 
جدول مقارن للتواريخ الهجريّة بالتواريخ الميلاديّة وفق التقويمين 
الشرقيّ والغري خلال أَيّام الثورة. 
فهرس الأعلام. 
فهرس الأماكن والبلدان. 


مسرد بالتسميات والألقاب وا المصطلحات والكلمات العامة 
والأعجميّة الواردة في الكتاب بحسب مواقع شروحها. 


ثبت المصادر والمراجع. 


إرفف 


ينيف 


الصور واللوحات والخرائط 
- صورة تأريخ ميلاد ملف الكتاب المطران أبراهام كوبليان. 


- الصفحة "١4‏ [الورقة 75-]] من المخطوط؛ وهي الصفحة الأولى 
الني بدأ فيها المطران كوبليان بتدوين يوميّاته آيُام الغورة. 


- الصفحة ١7‏ [الورقة 171-]] من يوميّات المطران كوبليان. 

- حلب في العام 1191 / تكية الشيخ "أبو بكر" الوفائي أو الشيخو بكرء 
مقر الولاة العدمائئين. 

- خارطة حلب في العام 4 1/81. 

- خارطة حلب في العام 18115. 


- خارطة بعض أحياء حلب؛ حيث وقعت أشد المعارك بين الحليسيّين وعساكر 
خورشيد باشا. 


- أزياء مختلفة لبعض فرق الجيش العثمانيَ ورجالات الحكومة. 


ولا شلك في أنَّ هناك عدّة أسباب اجتمعت وأدَّت إلى انفجار ثورة العام 1/015 
منها أسباب مباشرة وأرى غير مباشرة. فقد ذكرت المصادر أسباباً عديدة» منها أن 
الشعب سعم من الضرائب المتواصلة» حبّى إن الكثيرين اضطرُوا إلى هجر الملدينة 
والاغتراب عنها هرباً منها. وكذلك كان للوضع الاقتصادي السبّئ الذي كان يسود 
حلب حينذاك؛ والجمود التجاريّ وسوء المحاصيل الزراعيّة وتراجع الصناعة» دور في 
نقمة الشعب على الحكم وقيام الثورة. هذه الأسباب جميعها تخلقت اليأس بين الأهاليء 
وتراجعت الضناعة والزراعة وقلّت النقود في أيدي الناس» ما سيب غلاء في المعيشة. هذا 
إن إرسال العساكر الموجودين في حلب إلى مناطق أخرى لقمع ثورات ظهرت فيها 
كلف الشعب المزيد من الضرائب والمصاريف. وكان عساكر الوالي خورشيد باشا 
يضايقون الأهالي» حتَّى إنّهِم ف بعض الأحيان كانوا يخرٌبون ببوت الذين لم يدفعوا 
الضرائب: إضافة إلى قلّة الخبز وعدم توافره في أيدي الناسء لأ القوافل كانت تنقل 
الحنطة من حلب إلى دمشق. 


ولا يغيب عن بالنا أيضاً نقمة إنكشارئي 29 حلب على الحُكم؛ إذ كانوا مشيتين 
بعد أن فتك يهم والي حلب السابق محمّد جلال الدين باشا المعروف بمبان أوغلي أو ابن 
جبّا وكانوا يثبرون المشكلات بأمل الحصول على أمر يُسمح لهم بموجبه بالعودة إلى 
المديئة 7 وكانت أفعال حاشية الوالي خحورشيد الي عُرفت بأعمالها الحمحيّة وتعدّياتا 
تزيد الطين بلة. وكانت هناك فئة كبيرة من المسيحيّن ناقمة على الوالي» لأله في اليوم 
5 نيسان من العام ١818‏ أمر يقتل أحد عشر مسيحياً بقطع رؤوسهمء وذلك 


"- مفردها الإنكشاريّ, وهو الجندي في فرقة الإنكشاريّة: وهي فرقة من فرق الجيش العدماقّ. انظر عنها بالتنفصيل في 
الحاشية رقم 1814 

'- كان للإنكشارئين ف الماضي نفوذ كبير لي حلب كما في بقيّة مدن المملكة: وكانوا قد طردوا منها عدّة باشاوات 
أرسلهم الباب العالي (مقرّ الُكم في الدولة العدمائيّة)» ومشكلاقم كثيرة مع أهل المدينة وخاصّة الأشراف منهم؛ وعلى 
رأسها حادثة جامع الأطروش في العام 1/4 ١حين‏ فتكوا بالأشراق الملتجنين إلى الجامع المذكور وذيحوهم ذبح النعاج. 
لقد استطاج والي حلب جبان زاده جلال الدين باشا القضاء على ثانية عشر شخصاً منهم وصادر أملاكهم رنفى 
الباقين» والعجأ هؤلاء إلى نص وحماة ودمشق والقرى امجاورة حلب وذلك في تشرين الثاني من العام 18176؛ ول بيقّ 
منهم ف حلب إلا الذين كانوا في خدمة القناصل. 
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نتيجة حلاف طائفي حصل بين الروم الأرثوذكس والكاثوليك. وفي اليوم ١4‏ تشر 
الثاني 5 أي قبل اندلاع الثورة بتسعة أَيّام فقط» كان الوالي قد أمر بنفي عدد من 
الروم من حلب نتيجة الخلافات الطائفيّة المذكورة. هذه الأسباب بمتمعةٌ ولّدت جا من 
الاستياء وعدم الارتياح في حلبء إلى أن ظهرت الشرارة الأولى وانفجرت الثورة. 

إن السبب المباشر والأهمٌ لقيام الثورة» والذي تؤكّده جميع المصادر المتوافرة بين 
أيديناء هو فرض الوالي حورشيد باشا ضريبة على الحلبيّين عُرفت باسم "الصليان" © 
إذ كان المذكور ينوي جر مياه نمر الساجور ”" إلى فهر القويق الذي يصل إلى حلب 
وكان الحلبيُون يشربون منه» وقد انخفضت مياه. التهر يسبب الحفاف. وكان الوالي قد 
كلّف التاجر الفرنسيّ فانسان جرمان («نهسمء© 6مع100/؟) بدراسة هذا المشروع 
ووضع مخطّطاتهة وكانت تلك فرصة جيّدة للوالي لجمع المزيد من المال؛ ففرض الضريبة 
المذكورة على بيوت المدينة: 

يقول أحد معاضري ثلك الأحداث؛ وهو نصر الله غزالة إِّه قبل دخول شهر 
عررّم بسئّين يوماً فرض الباشا هذه الضربية على البيوت؛ وكانت سمُجمع في عحرّم من 
كل عام؛ وكان مقدارها بين 4٠‏ :و٠٠‏ قرشاً "© لكل بيت. ويضيف غزالة مستغرياً آله 
كان ة بيرت لا تساوي قيمتها قيمة الضريبة المفروضة! وأن أغليّة الناس لم تكن 
تملك هذه الأموال كي تدفعهاء وأنَّ بعضهم وَهَم أنّها ستوحذ مرّتين في العام» في 


محم ورحب 1 


*- انظر عنها بالتفصيل في الحاشية رقم 91. 
'- ينبع من الجبال التي بجوار مدينة عنتاب, في ثثمال حلب. طوله الإجالي ٠٠١‏ كم تقربياً. 8 كم منسها داخسل 
الأراضي السورية. يدخعل سورية من الشمال الغريّ من قرية عرب عزه ويقطع طريق منبج-جرابلس حٌى بسب في 
فر الفرات عدد قرية أمّ روثة تحتالي. أقام الأتراك عليه عدّة سدود في السبوات الأخيرة وحوّلوا معظم مياه النهر لسري 
الأراضي التركيّة, لدا فهو الآن تر شبه جاف في سورية. 

الجدير بالذكر أن سيف الدين أرغون أنز إيصال هذه القناة في العام 1/١‏ للهجرة ١8(‏ تشرين الأول 1١1٠‏ 
* تشرين الأول 08701): لكنٌ الجاري كانت قد ست مع الأيّام يسبب الإهمال وعدم الصيانة. 
'- انظر عنها بالتفصيل في الحاشية رقم 84/6 
*- يعقوب سركيس, 'لورة حلب في أواخر سنة 1418" مجلّة 'الشهباء؟: حلب؛ السنة 1١‏ العدد ١ه‏ يار 
5و الصفحة ١6-1١4‏ 


الورة الخلييين على الوالي خعورشيد ياشا العدمارة 
1 يوميات المطران أبراهام كوبليان 


ذهب عورشيد باشا إلى الساجور ليترأس أعمال جر مياه وبذلك غاب عن 
المدينة عدّة يام فسنحت الفرصة للحلبيّين فاجتمع زعماء البلد ورفضوا تلبية طلبه في 
دفع الضربية: وطلبوا منه أن يعزل المتسلّم " المعروف بسيرته غير الحميدة والذي كان» 
في الواقع» منفناً لأوامر الباشا وحسب. 

عند كلامه عن أسباب الثورة» يؤكّد أحد المشاركين فيهاء وهو الكونت البولوي 
فينجيسلاس رزيفوسكي أله أشيع قي حلب أن الثورة كانت مدبّرة من والي مصر محمد 
علي باشا الذي كان يطمع في الاستيلاء على سورية وتحريرها من العثمائّينء وكان 
يرى أن الفتنة والحرب الأهليّة تضعفافهم وتفتح محال أمامه لتحقيق مآربه ('». وهذا ما 
فعله بعد عقد من الزمان» إذ احتلّ حلب مده عشر سنوات من 1840-1811 

تذكر المصادر أن مف خلب في العام 1815 حمئّان أفندي اف خلاف قرار 
الولي بأخذ الضربية؛ ولذلك أبعد عن منصبه وعْيّن عوضاً عنه عباس أفندي كما ُفي 
ابنه عبد الرحمن أفندي. 

في بداية العام 1815 ثار سكّان ديار بكر على واليهم يمرام باشا وحاصروه: 
وبأمر من السلطان؛ أرسل خحورشيد باشا ألف جنديّ من جنوده مع ذخائرهم إلى ديار 
بكر تحت إمرة سلحداره ('"©: وبذلك بقيت لديه أعداد قليلة من العساكر. إِنَّ جنوه 
ختورشيد الباقين في حلب كانوا لا يتعدُون مع الرجال الذين كانوا في خدمته الخنمسمالة 
رّحل "". وقبل ذلك كان حورشيد قد أمر جنوده كي يكونوا في حالة تأهُبء حيث 
كانت هناك مناوشات على الحدود الإيرانيّة وكذلك في بغداد» وكان من المحتمل أن 
يُرسل هؤلاء الجنود إلى هناك. 
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كيل الباشاء انظر عنها بالنفصيل في الحاشية رقم 118 
''- "ممعم كماكعمء لا[ عادرى عل عدم عمد 1819 عل معلخ'ل ممناعءمسعمة",]" رانتفاضة حلب في 
العام 1816 كما رآها الكونت فينجيسلاس رزيفوسكي). تحقيق الباحئة ماري أندريه غرتوئوار ( ع6 رصخ - ه31 
عمامسع انا ). مجلة "معلهامء 01 ع0د6 016 دناء لاب" دمشق: اغِنّد 49 /91 ل الصفحة 45 9 
-!١‏ لقب من يحمل سلاح السلطان أو الوالي؛ وهو كذلك لقب من يهم بأمر الأسلحة. 
”'- رزيفوسكي, الصفحة 1810 

١ نا‎ 


مع بداية الثورة» أرسل ختورشيد خبراً عاجلاً إلى جتوده المرسّلين إلى ديار بكر 
وطالبهم بالعودة إلى حلب في أسرع وقت ممكن؛ وطلب من متسلّمي المدن الحاورة أن 
يوا له يد المساعدة» وأعلم العاصمة .بماجريات الأحداث. فوصلت رسالته إليها يوم 
حرم من العام ١175‏ (15 تشرين الأوّل/7 تشرين الثاني 1815). فأصدر 
السلطان أوامر شديدة للولاة كي يهيُوا مقدّمين يد المساعدة نورشيد» وكان يذكرهم 
دائماً بأنّ خورشيد باشا المذكور كان في ما مضى صدراً أعظم وحاملاً للختم السلطاق 
). ولذلك كان على الجميع الحفاظ على سمعته العسكريّة ومكانته السياسيّة. 
وأرسل السلطان كذلك أوامره إلى خحورشيد ليقمع الثورة بالسرعة الممكنة؛ وأرسل إليه 
كميّة كبيرة من الذخائر» وأصدر أمراً إلى متصرّف مدينة قيصريّة "أبو بكر باشا" كي 
يهرع لمساعدة خورشيد مع ألف عسكري. 


وكذلك أرسلت الأوامر إلى والي أدنة محمّد جلال الدين باشا ووالي سيواس 
لطف الله باشا زارالي زاده اللذين كانا قد أمرا سايقاً بالذهاب إلى ديار بكر ليتوحّها من 
هناك مباشرة إلى حلب, إذ لم تب حاجة في الذهاب إلى ديار بكر لعودة الأمن 
والاستقرار إليها. وطلب خورشيد من متصرّف سنجق سلانيك الوزير سليمان باشا 
أيضاً إرسال ألفي جنديّ من المشاة إلى حلب عن طريق البجر عبر اللاذقيّة الأمر الذي 
أكده الصدر الأعظم في ما بعدء حين 5 المتصرّف الجديد سليم سري باشا بتنفيذ 
هذا الأمر. كما أرسل أمر إلى وجهاء عنتاب وأشرافها أيضاً كي يرسلوا المساعدات 


إلى خورشيد. 


أرسل والي أدئة محمّد جلال الدين باشا 4.0-8.0 عسكري مع 10 حملاً من 
النعيرة عورف عن 1017 سكي طبهم اله ركيد إاخاء فأرل إل أبس 
سلطانّ بوجوب الوضول إلى حلب مع:8 1١٠‏ من عساكره "قبل ساعة" بدون "أن 
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يضيع دقيقة واحدة", 


"'- قائد الجيش العدمانيّ. وكان يلب به الصدر الإعظم إذا توه إلى الحرب بدون مشاركة السلطان فيهاء 


ا 4 0 اثورة الحليين على الرامي خورشيد باشا العحما 
9 ع عل ال منجزي تصن 1 بوميات المطران أبراهام كويليان 


عم يد عتمي 


إلى جانب هؤلاء جميعاً» وصل إلى حلب أيضاً أكثر من ألفي عسكري من 
الطوبيّة ('" والعرييّة ”2 والقمبرجيّة "2 الذين كانوا قد وصلوا إلى الإسكندرونة في 
طريقهم إلى بغداد محاربة الفرسء وإذ انتفت الحاجة إلى ذهايمم إليها لحدوء الأحوال 
هناك» صدر أمر سلطاني ليتوجّهوا بسرعة إلى حلب. 


على هذا النحو اجتمع حيش كبير حول حلب تابع للباشاوات الأربعة تقدّره 
ِعضٌ المصادر باثي عَشَر آلف رَجَل بأغلبهم من الخيّلة' "© أما المسلحون من أهل 
حلب فكان عددهم يصل إلى ثلين الها 00 

انطلقت الثورة يوم السبت ١1/١١‏ تشرين الأول من العام .١815‏ كان 
الحلبيُون المشاركون فيها يتألّفون من فتتين رئيسيِّين هما: الأشراف وهم وجهاء البلده 
والاتكشارون المسنّحوت واللاخقون من الحُكم والاتمون عليه. 

في بداية الثورة هجم الحلبيُوت على بيت الكتنخدا 29 سليمان بك المعروف 
بسيرته غير الحميدة وقتلوه ”"» ثم قتلوا العديد من عساكر الوالي المتغيّب عن السراياء 


؟!- الوب أصلها من التركية ومعناهاالمدفع. وال"جي" هي أداة في اللغة التركية تدلَ على الحرفة: فالطوعية إذ 
هم قاذفو المدافع. 

1 هم الذين يستعملون عربات المدفعيّة في الجيش العدمالي (وال"جي" هي أداة في اللغة التركيّة تدلّ على الحرفة 
كما رأينا/. 

»)4١ نسبة إلى كلمة "قمبرة" الفارسيّة التي تعني القذيفة الكرويّة من الحجر أو الحديد (انظر الحاشية رقم‎ -١“ 
وال"جي" هي أداة تركيّة تدل على الحرفة: فالقمبرجيّة إذً هم قاافو القنايل.‎ 

'!- رزيفوسكي, الصفحة 10/7. في كتاب منطوط قددم يعود إلى تلك الفترة؛ جاء أن الوزراء الدين وفدوا إلى حلب 
المساعدة خورشيد باشا كانوا خمسة؛ وعدد الجنود اللدين حاصروا المدينة أربعون ألفاً. والرقم الأخبر مبالغ فيه بالطبع. 
*'- رزيفوسكي, الصفحة 185 

03 وحرّفت إلى كيخبيا وكاخيا وكهية وجمعها كواخي أو كتخخدات, وهي كلمة فارسيّة الأصل بمعنى رب البيت أو 
سيّدهى استعملت بمعان عديدة أيّام العدمانئين» منها معاون الوزير ومساعده ومدير مكتبه للأمور العسكريّة والإدارية 
واداليّة, وهو النائب أو وكيل الأعمال ومن بيده صلاحيّة تسر الأمور بشكل عام وبذلك كان يتمع بنفوذ كبير: 
ويكون غالباً من السالك العسكري. 

'1- يُعطي جودت باشا في كتابه "وقائع دولت عليّه” (الجزء الحادي عشر, القسطنطيئنيّة المطبعة العنمايُة, 318.8 
الصفحة 71) تفاصيل كثيرة من حياة المدكور, إذ يقول إله كان غارقاً في شهراته ولذّاته وكان يشرب الخمر دائماً 
ويصبح كامجانين وخاصة في الليل سائراً في أزقة حلب على هلله الحالة: ويروي كذلك أنه في بعض الليالي كان يُشهر 


| 


والذي حين وصله خبر الثورة جابه الوضع المتأرّم بعنف؛ فلم يلجأ إلى السياسة وعزل 
المتسلّم» وهو ما طالب به الثراره بل أمر جيشه بمحاضرة المدينة وضرها بالمدافع وقطع 
الماء غنها وحال دون وصول الذخيرة إليهاء وحاول إلقاء القبض على مسبّبي الفتنة» 
لكنّ الشعب وقف صفًاً واحداً في وجهه ورفض الاستسلام: 

حيتئذ أصرّ الباشا على رفض تلبية مطالب الحابيّين وطالبهم بالانقياد لأوامره» 
وضع عاد رهيبة من قتل ودمار وأريقت دماء الفريقين. وعندما لم ينجح الوالي في 
قمع الثورة اضر إلى طلب العون من العاصمة الي أمرت بعض ولاة الولايات القربية 
بمؤازرته» فاجتمع في حلب جيش كبير» وتسلّم الوالي خورشيد باشا صلاحيّات كاملة 
من العاصمة لقمع الثورة ووعوداً بإرسال المزيد من العونء ولكنٌ هذا كله زاد من 
تضامن الشعب الذي قرّر المقاومة حتّى النهاية» بالرغم من ضعف إمكائيّاته وتفوق 
جيش الحاكم المنظّم والمدعوم أيضاً بكتائب "الأرناؤوط" 17" المعسكرة في المدينة. 


يرى الكونت فينجيسلاس رزيفوسكي. أن عدم تحرٌك أهل البلد بسرعة وعدم 
هجومهم على جيش الباشا في الأيّام الأول من الثورة ترك آثاراً سلبيّة على ماجريات 
الأحداث؛ في وقت كان خخورشيد لم يتسلّم بعد المساعدات الي وصلته من العاصمة أو 


من سائر الباشاوات. 


دامت الثورة مائة يوم ويوماًء عاق منها الشعب الجوع والحرمان وأزهقت 
الأرواح ومُدمت البيوت وأحرقت الأسواق وارُكبت الفظائع. 


إن خير شهادة على شجاعة الحلبيّن وعزمهم على القتال ما كان يردّده. جنود 
الباشا لأهل حلب حسب شهادة المطران كوبليان: "إِنّنا ما رأينا قط في مديئة جنكجيّة 
أحاربين] مثل أهل حلب؛ ولكن لا لحم حيلة". 
سلاحه على من جوله. وني أحد الأيام مثلاً دحل إلى الإسطبل ليلاً وقطع أحزمة الحيول وصار يضرها حثى خرجت إلى 


الشوارع وصارت تركض في الأزقة مسي للأهالي رعباً كبراً. 
''- فرقة من فرق اليش العدمائيّ؛ انظر عنها الحاشية زقم 111 


الورة الحلييين على الوالي خورشيد باشا العدماني 
ف ميات المطرات أبراهام كوبليان 


في النهاية حصل انقسام. بين فريقي أهل البلدء الأشراف والإنكشارين» إذ انقسموا 
إلى فريقين أحدهما مؤيّدلمتابعة القتال والآخر مؤيّد للصلح. ورأوا أن المؤونة لن تكفيهم؛ 
وخاصّة أن أمل الحصول على مساعدات خارجيّة كان غير وارد» فتمٌ الاثفاق مع الباشا 
على الصلح؛ فدحلت جيوشه المدينة وت تصفية ثوَارها وزعمائها. 

كان المقائلؤن امن اهل ' حلب .تالفون رمن قستمين ركبسيين جما دكرناء وق[ 
الأشراف والإنكشاريُونء بالإضافة إلى سائر أبناء الشعب. 

فالأشراف أو الساذة (السيّدة) المنتمون إلى آل الي كائوا يتمتّعون بنفوذ كبير 
عند العامّة» لكنّ علاقتهم مع الإنكشارين كانت سيكة ولكتّهى وبالرغم من هذاء 
تعاونوا معهم خلال الثورة. أمّا الإنكشاريُون فكانوا منفيّينَ عن المدينة فعادوا إليها بعد 
إعلان الثورة بفترة وجيزة وانضمُّوا إلى المقاتلين الحلبيين. 

بالرغم من وجود منافسة اقتصاديّة وسياسيّة قويّة بين الأشراف والإنكشاريّين» 
وبالرغم من العداوات القديمة المتأصّلة فيهم بعضهم تجاه بعض» فقد استطاع الفريقان أن 
ينُحدا في مواجهة عدر مشترك هو خحورشيد باشاء إن تاريخ حلب يذكر العديد من 
تلك الصراعات الدمويّة بين الفئتين» كصراع العامين 11/8 و 21017٠١‏ وخخاصّة حادثة 
العام 1794 المعروفة بحادثة جامع الأطروش. وباختصارء إن تاريخ حلب في الفترة 
السابقة لفترة الثورة أنُصِف على نحو واضح بالصراعات الدامية والدمويّة بين فريقي 
المدينة القويّين: "الإنكشاريّة" و"الأشراف", 

إلى جانب فرقة الإنكشاريّة, كانت مع أهالي حلب فرقة السكمان 59 وهي 
فرقة من فرق الحيش العثمائ. أمّا البدو فكان موقفهم حيادياً نوع ماء وم يسانرا 
عملا ايا من الفريقين: بالرغم من وعودهم المتكرّرة لمساعدة أهل البلد. ما عدا عشيرة 
الحديديين الي سائدت أهل البلد ولكن لدرجة محدودة» وكانت تتأرحح بين طرفي 
الصراع: وكذلك عشيرة المواليّين اليّ سائدت أهل البلد ولكن لفترة قصيرة» وساندت 


''- فرقة من فرق اميش العثما انظر عنها الحاشية رقم 30110 


ل 


العشيرة الباشا بعدها. أمّا عشيرة الريحان التركمائيّة فقد كانت مع الوالي خورشيد 
وأرسلت إليه 7٠٠١‏ حصان. 


من جهة ثائية» كان الوالي خورشيد باشا يملك فرقة الأرناؤوط أو الألبات 

وكذلك كلاً من فرقي الدالانيّة © والتفنكجيّة 9" وهما من فرق الجيش العثماي» 
بالإضافة إلى القرّات الي جاءته من الخارج وال أوردناها سابقا» وكان خورشيد باشا 
متمركزاً مع جنوده في ل قريية من البلد تسمّى الشيخ أبو بكر (الشيخو بكر انظر 
الحاشية رقم 4 )١7‏ وكان يدير العمليّات الحربيّة من هناك. 

إلى جانب هاتين القرّتين المتحاربتين» ثّة قر ثالثة في قلب المدينة حافظت على 
حياديّتها بين طرف القتال طوال أيّام الحصارء وهي حامية القلعة» وذلك بالرغم من 
انحاو لات العديدة لأهل البلد لاستمالتها إليهم وإخضاعها لهم. وبالرغم من أن أفراد 
حامية القلعة كانوا يعدون من وقت إلى آخخر بالتعاون مع الثرّارء لكنّهم لم يفعلوا ذلك» 
وكان موقف أفراد الحامية حرجا للغاية: فالموونة عندهم في نفاد والحصار يطول» 
والنهاية يمكن أن تكون غير سعيدة بالنسبة إليهم؛ وخاصّة أن أهل البلد كانوا يضايقوفم 
ويلحُونَ عليهم بطلب الاستسلام» في وقت كان أكثر من ألفي حلي منشغلين بحراستهم 
كما يقول المطران كوبليان. 0007 

لقد توسّط أهل القلعة من أجل الصلح ين الحليين وحورشيد_ياشاا غير مرّةة 
لكن بلا حدرى رلكتك 15 لازت قن ل ري التق كن تيتا لم 
يوئر كثيراً على الأحداث. 

إذء كانت هناك عدّة قوى رئيسيّة في حلب مستقلة بعضها عن بعض وتنافس 
على السلطة وبسط النفوذ» وهي انيت والإنكشاريُون والوالي اه ين 
موظفي الحكومة. اَي 


"'- فرقة من فرق الجيش العدمايّ الظر عنها الحاشية رقم ٠18‏ 
*'- فرقة من فرق الجيش العدمايّ. انظر عنها الحاشية رقم 184 


55 الورة الحليين على الوالي عووشيد باشا العنساي 
يومياث المطران أبراهام كويليان 


ما هي حصيلة خسائر تلك الأحداث؟ 

إن الأرقام متضارية بالطبع؛ وهناك بعض الاختلاف بين مصدر وآخخر. 
فكاردان * مثلاً يحدّد عدد القتلى من الحلبيّين بثلائة آلاف قتيل؛ أمّا الكونت 
رزيفوسكي "© فيقدّرها بين ثلاثة وأربعة آلاف قتيل؛ أمّا عدد العساكر الذين قتلوا 
وثهبت حنثهم فهو 1117 عسكريا والذين قتلهم الوالي خورشيد باشا بعد فتح 
القلعة هم ١40‏ شخصاً "© وطلقات المدافع الي ألقيت على المديئة تتراوج بين 
ه+-١5‏ ألف طلقة مدفع بالإضافة إلى 2٠٠٠١‏ قنبلة. في حين أن كاتب المخطوطة 
المطران كوبليان يورد في اليوم 84 من الثورة» أي قبل انتهائها بأكثر من أسبوعين؛ أن 
عدد طلقات المدافع الي ألقيت على المدينة إلى ذلك التاريخ هو ١755٠‏ طلقة مدفع» 
وعدد الجنود الذين قُتلوا هو جندي. 

لا نعرف بالتحديد عدد سكّان حلب في تلك الفترة» شأنها شأن العديد من المدن 
الأخرى. الأرقام متنافرة. فكامل الغرّي مثلء ونقلاً عن مصدر تركيّ يحدّد عدد سكّان 
المدينة قبل الزلزال الذي ضرها العام ١455١‏ ب .40 ألف نسمة 9" أمّا الباحث 
الفرنسيّ أندريه ريمون (70080ز8 56وصه) فيحدّد العدد ب ١١١‏ ألفاً 9 وهو 
الأقرب إلى الحقيقة على ما يُظنٌ. فعدد الذين شاركوا في الثورة وعدد الذين دفعوا 
حياقم فنا لها كبيران؛ إذا ما أخحذنا بعين الاعتبار العدد العام لسكّان المدينة. 
*'- تقرير القنصل الفرنسي في حلب هياسانت قسطنطين غي (5تزنا © سناصهاكمه© عطامك ه112 والذي كبه 
أليكس كاردان (ملمه© ععاخ) وثشر تت عنران: " لعارممعم كد ععمدطعبهعلد مممعلخ 1819-20 عد 
ممسميه9 لعمعم؟ م نر' في مله 33/17 78010 سسعصمم» ه81" طركيرء 3.01 نشره مؤغراً 
الياحث هيدريميتسو كوروكي (16]10161 دكاد1110): الصفحة 54. 
*'- رزيفوسكي؛ الصفحة 11/9 
3 "لورة سنة 1814 ١178(‏ هجريّة)", وهي يوميّات المطران بولس أروتين» نشرها الخوري بولس قرألي في كناب 
"اهم حوادث حلب في النصف الأرّل من القرن التاسع عشر نقلاً عن مفكّرة مخطوطة للمطران بولس أروتين قف 


حلب الماروي 8-:0189, القاهرة, بدون ذكر تاريخ النشر, وهو العام 1475 أو 161717 على الأرجح: 
الصفحة .5٠‏ 


0 "فر الذهب في تاريخ حلب" الجزء الأرّل. الطبعة الثائية: حلب 1451: الصفحة 981 
؟'- نقلاً عن د. عبد الغني عماد, "السُلطة في بلاد الشام في القرن الثامن عشر”, بيروت, 5517 1: الصفحة 431, 


ل 


ومخعصر القول نستطيع أن نقول إن الشعب كان الضتحيّة الأولى عنطوماً: تعيض 
للمجاعة ودَقَعَ الضرائب الهائلة» وقد دُمّرت البيوت وأحرقت الحال. 

إلى جائب الخسائر الكبيرة في الأرواح؛ لا بدَّ لنا من أن نذكر الخراب الذي حل 
بالمدينة من جرّاء الحرائق والقنابل بالإضافة إلى الخسارة الي لحقت بالاقنصاد والتجارة 
والزراعة. نضيف أيضاً أن المدينة» وقبل أن تضمّد جروحاتاء بُليت بزلزال كبير مدمّر 
العام 1877 فزاد الأمر سوءا. وبعد ستوات قليلة تفشّى فيها وباء الكؤليرا وحخصد 
الألوق من اسنكافاء 

تُعتبر ثورة الحلبيّن على مخورشيد ‏ باشا العثمائٍ آخر حصار ده المدينة "الغيّة؟ 
بثوراتهاء وقد سبقتها ثورات الأعوام 15086 و1084 و .هالاو هلالا( و4م/١‏ 
و791١‏ و 180٠4‏ والعديد غيرها. 

انتهت الثورة» لكنّها بقيت في ذاكرة الحلبيّين لفترة طويلة. فمؤرّخ حلب الكبير 
محمّد راغب العبّاخ يؤكّد أن ولاية جلال الدين جبان زاده وولاية خورشيد باشا كانتا 
أشدّ الأزمنة شؤماً بالنسبة إلى حلبء ويضيف أنّهم كثيراً ما كانوا يسمعون من أفواه 
المسئّين: 'إنّكم الآن في مهد سيّدنا عيسى بالنسبة إلى ما كان في زمن ابن جبان 
وخورشيد باشا" "". أمّا المؤرّخ كامل الغرّي في وكد أن "هذه الحادثة كانت من أهمّ 
الحوادث التاريحيّة وأعظمها بحل" ('". والطريف أن الإخباري الحلي المعروف نعوم 
عاش في يوميّاتة, “تغد“عشرات:الستين فن هذه الحادئقء وين ١161/‏ محديلاء عند 
كلامه على البيوت المتهدّمة في بعض حارات حلب يذكر "حواش الخربان في حصار 
حزشيد باا" 10097 وفع نا تعتقد بأنّ الخراب الذي يشير إليه كان ثاتماً من الرلزال 
المدمّر الذي ضرب المدينة يوم ١/١‏ آب من العام 177 وهدم ثلثي دُورها تقريياء إلا 
*"- "إعلام البلاء تاريخ حلب التهباء؟؛ الجزء الثالث؛ الطبعة النانيق, حلب؛ 8/8/6 1: الصفحة .04-8 
'"- الجزء الثالث: الطبعة الثانية» حلب؛ '18817؛ الصفحة 88 ؟. 


'"- "أخبار حلب كما كتبها نعوم كاش في دفاتر الجمعيّة', تحقيق الأب يوسف قوشاقجي» الجزء الغالث؛: حلب 
457: الصفحة 85. 


ثورة الحلييين على الوالي خورشيد باشا العماي 
1 بوميات المطران أبراهام كوبليان. 


أن الحصارء كما نلاحظ» كان أشد تأثيراً من الزلزال في ذاكرة الحلييّين:.. 


ولا .يد لنا من أن نكر أن الثورة كانت ثورة شعيية عا في هذاه الكلمة امن مه 
إذ شاركت فيها جميع طبقات المجتمع وفئاتة» من نساء وأطفال ورجال بدون تمبيز بين 
مسلم ومسيحي. وهذا ما يؤكد وحدة الشعب ووقوفه صفا واحدا في وجه الظلم 
والطغيان. وخير دليل على ذلك ما ورد في يوميّات المطران كوبليان على لسان الحلبئّين: 
"السيّد واليتكجاريّ [الإتكشاري] والنصران واليهوديّ سوى [معاً]ء عَرْضْنا ودَمنا 
سوى"؛ أو ما رواه المطران بولس أروتين حين قال إن بعد انتهاء الثورة قال المَسلّم إن 
لديه "قامة في ثلاثة ألف [آلاف] اسم نصران كانوا قايمين مع أهل البلد. وطالب ثمن 
دمهم كل واحد مسماية غرش" 7" ثم يضيف أنه م الأّفاق بين الفريقين على دفع 
ألف كيس (خمسمائة ألف قرش). أمّا قنصل فرنسا في حلب هياسانت قسطنطين غي 
(ةلإنات متاصداكمه0 عطامزعدرزة81) فقد كتب إلى القائم بالأعمال الفر نسي ف 
القسطنطيئنيّة بتاريخ ‏ شباط 218٠١‏ أي بعد إحماد الثورة بثلاثة أيّام فقطء قال ما 
ترجمته: "هكذا انتهى هنا الحصار المشهور. بذل السكان قرّة وشجاعة كانتا غير 
متوقّعتين. لقد عاملونا دوماً بشكل ممتازء ونستطيع أن نقول - وهذا أمر خارق للعادة 
وقد لا يُصدّق - إِنّه لم يكن هناك هدوء وحفظ نظام في حلب أفضل من هدوء فترة 
الفوضى هذه ما يستدعي مدح الشعب ورؤسائه" 69 

حب اندنع أيكاً إلى جانب هذه الثورة القومي» بالرغم من قل المصادر الي 
تكلم على ذلك صراحة. ويكفي أن نستشهد بقول رزيفوسكي الذي» بعد أن يذكرنا 
بوجود العديد من الأتراك في حلب والقادمين من القسطتطينيّة وارتباط العديد منهم 
بقصر السلطان» يضيف أن الشعب كان يريد قثل هؤلاء الأتراك والذين كانوا يتتكرون 
ويختبئون عند المسيحيّين (20, 
"- الصفحة /ه-وق 


'"- من مقائّمة الباحث هيديميتسو كوروكي عند لشره تقرير اليكس كاردات؛ الصفحة 1ه 
*"- الصفحة ١687‏ 
0 ا 


ف اليوميّات» وفي صفحات مختلفة من دفتر مؤلفنا المطران كوبليان» إشارات 
عديدة إلى اشتراك أبناء الجالية الأرمنيّة في الثورة مع أبناء حلب» وكذلك هناك إشارات 
إلى ما تكيّدوه من ضرائب بعد انتهائها من جرّاء ذلك؛ إذ يذكر المطران كوبليان في 
الصفحة ]-1١‏ من الدفترء وتحت عنوان "حوادث القوم [قونا-الأرمن] (في العام 
ما ترجمته: "أصبحت جرعة [ضريبة] على القوم 3 بعضهم 
رفعوا سلاحاً في وجه الباشا وجرائم أخخرى عديدة". وعند كلامه على حوادث العام 
١‏ يعلمنا بأنّ رئيس طائفته فر هارباً من حلب إلى دير بزمّار في لبنان بسبب 
"الجرام" المفروضة على طائفته» لأنّه لم يستطع إيفاءها للوالي فاضطرٌ إلى الفرار. 


عع 


إن المذكرات والكتب والدراسات الي أرّت ثورة الحلبيّين على ورشيد باشا 
العثمان غير قليلة» إل أن لم تصدر إلى الآن دراسة عنها علميّة شاملة تعطيها حقّها من 
الدرس والتنقيب والتحليل» فكلّ الكتب الي تناولت تاريخ حلب تطرّقت إليها بشكل 
أو بآخر وأرّحتها مقدّمة بعض التفاصيل. 

نا نذكر هنا أهمٌ ما توصّلنا إلى معرقته من مذكرات ودراسات عن هذه الثورةة 
وذلك تسهيلاً لعمل الباحثين الذين قد يقومون لاحقاً بدزاسة الحادثة دراسة شاملةه 
ولأنّنا سنستشهد بمعظم هذه المعطيات في مناسبات مختلفة في الحواشي. يجب أن نشير 
إلى أن الدُور الحافظة للوثائق في الشرق والغرب لا تخلو من وثائق هامّة عن هذه الحادثة» 
وهي غير منشورة وغير مدروسة إل الآنء من بمثل الوثائى المتباية البعلفة ييا 
وا محفوظة في القسطنطيئيّة ودمشق؛ كالعرضحالات والأوامر السلطائيّة والرسائل المتبادلة 
بين حلب والقسطنطيئّة وغير ذلك» وكذلك مراسلات القناصل في حلب مع سفرائهم 
في القسطنطيئيّة أو مع حكوماتهم وتقاريرهم؛ كقناصل فرنسا وإيطاليا وإسبانيا والبرتغال 
وروسياء بالإضافة إلى الوثائق المحفوظة في أديرة الطوائف المسيحيّة الي كانت ا 


3 اثورة الحلييون على الوامي خورشيد باشا العدماي. 
بوميات المطرات أبراهام كوبليان. 


أبرشيّات في حلب كالروم والأرمن والسريان؛ الأرثوذكس منهم والكاثوليك» والموارنة ' 
والكلدان والمرسّلين الأجانب. إن البحث الحادٌ في هذه المراكز كلها لا بد من أن يضع 
الباحث أمام مستجدّات ومعلومات وتفاصيل عديدة مجهولة. 


من هذه المصادر: 


١‏ - "ثورة سنة 1815 ١1+5(‏ هع" نشرها الخوري بولس قرألي أولاً يبهذا 
العنوان في "ابحلة السوريّة" الت كان يصدرها في القاهرة» ومن ثم طبعها في كتابه "أهمّ 
حوادث حلب في النصف الأول من القرن التاسع عشر نقلاً عن مفكّرة مخطوطة 
للمطران بولس أروتين أسقف حلب المارونٍ 1984-.188" 0 وهي يوميّات 
المطران بولس أروتين؛ مطران الموارنة في حلبء درن فيها حوادث الثورة منذ قيامها في 
٠‏ تشرين الأوّل 1815 (3 محرّم 5؟1) إلى ما بعد إحمادها بأشهر ١١(‏ ذو 
الحجّة 19/17-17 أيلول 0187٠‏ لكنّ صاحبها توقّف عن كتابتها مذّة شهرين 
تقريياً زمن 18 جمادى الأولى إلى .” شعبان 11/١11880‏ آفار إلى ١5/19‏ أيار ٠‏ 145). 

يشكّك الباحث يعقوب سركيس ف مقالته المذكورة سابقاً (انظر الخاشية رقم 
)ف أن صاحب البومانت هو المطران بولس أروتين» ويورد بعض الححج في ذلك» 
ويعتقد أن المطران أروتون هو ناسخ المخطوط الذي أخذت منه هذه اليريّات» وأما 
صاحبها فريّما هو مسلم يجهول الاسم 0 

تحدر الإشارة إلى أن هناك :* ها بين هذه البوميّات ويوميّات المطران كوبليان في 
كثير من المقاطع» وتكاملاً في المعلومات حيناً» واختلافاً حيناً آخر من حيث التفاصيل أو 
اختلاف يوم واحد أو يومين ف سرد الأحداث. 

كان اعتمادنا كبيراً على يوميّات المطران بولس أروتين» إذ إِنّها تسد بعض ثغرات 

*- من الصفحة 75-, ٠٠‏ من الكتاب؛ وهو مطبوع في القاهرة. بدون ذكر تاريخ النشر؛ وهو العسام 1455 أو 


47 على الأرجح. 
*"- الصفحة /11-م 1 


|] 


يوميّات مولفناء وتذكر تفاصيل غير موجودة لديه؛ إضافةٌ إلى ألها تعبت مدئ 
والحدير بالذكر أن المطران كوبليان كان درّسء في العام 218117 القسَ بولس 
أروتين علم الأخلاق: كما جاء في دفتر يوميّاته (الصفحة ١1١‏ -ب). 


؟- التقرير الذي رفعه القنصل الفرنسي في حلب (من العام )14875-1١418‏ 
هياسانت قسطنطين غي (الإنا اناصهادم0© عطاماءعهنرة]) إلى القائم بالأعمال 
الفرنسيّ في القسطنطينيّة والذي كتبه أليكس كاردان («ذلمهح »هاه) الترجمان الشاني 
للقنصليّة العامّة الفرئسيّة في حلب بتاريخ ٠١‏ شباط .18٠١‏ نشره الباحث الياباق 
هيليكيتسو كور و كي (10161آ>1 ناكاتصء1110) تحت عنوان " وممعاخم 1819-20 ع1 
قمعم طاعمعم1 د رط لعارممعم كه عءمةطساوزط" (قرمة حلب 1-1415 
كما جاءت في تقرير لترجمان فرنسيّم ©. إلا أنّه غاب عن الناشر أن التقرير الذي 
ينشره كان قد سبق وئشر ثلاث مرّات؛ الأولى في "جريدة مرسيليا" الفرنسيّة بععند 
ثورة حلب بفترة وجيزة ثم أعيد نشره في جريدة "الأوريان” (10811301) في بداية 
العام ١47٠‏ ومنها شرت ترجمته العرييّة في جريدة "التقكم" الحلبيّة (العدد قوعم 
5١‏ آيّار 148٠‏ وما بعده)» وهو تقرير ثقة اعتمدنا عليه في غدَّة أمور» وخاصّة أله 
دُوّن بعد الحوادث مباشرة. 


-٠‏ نشر الباحث يعقوب سكيس الحلبيّ الأصل والأرميّ النسب والمستوطن 
مدينة بغداد, في يحل "الشهباء" الحلبيّة مقالاً؛ بعد طبع كتاب المطران بولس أروتينء 
" 0" يحتوي على مقدّمة صغيرة ومن ثم 
مقاطع من رسالتين قديكتين كان أرسلهما نصر الله غزالة في حلب إلى بغداد أيّام الثورة» 
وأهمٌ ما فيهما المعلومات المتعلقة بأسباب. نشوب الثورة. واللافت أن غزالة يقول في 


بعئوان "ثورة حلب في أواخر سنة 1405 


*'- ل عل *361/1 10عه]] سمدم )نه 81" طركير. 03٠١١1١‏ الصفحة 6ه-54. 
*'- السنة 1١‏ العدد (ء آيّار 15175: الصفحة 91-1١1/‏ 


3 | اثورة الملييرن على الوالي خحررشياد ياشا انماع 
يوميات المطران أبراهام كويليان 


إحدى رسالتيه: "فطورنا وعشانا وسهرتنا الكلة ('؟» والقنبر '*» والرصاص ليل 
: 
اند 


؛ - الكونت فينجيسلاس رزيفوس كي ( لةنا120 كداقع ملآ ؛ 15/ا١-‏ 
) واسمه العربي تاج الفخر عبد النيشان. رحّالة وكاتب ومتخصّص في الخيول 
العربية. هو كونت بولون جاء إلى الشرق بمثاً عن خيول عريّة أصيلة» لكنّه في أيام 
وجوده في حلب؛ وحين كان ينها للسفر إلى الصحراء .كرافقة ٠٠‏ بدوي» بدأ حصار 
المدينة فلم يستطع مغادرتما إلا بعد فترة» بعد أن عاش ويلات الحوادث. له مشاركة 
فال في الثورة» حتَّى إن الوالي خحورشيد باشا طالب برأسه مهما ياه بالخيانة: لكو 
الكونت استطاع الحرب حاملاً معه رسالة إلى السسّلطات في العاصمة من قناصل حلب. 


كتب رزيفوسكي مذكراته باللغة الفرنسيّة حيث ذكر عن الثورة الشيء الك 
لكنّه بالغ في سرده للحوادث وف وصف دوره فيهاء لذلك كان اعتمادئا عليها قليلاًٌ 
وبيعض التحفظء وخاصة أن استفاد,من التقرير الذي :رفع كاردان على ما ييدو. 
شرت هذه المذ 5 ات في بحل "دعلقامعم0 دعليم06 سناعلان8" (دمشق» املد 64 
517 ١ء‏ الصفحة )١75-1١175‏ تحت عنوان " 1819 عل معلفل دمتاءعستعمت]1 
كنوع 182 كهاعععمء لا عاتسدمه 16 عدم عن " (انتفاضة حلب في العام 1815 كما 


**- كرة حديديّة أو حجريّة مخلفة الأحجام؛ كانت ثرمى من المدافع كالقذائف وتسيب الخراب في مكان وقوعهاء 
وتخلف عن القنابل كرا لا تنفجر: وجنعها كلل 

- وتلفظ أيضاً قميرء وجمعها قنابر وتسمّى أيضاً كلة؛ وهي قديفة كرويّة من الحجر أو الحديد قد تحشى باليسارود 
أو قطع الجديد ٠‏ كانت تقذدف من المدقع لتحدث خرابً ودمارأء ويستى صانعها باطواويني لاسستعماله الفاون في 
مناعتها. إن الصادر العديدة الموجودة تحت تصرفنا تندكر أن القبرة لا تنفجر. لكن في كتاب "لبان في عههد الأمراء 
الشهايئين”: وهو الجرء الناون والثالث من كناب "القرر الحسان في أخبار أبناء الزمان" (تأليف الأمير حيدر أححد 
الشهاني: القسم الدالث؛ حققه د. أسد رستم و د. فؤاد أفرام البستابي, الطبعة الثائية: ضمن "مجموعة الدكتور أنسد 
رستم"؛ الرقم 4: بيروت؛ ١1484‏ الصفحة ,)875-471١‏ وفي الورقة .4؟ - ب من منطوطناء جاء ألها تتفجسر. 
للمزيد راجع 'بلوغ المطلوب في فنّ القنبرة والطوب" للشيخ محمّد بن حسين عطار زاده: مل “اللشرق" بسيروت» 
السنة الخامسة» 1401 العدد الناي وما بعده حيث يقول ناشرها الأب موريس كولنجت في حاشية إِنّ 'القديرة هي 
التي يُقال لها قنبلة في عهدنا وتوافق معن القذيفة وما يدعرة الفرنج *علناءءزوع!” أو 'جادمه8” (الصفحة .)8٠‏ 
'*- الصفحة 16. 
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رآها الكونت فينجيسلاس رزيفوسكي)» بتحقيق الباحفة ماري أندريه غوتونوار 


(ععتممعناناه 6 لصخ عن 09 


- نشر الباحث جمال توكين (منعلنا1 لقجمعه) في بلّة "نمهلملزوة ا طنيو]» 49 
مجموعة من الوثائق العثمائيّة الرسميّة كالأوامر السلطائيّة والوثائق المختلفة وامحفوظة في 
أرشيف رئاسة مجلس الوزراء التركيّة الي لها علاقة بمذه الثورة» من مثل الأوامر المرسّلة 
إلى الولاة كي يهبُوا لمساعدة خورزشيد باشا أو الأوامر المرسّلة من القسطنطيئيّة إلى 
خورشيد واليٍ تتعلّق بقمع الثورة أو غير ذلك. 


- قام الطبيب البيطري الفرنسي لويس داموازو (نلةءة1هصه8 5نناممآ) بزيارة 
الشرق بحثاً عن الخيول العربيّة الأصيلة ليبتاعها من أحل زرائب الملك لويس الثامن عشر. 
وعند. وصفه رلته يصف امو العاء لذينة حلب في تلك القرة مقن ل 
عديدة عن الأشخخاص الذين كان لهم دور في الحوادث؛ مثل خورشيد باشا والصرّاف 
باشي 7 وغيرهم. وإذ لم فتد إلى هذا الكتاب؛ استفدنا من يعض المعلومات الي 
استقاها منه الأب فردينان توتل اليسوعيّ في كتابه "وثائق تاريخيّة عن حلب - أخبار 
الموارنة وما إليهم من 10 - إلى يومناء اللجزء الأول 1505 لازن" 000 


- يؤكد الكونت فينحيسلاس رزيفوسكي 7 أن نصر الله الطرابلسئ» 
الشاعر الحلبيّ المعروف في تلك الأيّام» ألْف العديد من القصائد الحماسيّة خلال الفورة 


"“- كان الباحث المرحوم يوسف شلحد أوّل مَّن كتب عن هذا الخخطوط في مقال لشر في مجلّة "متطسة" 
رليدن): لد 47 تشرين الثاني 015458 الصفحة 4 ٠‏ -418: كما أله كتب عن مؤلفه في "دائرة المعارف 
الإسلاميّة". 

*“- المطبوعة في القسطنطيئيّة العدد الرابع من العام الصفحة 556-1١85‏ والعدد الثاني من العام 181+ 
الصفحة 1110-1١١1‏ وهي بعنوان ”1813-1819 تمدركة معلمة1 عفصتد2 .11 مسسطه1 3“ زثورة حلب 
خلال حُكم محمود النانٍ 1815-1417). 

*'- انظر عنه بالتفصيل في الحاشية رقم 1١5‏ 

“- بيروت: الصفحة 1 84-11؟1١.‏ والعنوان الأصليّ لكتاب داموازو هو: )ء 16ز5 مع عههره/1 
”265:4 ءا كموق (رحلة في سورية وفي البادية)؛ باريس؛ ١14177‏ 

”؛- الصفحة .31/7-1١1/9‏ 


الورة الحليين على الوالي مورشيد باشا الععماي 
ينا يوميات المطرا أبراهام كوبلا 


وكان يحرّك بما مشاعر الحابيّين. إن ديوان هذا الشاعر غير مطبوع؛ ولم نعثر على تلك 
القصائد ضمن أعماله المطبوعة في الحلأت أو في كتب تاريخ الأدب العري. لكن, علينا 
أن نضيف أن الطرابلسي دفع ثمن تلك القصائد غالياً جد كما سنرى ذلك في مكانه 
في نماية هذا الكتاب» في حوادث يوم ١8‏ ربيع الثاني ١175‏ (57 كانون الفاني/؟ 
شباط )»)١8٠١‏ وكاد يفقد حياته بسببها. ْ 
ْ 
١‏ 


8- يذكر المؤرّخ كامل الغرّي في كتابه "مر الذهب في تاريخ حلب" © أنه ١‏ 
ود في أحد "الفهارس الإفرجيّة" الواردة :من ابازيسس أذكرا امعط وطةايصلف للا ' 
الحوادث في نحو ٠٠٠‏ صحيفة؛ لكنّه يضيف آسفاً أن الكتاب قد بيع قبل أن تصل ْ 
رسالته الي يطلب فيها اقتناء المخطوط المذكور ولا ندري أين مصير هذا المخحطوط 
الآنذ» ومن هو مؤلفه. 

4 - وجدنا في أرشيف دير بزمّار للأرمن الكاثوليك في لبان بجموعة من 
الرسائل باللغة الأرمنيّة مرسّلة من حلبء أَيّام الثورة أو بُعيدهاء إلى البطريرك كريكور - 
بطرس السادس جيرانيان بطريرك الأرمن الكاثوليك ”' وإلى المستشار البطريركيّ 
المطران هاكوب هولاسيان ” *»؛ مصدرها مؤلّفنا المطران كوبليان أو كهنة أرمين 
كاثوليك آخحرون. : 

لقد أثبتنا الترجمة العربيّة لهذه الرسائل بكاملها أو المقاطع الي لها علاقة .بموضوعنا 
في غهاية هذا الكتاب (انظر الملحق» الأرقام .)/-١‏ 

٠‏ - حاشية المخطوط الأرميّ ذي الرقم 7١١‏ من مخطوطات بطري ركيّة الأرمن 
الأرثوذكس في القدس؛ حيث تحد فيها بعض المعلومات الجديدة وخاصّة عن أحداث فا 
بعد إحماد الثورة 10" راجع ترجمة هذه الحاشية في فهاية هذا الكتاب (الملحق رقم 8). 


7 


- الجزء الثالث؛ الطبعة الثانية» حلب 8817 1: الصفحة 88؟. 
*'- راجع عنه الحاشية رقم 45 .31١‏ 
'*- راجع عنه الحاشية رقم مكيل 
5 
- ,ومسس؟ <٠‏ ,«وماسطومراس6 وموولا وسجوسمط8 بأسوءمة ورسلا ,مأساوس 9 هيلا ورسومة ‏ 
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-١١‏ في فهاية مخطوط عريّ قديم 7'”» وهو كقاب "مزامير داود النبي". قام أحد 
أبناء الحالية الأرمئيّة في حلب وهو الشمّاس توما خانجي (المتوفّى في العام 1841) 
بتدوين معلومات عن تاريخ حلب على شكل حوات تبدأ في العام 464 للهجرة 
7١(‏ شباط ٠١-١540‏ شباط 154/8). في هذه الحوليّات بحد مقطعاً صغيراً عن 
حادثة ثورة الحلبيّين في العام ١415‏ وهو غير مطبوع إلى الآن (انظره في الملحق رقم 8 
يق فهاية هذا الكتاب). 

١‏ - في كتاب السياسي الإنكليزي إدوارد ب. ب. باركر ( .8 .8 ومة180 
عمو ١/ا/ا١-845١):‏ 04 كصمئلن5 896 غ5ةا عطا ععلهنا غمترم8 لسة 13و“ 
”زه »ننا!' (سورية ومصر في حُكم آخر حمسة سلاطين حكموا تركيًّا) والذي يعتمد فيه 
على مذكرات والده السياسيّ جون باركر (6نة8 «دا10) ومراسلاته» معلومات عن 
هذه الثورة (الجزء الأرّل» الصفحة 707 وما بعدها) وعن بعض الأوروبيّن القاطنين 
في حلب والذين لهم ذكر في يوميّات المطران كوبليان 60 

١١‏ - المورّخ الحلبيّ عبد الله المسرّاش (133-179) في كتابه المخطوط 
"مختصر تاريخ حلب"؛ ومنه نسخة محفوظة في القاهرة لم فمتد إليهاء لكن محمّد راغب 
الطبّاخ حصل على صورة عن الكتاب ونقل عنه الكثير في كتابه "إعلام الثبلاء تاريخ 
حلب الشّهباء" 9*) ونحن بدّورنا اعتمدنا عليه في بعض الخالات» وكان لنا مصدر ثقة 
في العودة إليه مراراً. 

-١‏ إِنا نحد بعض التفاصيل عن الثورة في كتاب عبد الله المرّاش المذكورء هي 
غينموحودة فق طائر كاد للق في يدناء فيكون عبد الله لمرّاشء إذا قد استقاها من 
مصدر آخحر غير معروف إلى الآنء إذ إنّه لم يعاصر الحادثة» بل أخذها عن أسلافه. 

9 ,موس سهممة (المطران نوراير بوغاريات» الفهرس الْأمّ مخطوطات [دير] القلدئيس يعقوب)» (بالأرمية؛ امجلد 
التاسع القدسء 2١91/4‏ الصفحة 485 . 
”*- المخطوط موجود في مكتبة مهران ميناسياث. 


**- مدان طبعة أولى لندن 01075 طبعة ثائية نيويورك؛ أرنو برس (كوع7< ودرف)؛ 151/7 
**- الجزء الثالث: الطبعة الثالية» حلب: 58/8 :١‏ الصفحة 1-715؟7. 


35 الورة اللبيين على الوالي خخورشيد باشا العدمالي 
بوميات المطران أبراهام كوبليان. 


٠١‏ يعطي المؤرّخ التركيّ محمّد عطا الله شاي زاده أفندي المتوفى في العام 
ف كتابه "شان زاده تاريخي" (تاريخ شاني زاده) **) معلومات كثيرة عن هذه 
الثورة» لكنّه ينظر إلى الأحداث من منظار عفماقي. والظاهر أَنّه استفاد من الفرمانات 
والوثائق والتقارير العثمانيّة الرسميّة نفسها الي نشرها في ما بعد الباحث جمال توكين. 

قرم ارو ايحي اعد جزدبك باع وهو أحد وزراء الدولة العثمائيّة. 
ولي ولاية حلب مدّة وتوفي في القسطنطيئيّة في العام ٠‏ ه.ء ف كتايه "وقسائع 
دولت عليه" (وقائع الدولة العليّة) والمعروف أيضناً باسم "تاريخ حودت” يتكلم على 
هذه الحادثة لكنّه هو أيضاً ينظر إليها ممنظار عثماق 5 ©». نريد أن نوه بأن عه ترجحة 
عرييّة للمجلّد الأول من هذا الكتاب قام ها عبد القادر الدنا البيروق 9 


- نقرأ عن هذه الثورة معلومات في كتاب "فر الذهب في تاريخ حلب" 
لمؤرّخ حلب الشيخ كامل الغرّي ("): وهي مستقاة» على الأغلب؛ من كتابي شاني زاده 
وجودت باشا المارّ ذكرهماء وليس فيه أيّ جديد للمؤف من مصادر أخرى. 

- كتاب "إعلام الثبلاء بتاريخ حلب الشّهباء" مْحمّد راغب المبّاخ 
اللي ”*», حيث يستند غالباً إلى كنابي حودت ياشا وعبد الله الماش المذكورين سابقاً. 

4 - يورد الأب فردينان توتل اليسوعي في محموعته "وثائق تارييّة عن حلب" 
المكونة من سه أخزاءء معلومات متوعة عن هله الثورة ويا يكل كا ذال 001 
متفرّقة في أماكن مختلفة. 

٠‏ - في دراسته القيّمة "1760-1826 وممعلة هذ كدمناعة؟ لدءناناوم" 
(الفصائل السياسيّة في حلب )157-117٠‏ 200 تطرّق الباحث هربرت ل. بودمان 


**- القسططيئيّة "جريده حوادث مطبعه سى” 4 أجزاء. 1184 1984٠‏ 1781 الجزء النالث؛ 6188 
الصفحة ١١١-1١4‏ (باللغة العدمايّة). 

”*- الجزء الحادي عشرء الصفحة 1-88 4: القسطنطيئيّة, "مطبعة عثمانية”, ١0‏ ه. رباللغة العدمائيّة). 
”*- بيروت؛ مطبعة جريدة بيروت: 10/4 ه. 

**- الجزء الغالث, الطبعة الثاني حلب, ١4417‏ الصفحة 888-181١‏ 

؟*- الجزء الثالث؛ الطبعة الثانية, حلبء ١4/8‏ الصفحة .809-87 

1 مطبوعات جامعة "نورث كارولينا' (صسفاومه© 1زو]8) في الولايات المتحدة الأمريكيّة, 1411 
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(مقسله8 .سآ غعطع81) مات عديدة إلى هذه الثورة؛ وهو مرجع د 

١‏ - نشر الباحث اليابان هيديميتسو كوروكي دراسة هذه الفورة باللغة اليابائيّة 
مع خلاصة إنكليزيّة بعنوان " :ععمهطتنةوزط صدطرت] مه مذ كممتاقاء2 لقعه5 
1819-0 ,وومعاه" (العلاقات الاجتماعيّة في أثناء فوضى مديئيّة: حلب 5.0-18159) 
ف بجلّة "معنفية5 امم علل8110 ج105 دمناماءهددة صدمدآ 6ه ولدموم" (2. لقد 
استفدنا من ملعحّص البحث الموضوع باللغة الإنكليزيّة. 

©” مقالة الأستاذ سعد زغلول الكواكيّ بعنوان "فتنة خحورشيد باشا"‎ - ١ 
وتكملتها يعنوان "الحصار المميت" 77"). وهي نقل حرق من كتاب راغب الطبّاخ مسع‎ 
اقتباسات طويلة من جودت باشا وعبد الله المرّاش اللذين تكوّن موادّهما صلب مادَة‎ 
كتاب راغب الطبّاخ.‎ 

8؟- مقالة الأستاذ محمّد قحّة بعنوان "الزقاق الطويل" 9'), وهو يسرد فيها 
تاريخ الثورة من خخلال تاريخ الزقاق الطويل الذي كان مسرح أهمّ المعارك وأعنفها في 
أثناء الثورة. مصادر قبجّة هي الغرّي والطبّاخ (والمرّاش). 

؟- قصيدة باللغة الأرميّة القديمة (كرابار) كتبها مؤلّفنا المطران أبراهام 
كوبليان» وهي موجودة في دفتر يوميّاته (الصفحة 45 - ب.). 

يوميّات مؤلفنا المطران أبراهام - كاروبيم كوبليان - يكينيان الأرميّ الي 
نحن بصددها. 4 1 

لقد عثرنا على هذا الدفتر-المخطوط في مكتبة مطرائيّة الأرمن الكاثوليك في 
حلب؛ وهو مكتوب بيد الولف المطران أبراهام كويليان الأرميّ الكاثوليكيّ الذي تولى 
رعاية الأبرشيّة الأرميّة الكاثوليكيّة بحلب كأسقف من العام 1837 إلى 18737 وأوّل 
""- الطبوعة في طوكير؛ العدد 184/128 الصفحة 04-1 
''- مجلة "سوراقيا” لندن, العدد 119 ٠‏ آب 484 ل الصفحة 18-15. 


**- العدد 18 ١4‏ آب 1485 الصفحة 148-:75. 
*'- جريدة 'الجماهير", حلب؛ " كانون النانٍ 8 ٠٠‏ 7: العدد 111/475 الصفحة 8. 


5 الورة الخليين على الوالمي خبورشيد باشا العنماي 
يوميات المطراث أبراهام كوبليات. 


ما شد انتباهنا في المخطوط تلك الصفحات الي دوَّن فيها يوميّاته عن ثورة الحلبيّنء لأنّه 
كان معاصراً للأحداث شاهدا لها يتبّعها ساعة بعد ساعة وكان يومكذ كاهن رعيّة يهتمّ 
بشووفاء وقد شملتها ويلات الحرب. 

وأوّل ما تبادر إلى ذهننا هو أن ننشر هذه اليوميّات» لما فيها من فائلندة تارك 
واجتماعيّة وسياسيّة كبيرة» تضفي على هذه الفترة المشرقة أضواء نيّرة ومعطيات جديدة 
لم ُذكر في سائر الوثائق والدراسات التاريخيّة المطبوعة حتَّى الآن. وإِنّ الباحث سيحل 
معلومات جديدة إذا ما قابل نصّ هذه اليوميّات بالنصوص الأخرى ذات الشأن نفسه. 


تتحلى هذه اليوميّات -وهذا ما عِبّرها وما دفعنا إلى تحقيقها ودراستها ونشرها- 
أن شاهد عيان دوّن المعلومات يوما بعد يوم؛ على نحو دقيق ومفصّل حداء وهذا الشاهلا 
هو رّحل دين: تممه أمور الرعِيّة وما ندور ف الأبرشية. فكان أفزادها يألرن بالا جار 
را ا لك أن أبناء طائفة الأرمن ساهموا مساهمة فمّالة في 
نع هذه الأحداث» واشتركوا مع أبناء حلب من المسلمين في الثورة على خورش يد 
باشا العثماني. 


ْ 


إن مؤلفنا حريص كل ا حرص على نقل المعلومات الصسحيحة والمونقسة عبن 
الحوادث» إذ نراه يصحّح أحياناً بعض ما كتبه من الأسماء والأرقام وذلك بعد أن يتأكّد 
له الاسم الصحيح أو الرقم الصحيح. كأن يضيف أحياناً ما فاته من معلومات أو 
يصحّح ما أخخطأ فيهه وأن يكتب مثلاً أن أهل البلد قدّموا ثمانين كعكة للنازلين من" 
القلعة, ثم نراه يشطب هذا العدد ويكتب عليه العدد الصحيح وهو مائة واثنان وستُون» 
وأحياناً أخرى نراه يترك فراغاً عند اسم ما إذالم يتأكد له كي عله بعد حين» وأحيافا 
أخرى نراه يشطب ما كتبه ويكتب المعلومات الجديدة الي حصل عليها بعد فترة. وهو 
يذكر الحوادث بكلّ تفاصيلهاء كأن يذكر عدد الكمكات الى قُدّمت للعساكر ووزفا» 
وعدد القنابل الي ألقيت على المدينة» وعدد الذين قُتلواء وكميّة الحنطة الب | 
أهل البلد. 


م 


والواضح أنه كان يكتب اليوميّات يوماً بعد يوم؛ إذ نجده يقول. في مكنان ما 
عبارته: "وهذا جرى في يوم البمعة» ونرجع إلى يوم التنين الذي نحن فيه"؛ وفي مكان 
آخر يقول: "وحتّى اليوم الذي هو ست وعشرين اشباط ...[1870]": أي إن كان 
يدون يوميّاته حتّى ذلك التاريخ» أي بعد انتهاء الثورة بثلاثة أسابيع اتفريا. وده يا 
بعد سرده الأخبار يضيف أن الخبر الذي يورده هو "يحق"؛ أي نه ليس مصدر ثقة. إِنه 
يسرد الحوادث في حياد بدون تميز لفريق من الفرقاء؛ وهذا ما يُكسب عمله مزيداً من 
القيمة العلميّة: بالرغم من أَنّنا نراه يتعاطف مع أهل البلد أحيانا كأن يقول عن معركة 
وقعت: "ولكن بلطف الباري لم ينجرح إلا واحد من أهل البلد" إل. 


بالإضافة إلى قيمتها التارييّة فلهذه اليوميّات قيمة كبيرة في دراسة تاريخ المدينة 
الحري» إذ إن هناك إشارات إلى أن الحلبيّين فكُروا مثلاً في صنع المذافع لضرب الباشاء 
وكذلك حفروا السراديب ووضعوا فيها الألغام. وهناك معلومات عن بعض المعتقدات 
والخرافات الشعبيّة كالامتناع عن الحرب كيام الأربعاء لأنّ ذلك "ليس أَغُر"؛ أي يدعو 
إلى التشاؤم» أو الاعتماد على السحر والسحّارِين؛ حتّى إن العديدين منهم فقدوا حياقم 
أن "سرهم" قد كشفء كما أن هناك معلومات عن الخدع الي حا إليها كلا الفريقين 
والإشاعات الي رُوّجٍ لها من أجل التضليل أو التلاعب بالمعتويّات؛ كذلك عن المحاولات 
الي قام يما القناصل والعلماء بغية التوسّط بين المتخاريين لحل الأزمة» إلى غير ذلك من 
معلومات وفوائد اجتماعيّة واقتصاديّة وثقافيّة. 


ِنّنا نبتغي» من خلال هذا الكتاب؛ أن نساهم في وضع التاريخ الكامل لمدينة 
حلب بعامّة. وأن نبدّد الظلال حول حادثة ثورة الحابيّين على خورشيد باشا العنماق 
بخاصة. وإن دلّت هذه الحادئة على شيء فإنّما تدل على 'نضال شعب وكفاح أمّة في 
وجه المستعمر لنيل الحريّة: وهذا برهان قاطع على أن الحلي لا ينام على ضيم ولا يرضخ 
للذل والهوان. وهذه الثورة الى قام يما بمختلف فكاته هي وسام شرف يعلّق إلى جانب 
الأوسمة الكثيرة الي تزيّن صدر هذه المديئة الفخورة بقلعتها الصامدة وأبطالها المناضلين. 


3 الورة الحلييين على الوالي ممورشيد باشا العتماج 
يوميات المطران أبراهام كوبليان. 


حياة كاتب اليوميّات 
المطران أبراهام يكينيا ينيان - كوبليان الأرمنّ 11785 لمن 


ولد أبراهام كوبليان في مدينة كلسء في شمال حلب يوم 8 كانون الثاني من العام 
كان والده يدعى .هوفسيب (يوسقم وأمه لوسيًا عثال 590. لقد دون ا 
تاريخ ولادته وبدوره» نسخ هذه المعلومات في مطلع دفتره (الصفحة 5 - ب). 

وإِنّنا ننقل ترجمة هذا التأريخ لما فيه من معلومات قيّمة: 

"في سنة 10/85 ميلادية 
وف سئة 118 أرمنيّة 209 
وسنة 1٠٠١‏ هجريّة 
في اليوم الثامن من شهر كانون الثاني 
يوم الأحد بعد ساعتين من شروق الشمس 
وني اليوم الثاني من شهر ربيع الآخر "0 
ولد ابني أبريهام 


*'- إِننا نقرأ بعض أخبارها في دفتر المؤلف, وخاصّة أعمالها التجاريّة. لقد توفيت في أثناء الغورة, إذ ترك المؤْف في 
الصفحة ١١١‏ - ب من المخخنطوط الشهادة التالية: ”وقد توفت أمي في خان الوزير في قومة خورشود باشة وكان للبلد 
مخاصرة 48 يوم وكان وفاتا في كانون الا ٠1‏ 1817] وبيان مصروفها". ويقيّد هناك كل ما صرفه بعد وفاقا 
عن أجل قداديس لإراحة نفسها أو لغير ذلك. واللافت آله تم دفع ' ١6*‏ [قرشاً إلى] القسوس والكنيسة من الصراف 
باشي" و "15 [قرشاً إلى] حمالين وحفّارين من الصرّاف باشي” أيضاً وفي الصفحة نفسها يقول إله دفع 1,05 
[قروش] "من شان [لشان] الحكيم [الطبيب] والمية مغلية [اماء المغلي - الدواء]" وغبر ذلك. وفي رسالة بالأرميّة 
بعث بها إلى بطريركه بتاريخ ١‏ نيسان 187١‏ يقول إن مه توفيت لعدم استطاعتها تحمل الرعب الشديد اللدي كان ' 
يتزايد يوماً بعد يوم على الجميع بالرغم من أله كان قد وضعها في المكان الأنسب والأكثر أماناً في المدينة, وهو نان ' 
الوزيرء عند الصرّاف باشي رانظر ترجمة مقطع من هذه الرسالة في فاية هذا الكتاب؛ الملحق رقم 5). ١‏ 
“- حسب التقويم الأرميّ تجب إضافة 581 عاماً على السنة الأرميّة كي نحصل على السنة الميلاديّة لان الغوم . 
الأرمني يبدا ني العام ١مةم.‏ زهة"؟١‏ + زمه - كدزلال, 
"7 ثم التباس عند مقارنة. التاربخين الميلادي والهجريّ المذكورين هناء إذ إن النامن من كانون الثاني من العام 917/465 
في التقويم الجديد يوازي السابع من ربيع الأول من العام 10٠٠‏ هل. وليس الفا منه. وهو يوم أحد أما في التقويم 
القديم فهر يوازي الثامن عشر من ربيع الأرّل من العام نفسه وهو يوم حميس. ا 


|] 


أنا كاتبه من عائلة يكينيان 
واللقلك رأيغنا بعائلة كوبلي 5 
المدعو هوفسيب الحقير ابن الشمّاس كيورك”. 


إن المراجع الأرمئيّة والعربيّة المخطوطة والمطبوعة الي تكلم على مؤلفنا تذكر 
فقط لقب العائلة "كوبلي" أو "كوبليان"؛ ولكنّ هذه الشهادة تبيّن أن الكنية الأصاية 
للعائلة هي "يكينيان"'؛ وطغى عليها مع الأيّام لقب كوبلي أو كوبليان» وهكذا عُرف في 
ما بعد. 

نا مات أبوه وهو طفل» أنت به أمّه إل حخلب) وكان عمره الذاك نحوا سنا 
ونصف السنة» وبعد مدّة أرسل إلى مدرسة دير بزمار الأكليريكيّة للأرمن الكاثوليك في 
جبل لبنان» منطقة كسروان, ليدخل سلك الكهنوت. ونظراً إلى ذكائه وفطنته استطاع 
التفرق في العلوم الكهنوتيّة والدييّة: وإتقان عدّة لغات شرقيّة وغريّة كاللاتييّة 
والإيطاليّة والفرنسيّة والتركيّة إلى جانب الأرمنيّة والعربيّة, بدليل الترجمات الي قام ما 
من اللغات الغريّة إلى اللغة العربيّة أو من 'العزييّ إلى الأرمتيّةة كما أن وضلعه القوانين 
والأنظمة الخاصّة بالطائفة يشير إلى تضلّعه من علوم اللاهوت والأخلاقيّات: 

بعد الانتهاء من دراسته اللاهوئيّة نال درجة الكهنوت في دير بزمّار سنة 18٠.9‏ 
عن يد البطريرك كريكور - بطرس المنامس» فدّعي كيروفبي (كاروبيم)» حسب التقليد 
الكنسيّ آنذاك. وبعد عام أي في السنة 1٠١‏ أرسله البطريرك إلى حلب لخدمة الرعيّق 
فقام بالوعظ والتعليم وإدارة الطائفة وتأسيس الأحويّات الديئّة والمدارس التابعة ها. 

في العام 114 عيّنه البطريرك كريكور ب بطرس السادس جورائيان نائباً له 
ورئيساً على الطائفة ف حلب وبقي على هذا المنصب بالتناوب حَتَّى اختاره البطريرك 

2 4 0 6 
أسقفا على الأرمن الكاثوليك فيها. ورّسم ,في ٠٠.‏ تموز سئة ١35‏ 0" ف دير بزمّارء 
“'- الورنبيت بولس بليط: "الأبرشية الأرميّة الكاثوليكية في حلب". هذ امقال المدشور في مل 'امشسرق" (السسنة 
التاسعة, 0160 في الأعداد : 4: )٠١‏ لا يذكر بعض التغاصيل التي ذكرناها هناء لأله طبع على حر مختصر, لسذذا 


3-5 اثورة اللييين على الوالمي خعورشيد باشا العشسار 
يوميات المطران أبراهام كوبليانا. 


وعاد إلى اسم معموديّته أبراهام (أبريهام) حسب طلبه. وبقي في لبنان يدير من هناك 
شؤون الرعيّة كما كانت العادة» وذلك وفق الاتفاق المبرم بين البطريرك والأساففة في 
العام 178: إذ كان المطارنة يسوسون أبرشيّاهَم امهيا وهم في دير بزمّار. وكان 
البطاركة أصحاب القرار والعمل؛ وكانوا يعيّنون نرّابا لحم قي المدن يديرون الأمور. 


واستمرٌ الوضع على هذا المنوال إلى أن توفي أحد أعيان طائفته في حلب وهو 
يوحنًا بليط ”*' بتاريخ 5 تشرين الثاني سنة ١874‏ وكان متولياً على الطائفة» فاتقهر 
المطران هذه الفرصة ليعود إلى حلب في ١4‏ تشرين الثاني 18654 وتسلّم زمام الأمور 
وأعاد تنظيم الطائفة الي كانت تتحمّل عبء الضرائب الي فرضتها عليها الحكومة. 
وكانت عودة المطران إلى حلب خخطوة جريئة: لأنه وخلافاً لما ذكرناء فقد آثر أن يعود 
إلى أبرشيّته ليسوسها بنفسه ويهتمٌ عن كثب بشؤون الرعيّة. 


بتاريخ ‏ تشرين الأوّل من العام 187 قدّم سنّة من كهنته عريضة ضثّه ا 
للبطريرك يتُهمونه فيها ببعض الهم الباطلة؛ كمنعه تقدم النذور والأوقاف لدير زمار 
وتقدركها لكنيسة حلب بدلاً عن ورسم كهنة لصالح كتيسة حلب بدلاً من دير يزكار 
والتدخخل في أمور الكهنة كطلبه منهم توزيع مداخيلهم في أثناء حياتهم على عكس العادة 
الي كانت تقضي بتسليمها للكرسي البطريركي بعد موتهم وغير ذلك من الأمور. 
وكانت هذه العريضة مصدّقة من مرسّلين لاتينيّين. وعلى هذا قام البطريرك يمنعه من أداء 
الطقوس الديئيّة. قبل المطران كوبليان هذا القرار واستقال من منصبه لكنّه استغاث 
بروما في 4 كانون الأوّل 1815 على طلب رعيّته. وفي ١‏ آذار 1815 سافر إلى بزمًا 


استفينا بعض هذه المعلومات من الصفحة 1 من المخخطوط الأصلّ لبليط واحفوظ في دار مطرائية الأرمن الكائوم 
في حلب بعنوان "مختصر تاريخ أبرشيّة حلب الأرمنيّة الكالوليكيّة الغريهريايُة". 

-١‏ هر من طانفة الأرمن الكائوليك ومن أكبر مار حلب في الربع الأول من القرن التامع عشر. كان يعمل 
الأغلب في تارة الولو والمرجات. وكان يدفع بمفرده ثلث البالغ الترئية على طانفته لحدكومة العشمائة. ورث عن 1 
مبلغ ٠١‏ ألف قرش: وبعد وفاته صادر الوالي من ورثته 3٠‏ ألف قرش: إلى أن جاء إلى حلب موطف كيو 
القسططيئيّة مع ١‏ آخرين ني ؟ آذار 1458 ومعه أمر من السلطان لتحرير أمواله وضيطها... رانظر هذه 
لي داتر كوبليان: الصفحة 04 07-1 ب). كان من الشخصيّات البارزة في طالفته وأخياره كديرة في دفتر مؤلفنا ' 


4 


وبقي شكاد 2 لك »© أي حتَّى بعد تبرئته من روما في العام /2185 إذ 
وصلت منه ق 15 ُو 1814 رسالل إل شعبه: ي حلب يعلمه فيه بإضدان الك 


من روما بتبرئته. 


وبعد ذلك عاد بحدّداً إلى حلب ليبقى فيها بشكل فائي. فاستقيله أبناء طائففه 
بالأفراح» ومنذ وصوله يدأ يسعى لبئاء كنيسة حاصّة بطائفته» بعد أن اعترقت الحكومة 
العثمانيّة في العام 187٠١‏ حقوق الطوائف الكاثوليكيّة في بملكتهاء وسمحت لهم ببناء 
الكنائس الخاصة ؟مم. فاشترى داراً واسعة جميلة من عائلة قرألي وبدأ العمل لتحويلها إلى 
دار للعبادة؛ وهي اليوم كاتدرائيّة الأرمن الكاثوليك في شارع التلل. 

لكنّه لم ير نهاية هذا العمل وتدشين الكنيسة؛ إذ أصيب عرض لفيضة (الكولرا) 
يوم 4 تموز من العام 8 المرض الذي حملته العساكر المصريّة إلى حلب» وتوفي يوم 
الجمعة 71/1١5‏ موز 7 الساعة الثالثة مساء ٠‏ وهو حار لادب 
والأربعين من عمره؛ ودُفن يوم ا ارج المدينة إلى أن تم تشبيد الكئيسة سنة 
6٠‏ فتقل رفاته إليها وضع في الضريح الخاصّ بالمطارنة خحلف مذبح قلب يسوع 
الأقدسء وثقشت عليه هذه الكتابة: 


0 0 0 
السيد ابرهيم كوبلي ٠١‏ تموز ١5-١851‏ تموز "١/4171‏ 


وهي فترة تولّيه الكرسيّ الأسقف. 


''- يعطي الأبوان بولس بليط (“الأبرشيّة الأرميّة الكالوليكيّة في حلب" مجلة "المشرق"؛ السنة التاسعة, العدد ١٠١‏ 
8 آيّار 155 الصفحة ولويس شيخو (”كتاب المخطوطات العرييّة لكتبة النصرائية' بيروت؛ 21514 
الصفحة 19/7) تاريخ قوز 7 أما في مخطوطة بليط الأصليّة والمذكورة سابقاً فتاريخ وفاته هو «امُوز 
87 وهو الأصح. ويعطي الأب فردينان توئل اليسوعيّ (”وثائق تاريْيّة عن حلب - أخبار الموارنة وما إليهم من 
إلى يوسناء الجزء الداي 41-11 14*: ببروت؛ :145٠0‏ الصفحة 4: نقلاً عن جورج غراف, 4 47). 
تاريخ 18 حزيران 187. وذكر العام ١731‏ كتاريخ لوفاته والذي يذكره شيخو لي مكان آخر يمافٍ للمواب 
بلا شلك (انظر كتابه "الآداب العربيّة في القرن التاسع عشر"؛ الجزء الأول من السنة ١8٠٠‏ إلى +1817: الطبعة 
الثانية. بيروت. 1574 الصفحة 34). 


35 الورة ليون على الوالي عمورشيد باشا العتساي 
برميات المطران أبراهام كوبليان 


ِنَنا نلاحظ صدى الخلافات الحاصلة بينه وبين سائر رجال الدين الحلبيّين من" 
طائفته في دفترهء إذ تحده يسجّل ما يلي تحت تاريخ كاتون الثاني ١74‏ (الصفحة 
51-ب): "وصلئٍ من قس توما نعمان الذي في رومية تحرير يستغفر عن كلما عمل 
ضِدّي ويوعد بالطاعة الكاملة ويطلب أن أرجعه لحلب فحرّرت له مكتوب قبول 
وأرسلت له قوانين يلزم أن بحضيها كل كاهن مؤلّفة منّا حديثاً". ثم نجده يتقبّل النهاي ١‏ 
"بسبب انتصار الحقّ وتأييد العدل" في ٠‏ آب شرقي 1878 ويكتب إلى المعلّم أكويمان 
شكر في 5 أيلول /187: 'بخصوص دعوانا برومية قد انتصر يكم مجمع المقدّس أن لا | 
يكون عايق سلطان تصرّفنا الشرعيّ وأن ييطل الحكم الذي اقضاه السسيّد البطريرك وأن ) 
يعزل الس أنطون من رياسته" (رئاسة أبرشيّة حلب). 

إن ما يشدُ الانتباه في حياة هذا الرّجل هو تبجره في العلوم واهتمامه بالثقافة. 
فمئذ قدومه إلى حلب في العام 18٠١‏ أنشأً مدرسة لأبناء طائفته. لقد وجدثا في 
دفتره بعض المعلومات القيّمة عن هذه المدرسة. فقد ذكر فيه أسماء الطلأب والأمائذة ' 
ومصاريفها البوميّة والموادٌ الي كانت تدرّس فيها. ونذكر منها: العلوم؛ المنطق» اللغةه 
التاريخ الكنسي؛ تفسير الكتب المقدّسة والطقسيّات. وكان الطلأب إلى جائب هذه 
الدروس يقومون بالترجمة ونسخ المخطوطات. 

مّة معلومات ف المنخطوط تُشير إلى .أله أنشأ عدّة مدازس الأبناء الطائفة بين 
العامين ١8٠١‏ و18548. وكان يقوم بتدريس بعض المواد فيها ويتردّد إليها يومياً. 
والغريب في الأمر أنه بعد عودته إلى حلب في ١4‏ تشرين الثاني سنة ١874‏ بخمسة يام 
فقط» أي في ١4‏ تشرين الثاني افتتح مدرسة جديدة! 0 


ونضيف أيضاً أله وضع بعض القؤاتين كي يتم العمل بما قي طائفتة من أجا 
الاعتناء بالمدارس ماديا ومعنوياً. 


للخ عن المدارس الأربع التي أسّسها في حلب راجع دراستنا في عمل "افيديك" الأرميّة بيروت: السنة 4ه 
8-1 14485 الصفحة 81-4 والعدد 5-4 1485: الصفحة :)181/-١44‏ تحت عنوان "مدازس الأزد 
الكاثوليك في حلب في بداية القرن 9" (باللغة الأرميّة), 


ها 


ف الدفتر معلومات عن الدروس الخاصّة الي كان يعطيها لبعض رجال الدين في 
المدينة» إذ بدأ في 8 كانون الثاني من العام ١11‏ بتعليم اللغة العربيّة للبادري لويجي 
(الصفحة 11-ب)» وقام بتدريس علم الأخلاق للأب يوسف عبديت ومن ثم لاب 
بولس أروتين (الصفحة ذاتها). وفي العام ١11‏ شارك مع الأب كريكور حضاي 
الأرميّ الكاثوليكيّ في الاحتماعات الي رئسها القاصد الرسول للنظر في الأمور الي تم 
الطائفة المارونيّة بحلب» وكذلك أسّس العديد من الأخويّات ووضع لها قوانينها الخاصّة, 

نا الذليل الثاني على ثقافته الغزيرة فهو مؤلّفاته العديدة. ولولا موته المبكّر لترك 
لنا آثارا أدييّة أخرى من شعر وترجمة وتأليف. 

وقد توصّلنا إلى جمع أسماء الكتب التالية من تآليفه وترجماته والكتب الي نسخهاء 
متيقنين أن هناك كتباً أخرى لم فتد إليها بعد. 

تآليفه 

١‏ - "بجموع مواعظ"؛ يذكره الأب بولس سباط ويُضيف أله رأى نسخة منه في 
مكتبة آل يليط في حلب 97", 

- قصائد عديدة باللغة الأرميّة القديمة (كرابار). ونستطيع تقسيم هذه القصائد 
إلى أربع يحموعات: 

أ - قضائد نُظمت إثرا حوادث تارييّة معيّنق كنفي الأرمن الكاثوليك من 
القسطنطيئيّة بأمر الحكومة العثمابّة وثورة أهل حلب أَيّامْ الواللي جبان 
زاده» ورثاء شهداء جلب العام 1414» وقصيدة عن ثورة البئّين على 
حورشيد باشا ف العام -:1730. يُنسب إليه أيضا رثاء جميل يتناول 
الزلزال الذي ضرب حلب يوم وإعدراب لكوك يميد 00 


'"- الاقطة اننوط ,2 زالآب بولس باط (وعامعة كاثعكتسمدم عن عدومتملد) "كمط للف" 
الفهرس-(فهرس المخطوطات العربية): الجزء الثاليء القاهرة: 8474١؛‏ الصفحة /الا. 

”"- نشره مهران ميناسيان في *حوليّة هاسك للدراسات الأرمييّة', ببروت؛ العدد الناسع مسن الدورة الجديدة؛ 
7.١111‏ الصفحة /451-411, 


الورة الحلسين على الوالي خورشيد باش الما 
55 يوميات المطرات أبراهام كوبليات 


ب - قصائد تُظمت ف مناسباث معيّنة» كموت أو التخاب بطاركة ) 
انتحاب مطارئة أو رثاء بعض الأصدقاء والأقرباء أو مدحهم وغير ذلك. - 

جح - قصائد دينيّة» وأغليها في العذراء مريم والسيّد المسيح والكنيسة. وله 
أيضا قصيدة حدليّة تبحث في الفوارق بين الكنيستين الأرئوذ كلك 
والكاثوليكيّةَ وال أرسلها الكاثوليكوس كيراكوس الأول الكبير أجاباهيان 
كاثوليكوس كيليكيا للأرمن الأرثوذكس إلى الشاعر كريكور بيشددهابهيان 
في القسطنطيئيّة والذي بدّوره ردٌّ عليها بقصيدة جدليّة ممائلة 0, 

د - بضع قصائد ذات صبغة وطنيّة. 


+ يقول الأب بليظ إن له إلى جانب أعماله المذكورة بعض التآليف الجميلة 
والمقالات العلميّة أيضاً 6 


- يوميّاته حول ثورة أهل حلبء وهي اليوميّات الي نحن في صددها. 
ترجماته 


١‏ - تعريب "كناب الحقّ القانوني". يذكر الأب لويس شيخجو أن هذا الكناب قل 
عربه مولفناء ويضيف أنه رأى منه نسختين» إحداهما في مكتبة مطرائيّة الأرمن 
الكاثوليك في حلب والثانية في مكتية المرحوم الأب بولس بليط (في حلب) 9" واياب 


'"- لشرنا لي مملّة «مسمسديا» (آرارات): إتشميادزين (أرمينيا)» العدد العاشر, شباط ٠/1/1ء‏ الصفحة 94# 
٠ 4‏ والعدد الحادي عشر, آذار ٠‏ 1410: الصفحة 976-/971. وثْة ر آخر على هذه القصيدة للخوري كا 
بادكانيان في جريدة «ماسطاسسمسعيلا #رورسيميلا» (آرشالويس أراراتيان) الأرمّة. إزمير, العدد 845, الصفحة. 
”-١‏ (1800) والعدد :4٠ ٠‏ الصفحة 7-1 (81/1 1 والعدد 401, الصفحة 4-١‏ (1810/1), 

*'- مغنطوطه المذكور, الصفحة 95 

*"- الاب لويس شيخخو: *المخنطرطات العريّة لكتبة النصرائية”: بيروت. 1474, الصفحة 11/0؛ وكذلك في 
"الآداب العربية لي الشهباء": مملة “المشرق”: بيروت: السنة التاسعة, العدخ 98 ١‏ آب9405) الصسفحة 


انظر أيضاً كتابه ”الآداب العرييّة في القرن الناسع عشر”: الججزء الأرّل» من السنة 186٠ ٠‏ إلى 418177٠‏ الطيعة | 
بيروت؛ 14175 الصفحة 54. 


مم 


بولس بليط يوكد كون الكتاب مترجماً "© أما الأب بولس سباط فيذكر اسم 
الكتاب فقط بدون الإشارة إلى أنه معرب» ويضيف أنه رأى نسخحة منه في مكتبة آل 
بلنط في حلت 0 


١‏ - تعريب كتاب "الصعود إلى جبل الكرمل" (هاعصصهع عنهممد اعل هائله5) 
للقدّيس يوحنًا الصليبيّ (0:01 0613 مدع3): وهو كتاب في التصوّف الدييّ. يذكر 
الأب لويس شيخو وجود نسختين منهء إجداهما في مكتبة مطرائيّة الأرمن الكاثوليك في 
حلب والثانية في مكتبة المرحوم الأب بولس بليط في حلب) 7"©) وثقة نسخحة ثالئة منه 
في المكتبة الشرقيّة في بيروت. 


٠١‏ - "كتاب في محبّة المؤمن لطائفته". يذكر الأب لويس شيخو وجود نسعدين 
منهء إحداهما في مكتية مظرانئيّة الأرمن الكاثوليك في حلب والثانية في مكتبة الأب بولس 
بليط (في حلب) ”' والذي بدوره يذكر أنه كتاب مترجم 010, 

- يذكر الأب بولس بليط أن المطران كوبليان ترجم كتاب "لمجمع اللبنائي" إلى 
الأرميّة ””*». وإننا مد بحقّ في مجموعة المخطوطات الأرمنيّة لدير بزمار في لبنان مخطوطاً 
بعنوان "المجمع اللبنان اللي للم المارونيّة" (المخطوط رقم '140). وهو ترجمة أعمال 
لمجمع المنعقد في العام 175 في دير سيّدة اللويزة» ولا ذكر لاسم المترجم في المخطوط» 
والأرجح أن يكون هذا هو الككتاب الذي المح إليه الأب بليط 9», 


””- منطوطه المدكور: الصفحة 7١‏ 

*"- الأب بولس سباط؛ الصفحة /ا/1. 

*"- الاب لويس شيتخو, “كناب المخخطوطات العربيّة لكتبة النصرائية": بيروت؛ 14154؛ الصفحة ١1//‏ وكذلك في 
مقالته "الآداب العربيّة في الشهباء" مجلّة "المشرق": بيروت: السنة التاسعة, العدد 18 ١‏ آب 14:5: الصفحة 
554 

**- الأب لويس شيخيو: "المخطوطات العربيّة لكتبة النصرانيّة": الصفحة 11/9: وكذلك في مقالته 'الآداب العريية 
ني الشهباء", مجلة “المشرق”: بيروت» السنة التاسعة العدد 18 ١‏ آب 1845 الصفحة 594. 

'*- مخنطوطه المذكور: الصفحة 9١‏ 

'*- منطوطه المذكور: الصفحة 1؟17-1؟. 

"“- ماسطيزرغ# .وميك موسا زالاب مسروب كنيشيان) إعمهال وسو سما ايارس ياسي 8 » 


و الورة الحلبيين على الوالي خووشيد باشا العتمار 
يوميات المطران أبراهام كوبليان. 


ه- في العام 18١5‏ نقل إلى الأرمنيّة كتاب "التواريخ الكنسيّة" للكردينال 
يوسف أوغوست أورسي (نسخة المترجم محفوظة في مكتبة دير بزمّار في لبنان» 
المخطوط الأرميّ رقم ١17‏ ؟) 68 


ات إن الملغتطوظ “ذا الرقم .148 من مخطوطات ديز برْمّانَ الأزميٌة 6 هر 
"كتاب بخامع الكنيسة". وهو مترجم عن العريّة في حلب بين 7١8‏ آب 1811 وه1 
تشرين الأول 21814 وهو بخط المترجم الذي يقول عن نفسه إنّه أحد الطلاب 
القدامى لدير بزمّارء ومع أنّه لم يفصح عن اسمه.صراحة؛ إلا آنا تعتقد أن المطران 
كوبليان هو المترجم. 

/- ف الصفحة 5١-ب‏ من دفتر يوميّاته» وتحت عنوان "أعمالي في العام 
"8١‏ نقرأ ما ترجمته: "بدأت بترجمة المنشور البطريركيّ الخاص بأخويّة قلب يسوع 
في ١‏ كانون الثاني 1811" ولا نعلم عن أَيّة لغة قام بالترجمة؛ أمن العرييّة إلى الأرميّة 


أم العكس؟ 


8- في الصفحة نفسها يقول إن ترجم عن الإيطاليّة إلى العربيّة رسالة من أجل 
رجحل سمه دوناطو. 


9- في الصفحة الخاصّة بما ينوي إنجازه في العام 1815 (الصفحة 4١-ب‏ من 
دفتره) يقول إِلَّه ينوي ترجمة الروزنامة وكتاب من تأليف فيراري؛ لكنّه لم يحدّد اللغقه 
ولا ندري إن قام بذلك أم لا. 


-٠١‏ ترجم عن اللغة الإيظليّة إلى الأرمنيّة مقاطع من كتاب تاريخي مطبوع ف 
العام ١785‏ في مدينة سينا 


«لآبإساس رسي سما اسلا #هياس بل (فهرس المخطوطات الأرميّة لمكتبة دير بزماز, بالأرميّة) فييناء 154 
الصفحة 478 1 


؟*- الاب مسروب كشيشيان» الصفحة 8374 
ا الأب مسروب كشيشيان, الصفحة 461-479 


1 


الكتب التي نسخها 


-١‏ في 5 تشرين الثاني من العام ٠‏ انتهى من نسخ كتاب "تفسير صلوات 
القدّاس" لنرسيس لامبروناتسي (بالأرمتيّق المحطوط رقم ١١4‏ من مجموعة المخطوطات 
الأرمنيّة في مكتبة دير بزمّار في لبنان) (87, 


-١‏ في العام 1١5‏ نسخ قوانين أخحويّة عزبان الأرمن الكاثوليك: وذلك من أجل 
الأرمن القاطنين في قرية بركنيك القريبة من مدينة سيواس في أرمينية التاريميّة (الآن في 
تركيًا) والذين كانوا ينوون تأسيس أخويّة على غرار الأخويّة الموجودة في حلب 6, 

- ف الصفحة الخاصّة بما ينوي إنحازه ف العام ١8١5‏ (الصفحة 4١-بٍ‏ من 
دفترة) يقول إِلَّهِ ينوي نسخ كتاب ف قواعد اللغة الفرئسيّة. 


**- الأب مسروب كشيشيان؛ الصفحة 1/1-81/1, 
**- الأب فردينان توتل اليسوعي» "وثائق نارعِيّة عن حلب-دفتر أخويّة عزبان الأرمن وما إليه من الفؤائد 
والتعليمات”: الجزء الثالث؛ بيروت: ٠‏ 1486 الصفحة 5/ا. 


الور الحلين على الوالي عورشيد باشا الحم 
لم ١‏ يوميات المطرات أبراهام كوبليان 


وصف "الدفتر - المخطوط" الذي يحتوي على اليوميّات ْ 

يتألّف الدفتر - المخطوط ف وضعه الحاليّ من ١7‏ ورقة؛ أي من 544 صفحة. 
وكان يتألّف في الأصل من 141 ورقة على الأقل؛ أي من 7/4 صفحة, لكن مع 
الزمن وقعت أو فقدت أو مُرّقت منه نحو 7١‏ ورقة» ويتّضح ذلك من الترقهم القدم) 
للصفحات. القياس 5٠0,5 * 5١,5‏ سم بحلد بحلد بِنّيّ فاتح تحليدا شرقيًا جميلا وهو 
في حالة جيّدة. 


إن الدفتر غريب في نوعه؛ إذ يحتوي على كتابات المطران الخاصّة الي كان يدرّئماً 
يوماً بعد يوم خلال الستوات 1810-141١‏ تطرّق فيها إلى مواضيع عديدة جاءت 
في المخطوط مبعثرة بدون تسلسل أو تصنيف. ولا عحب إذا استعمل اللغتين العريّة 
والأرمنيّة وفق الظروف والمواضيع» فجاءت اللغتان متداخلتين» حتَّى إِنّه استعمل أحياناً 
اللغتين في الصفحة الواحدة. وهذا ما حدث ف النصّ الذي نحن بصددهء إذ إِنّه بدأ 
بتدوين يوميّاته يام ثورة الحليّين على خورشيد باشا باللغة الأرمنيّة لكنّه ما ليث أن" 


انتقل إلى العرييّة: ريّما لأنْ كناية أسماء الأعلام والحارات والمصطلحات العريّة باللغة 
العرييّة كانت أكثر سهولة عليه من كتابتها بالأرمنيّة» وخخاصّة أن فرص انتشار نص 
مكتوب بالعربيّة في مدينة مثل حلب أكبر من فرص انتشاره بالأرميِّة. 

إن النسخة الي اعتمدنا عليها في التحقيق هي نسخخة المؤلّف الأصليق 
ذكرنا. وهذه النسخة-اليوميّات لا تحمل عنواناً خاصاً في دفتر مؤلفناء شأنما شأن أغ 
مواد الدفقرء ولا ذكر فيها للمؤلّف؛ حتّى إِنّه يتحدّث فيها عن نفسه بصفة الث 
الثالث ***)» وهي مكتوبة بالخطً نفسه والحبر نفسه كما سائر موادٌ الدقتر. 


إن أخبار طائفته الأرمنيّة كثيرة في اليوميّات. فنراه مثلاً يذكر بطولة المقاتل 
صقال ويقول عنه إِّه "من قومن". وكذلك يذكر بطولة المقائل ْول قصر الآره 


8- الطريف أله لي أماكن أخرى أيضاً من دفتره يتحداث عن نفسه بصفة الشخص الثالث؛ كأت يقول مدلاب 
الذي له براهيم كوبلي عند الناس” أو "بيان الذي هم الناس عند براهيم كوبلي” (الصفحة 85-أ). 


بذ 


ويذكر وقوع كلة على بيت يغياء :ويذكن زواج يوسنف | يغيا. وسفن القن اترسيس 
الأرميّ بن كيورك قازانجي» وسقوط بيت على شاب أرمييٌ. بالإضافة إلى أخبار صديقه 
الصرّاف باشيء ويعطي أدق التفاصيل عنه: اختباؤه في خحان الوزيرء وطلبه كاهناً يحمل 
إليه المناولة» وذهاب المنوري كاروبيم إليه حاملاً لها 

خادت 0 المخطوط مختلفة متشعّبة حبَّى في الصفحة الواحدة. يصعب 
رضت . المخطلويل 002 صفحة؛ ولذلك سنكتفي بالإشارة إلى أهم المواضيع الي كتب 
فيها مؤلفناء وهي كما ذكرنا مكتوبة باللغتون العريّة والأرميّة: 

-١‏ قصائد وأشعار ديئّة باللغة الأرمنيّة القديمة (كرابار): أغلبها من تأليفه. 
وبعضها من تأليف غيره. 

-١‏ حسابات الطائفة ومدارسها وحساباته الخاصّة: بما فيها الوارد والصادر 
بأسلوب حسان دقيق. 

؟- لوائح بأسماء أبناء الطائفة وبأعضاء أخوياهَا. 

؛- لوائح بأسماء طلأب مدارس الطائفة. 

ه- بعض القوانين لإدارة أمور الأبرشيّة» وهي مبرّبة وحاصّة بالغرباء والأخويّات 
والكنيسة ورجال الدين والفقراء» وهي هن وضعه. لقد وضع هذه القوانين كي تسسير 
الطائفة عليها وخاصّة عند غيابه عن المدينة. 

5- صور وملختّصات عن الرسائل الي كتبها إلى الرؤساء الدينبّينء وقوائم 
بالرسائل الي وردت إليه. 

- قوائم بأسماء الكتب الت كانت بحوزته في تسع لغات (عرييّة وأرمنيّة ولاتيئيّة 
وإسبائيّة وفرنسيّة وإيطاليّة وتركيّة وفارسيّة ويونائيّ» وهذا دليل غلى ثقاففه العالية 
واهتماماته الواسعة. هناك معلومة في المخطوط (الصفحة ١١-أ)‏ مفادها أنّه بعد عودته 
من الدير )16١١(‏ إلى آذار 17٠١‏ اشترى كتباً ب ٠٠١‏ قرش» وهو مبلغ كبير جداً. 


الورة الخلبيين على الوالي عحورشيد ياشا العسال 
4 || بيات ازاك الولعم ع0 


- بعض الأخبار الواردة إليه من مدن أخرى تعلق بالأوضاع الدييّة 
والاقتصاديّة وا الاجتماعيّة والسياسيّة هناك: كثورة اليونان على الاستعمار العثماني العام 
وثورة أهل أنطاكية على العثمائيّين؛ وخبر الطاعون في دمشق؛ وخبر الإعصار 
والزلزال الذي ضرب القسطنطييّة في العام ١8571‏ وغير ذلك. 

- أخبار تتعلّق بالشؤون الداخليّة للطائفة من حجج ووصايا. 

-٠١‏ يوميّاته عن ثورة الحلبيين. 

بدأ المؤّف بكتابة هذه اليوميّات في الصفحة ١4‏ [57-]] باللغة الأرمنيّة: وف 
الصفحة 817 [717-أ] أي بعد صفحتين من البداية ”" عَكّس الدفتر وبدأ يكب 
باللغة العرييّة حتَّى الصفحة 594 [1-75]» وقد أشرنا إليها في تحقيق المحطوط عنا 
بداية الصفحة. وهكذا تكون يوميّات ثورة حلب قد أخذت من المخطوط ١؟‏ صفحة: 
كُتبت بخط مقروء وحروف متلاصقة» ويتراوح عدد السطور فيها من 40-81 سطر 
بدون ترك أيّ فراغ للهوامش أو الحواشي. وف بعض الأحيان لحأ كاتبها إلى الشطب أو 
الإضافة بين السطور نفسها بخط يده. 


'*- جاء ترقيم صفحات المخطوط من اليمين إلى اليسار» حسب الأرقام العربيّة, لكنه عندما بدأ بكتابة يومياته باللفة 


الأرمييّة تبع الهج الأرمني في الكتابة من اليسار إلى اليمين وتابع على هذا المنوال عندما بدأ الكتابة بالعريّة ايض 
عاكسا الدفتر نفسه. فجاءت بداية الصفحة في أسفلها. ١‏ 


ضبط النصّ وأسلوبنا في التحقيق 


عند قيامنا يتحقيق النصّ كان في أيدينا مخطوط المؤلّف الأصليّ بخط يده: ول نعثر 
على أب نسخخة أخرى في فهارس المخطوطات الي بين أيديناء 


إن خط المؤلف مقروء عموماًء عدا بعض الكلمات الي تدعو إلى الالتباس. إن 
النصّ مكتوب باللغة العربيّة الدارجة في ذلك الوقت» مع ما فيها من ركاكة التعيير 
وغرابة الألفاظء ويرتكب كاتبه أخطاء لغويّة عديدة» وهو يكتب الكلمة كل مرّة على 
نحو مغاير ويرتكب فيها أحطاء مختلفة. 


لقد توجّهنا إلى بعض المعاجم المختصّة لتفسير بعض الكلمات العاميّة أو الأعجميّة 
أو المصطلحات. ورغبة مثا في تسهيل مطالعة النصّ وفهمه؛ لحأنا إلى وضع الحواشي 
وذكر الأمور التالية فيها: 


-١‏ شرح الكلمات العاميّة. 

؟- ترجمة الأعلام وذكر الأماكن. 

+- تعريب الكلمات الأعجميّة وشرحها. 

4- شرح المصطلحات. 

5- مقارنة بعْض الحوادث كا حاء عنها ف معائر اشر 


ملاحطات حول عر ليل له 


الورة الحليرين على الاي خورشيم باشا العحسا 
.1 ا ميات المطران أبراهام كومليكة 


منهجنا في تحقيق النص 


١‏ - نشرنا المخطوط كما هو بدون تغيير أو تصويب. 


؟ - أضفنا نقطتين تحت الألف المقصورة لتصبح ياءً وفوق الهاء المربوطة لتصبح 
تَاءٌ مربوطة لأنّ الموّف لا يستعمل هذه النقاط عادة (فق - في » قومه - قومة). 


© - أضفتا علامات التنقيط وحركي الشدّة وال همزة الضروريّتين لتوضيح النصٌ» 
إذ إن موف لم يستعملها قطّ. عند تشكيل النصّ الأصليّ للمؤلف اقنصرنا على وضع 
الشدّات دون الحركات»؛ وذلك بغية الحفاظ على تحصوصيّة اللهجة الحابيّة. 

+- يكتب المولّف التاء المفتوحة (تاء الفعل) تاء مربوظة في كثير من الأحيان» 
فعندها تركنا الأصل كما هو ووضعنا الكلمة الصحيحة بين قوسين هكذا: هجمة 

ه - وضعنا في الحواشي ما صوّبناه من بعض الأخطاء الإملائيّة» ولكن بعامّة 
حافظنا على الأخطاء الإملائيّة والنحويّة كما جاءت ف النصّ الأصليّ وهي كثيرة» 
تاركين للقارئ اللبيب تصحيحهاء وذلك تفادياً لتتقيل التحقيق. 

5 - جاء النصّ متّصل الجمل والأحداثء بدون الرجوع إلى السطرء ولذ 
عمدنا إلى التقطيع والعودة إلى السطر مع ذكر حوادث كل يوم جديد. 

- ذكرنا في الحواشي التاريخ الميلاديّ الموازي للتاريخ الحجريّ الذي جاء 
النصّء وذلك وفق التقويمين الشرقيّ والغري. 

- أضفنا بعض الكلمات ليستقيم المعي» وقد جعلناها بين قوسين [ ]. 
بأنْ كل ما جاء في النصّ ضمن هذين القوسين هو من وضعنا نحن» وأشرنا بما أيضاً |! 
ترقيم صفحات المخطوط. 


| 


- اعتمدنا شرح الكلمات في الحواشي عند ورودها في ار الأول وحسب. 
٠‏ - وضعنا في فهاية الكتاب المعطيات التالية: 
- جدول مقارن للتواريخ الهجريّة بالتواريخ الميلاديّة وفق 
التقومين الشرقيّ والغريّ خلال أيّام الثورة. 
- فهرس بالأعلام. 
- فهرس بالأماكن والبلدان. 
- مسرد بالتسميات والألقاب والمصطلحات والكلمات 
العاميّة والأعجميّة المشروحة في النصّ والواردة في الكتاب. 
- قائمة بالمصادر والمراجع الي اعتمدنا عليها في المقدّمة 
والحواشي. 


- عدد من الصور واللوحات والخرائط. 
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في النهاية» نتوجّه بالشكر الجزيل إلى كل مّن آزرنا في تحقيق هذا البحث أو 
مراجعته. ونذكر منهم الباحثين السادة: المهندس عبد الله حجار والدكتور محمود 
حريتان والدكتور روديكر كلاين والأستاذ هيدركيتسو كوروكي. ونخص بالشكر 
الأستاذ جورج مراياتٍ الذي أشرف على قبيئة الكتاب وإخراجه بما يليق ومحتواه. 


حلب - /95١‏ 5.04/4 امحققان 


الور الخلين على الوا ورشيد با انما 
ا .بوميات المطرا أبراهام كوبلا 


القسم الأول من يوميّات المطران 
كوبليان كما ذونت باللغة الأرمنية 


القسم الأوّل من يوميّات المطران كوبليان 
كما دوّنت باللغة الأرمنيّة 


عرسم دستع متأبارس؟ تسطقرءسبيسمه .ويلا تسترغي زمر 


لماع سوبا لسرا عط سر زررطة] مإ رسيال عابر سوس ةسل مرصمة متباها [بزا 26] 
عط كماسآره[ساء[س]ة لسك 12 جتزامب مرمسمطه بز' تمق يمفسلاو رام 
:يدم كسرا عط يهمرمي بتخبرموب رباماسساى وسستب نتهلام 


باسارسه سكمس تأرسوسيل سونالسبا عط بأسؤلس لجامر م سكامل راطا 

عطرطا عط رطلصودمل «آسسراه عط بإع[س]ر[سام راسرستسارمم وستسمب م ' رساو 
1 ع مم بإلاممسكممق يعمس يوامراممز ز' عط خرص بك ملرس يط راس سيوس 
مسر لآسسراك عط ورإي[س]آم[س] ر[س]م باسونا علس مسبسس 1819 [بإرام لعاسبامة 
اإنتسعسه ارس مطوب عط تترسوسيل صسسموم ملاو راستسبامس؟ ع[م]©/[سإع[ساح 
عط ستعوس م ' ,سرنؤوساال م ناإرسبا همه '[سام[ساء؟ وسموو [نتس]ب][6/]» لوسرو 
-سرط وعاوم بإنتباب سرمي -وناسر لل عا ر[سإطعمس باسوءة وإ و[س]م[س]ج[سام 
[سالسة زول ستو سوط ممه ع ر[س]طاس[ماممربا تل بلعمساسل بابإصماكقمق لآ 
تكو م لأرممطيمج ع[مال[ساة عماميامار عط ,سومز !طوش وإسار سطومسبم 
لست بجيام وسنال ررتاتاسياسيسه تآسسبات عط نآم نإو[ س]م[س]ر[سام بآسوسهزنام 
[لأرسياط لس هجا :ابل إستاهس باسإرزف تمس عط بإرإسسكممل كوس عط نارسم 
عجا مكومس م ' و بأل وإباسسسف عط وباب فلاس مكقلد تلا لآسعروباه م' نرمرطو موسر 
-و[س]براسسيف تآسسباب عجا [2/ 26] عبزرنوياال م' ساسلتر بآسرسه تآنابإماسوس 
ارول يده مما مإإستاكس بتسإزم كمسب ناعمس معمعس جيام]مبامطر ررؤك 
اسم مرزوعال: م' ر[س]طكسبه عاب [س] بس [س]«[س]ه عط ,[نتسطوناءةط ]لسو نتزوع 
عط ميا سول مأترسرسه زو رستإمط مبارسرا غم عط ر[سآءت[س]ك[سام رامجوشمل 
وماممامطر بطوط يشلزه عمس عاممامراما ,ونتسشومرا وعمراصال قزقمس 
سكاس وو سام[ س]ر[س]ي بتسسياه عط نآبإرسوسيل لاستسورممر نأباط يعمس 
بام رسع طونارل مه6|مماسرسة8) نترسرسيل عط راتسرامس؟ سآالسط/]ءساسوسم»ه 
-[س] «[س]م وعراس تباط معمعس عج[مرممراومز «' ست[ سآ[ س]ع باسرساس ]مع عسو 
متعمس معصس يم[سآمتستز4 «' :و[سإاماس]و[سام ملئرركسامل ررس عط إل 
-س؟> باسباس عط وسرامتسمق ستعمس م/' مإو[سام[س]ر[ساي تؤسل من «رسموسسو 
سمو سرس بآسإممسمم وستو ر[سآناسب سعمك جبراادمطف ماك] 3 عط رشام 
-ناءة 6ه 8 يتلم ناه جوم[ماماوال «' عخمال سستسسل م؟ عجا خنآزويسسسم 
[رسام[طال م' ماتزس طيبع وسمرممترن م ' ونتسلم بأسوئراسفموسر ره جماصام 


الورة الحلبيين على الوالي خورشيد ياشا العنماليٍ 
لا .يوميات المطران أبرلعام كوبليان. 


-[سآم نابلا بإب عارطا بطإمرلس نآ رستكتس مترمسامر رطوسة مإ' عط مآع[ س]و[س]م. 
0 8 0 امتسرامس؟ بتسسباك عط لإسمس بام وو [س]م[س]ء 
واس شررمرا تسم مرارط عط ,#إ[س]ك[ساه يامط ؟تإنامب انوس مراصسبه وسلال 
لسو بإ سكول نتمم م' ممم ابإواموام وإرنامسمسساس تاإوسطل 
سم 8 متعمسط رره8) ع نتم رواسا م [س]و[سام عط ررس مط رناستسرط [تعآنل| 6ياءمص 
مسوه وبآسطامنار 4] شزيطوم مس وبانتسدة متإوامب تعمس #باصامرفة 
-لإسعسر إن ,[تأس]ط[6/أعمور]رام؟ مإ سما وإونتسسل: مإ ' نأا لفرت عط نآ بإناء 
-[س]ر[س]م نابزو باط ,]' تسل ونام كال بابإوطجمرس هسسسكمه وعمس لم 
عط م#مسماسرءة8] عما لأرمرطؤسسيل: متسسل: و[س]آمتإسآبا[س]ء[س]ف[س]ل: بام 
ساراس ]لباس]ء[سارا يشل سام ,أمزمكسم؟6 | تإناسسب؟ ورسمس سيمع 
متبإفساس [تعآيز قرا ست[س]رسسر[سا] م" “متسزطييم مإنتإس]س[سسسساب صط ,سطع 
بس ورسراط وبإؤنترابرط 8ط رر|س]ساس] لمم عا #إمستسوس ةن لماناسراوس؟ رمثم 
عط لأر[س] [سانل عس شل؟ راسآطوستر رإسآلي مسطإسار: وباس عط منتسيلا عمل 
عط ,جاؤقس #8 بإتسسسفة بإرمم سبال لسكلا عطرط ومءواسآم[س]و[س]م سعمرو 
عط قبإقمس عط رمس[ عط لأتإم[س]ر[سام وستارطسارطر نكلام لتساممر عطروط 
همه وتسلام سس عط ,و[س]بت[س]با[س]ء[س]ة[سال ممرم سآإملم وسعاسسبا 
-مهشزب إمراسةسهدمو نتي[س] ب[سآيل مس سترسن رانس هام وس مل ر[س]ءاكسره 
:سإسلوتار يسقرمة ستاسابلاس]ء«[س]كاسا: مم] وا«]ءواساماس]واسام شط 
-[بامروسه بتإنتسس عط [متزهاناط ]لسو شلءس عط يزو سآع[س] رسام تإوسوو 
-[كأساساه عطوط يعمس وسرامامناءة م8 عماسررسب 'ابإوناممسوس عط مابإرسرم 
4 مامز عطوط تيمس ور[م]مطتسف بإ'عطا سوناس مسب وه ع عط لدو[س]م 
-ملر جمرمم إل ماسسراك ورامتسمق +8 نتباسس عط مإجوممبو عسمةة «آمراساء[س] و[س]؟ 
بأرسوسر وسماهسمس بإسس نامر جر[ م]مراشسم «ط' :[سكس][8/]-مر[س] رسمم رايا 
سوب عا غنانع فطللا لؤوطو مايش ريرسو عط بأسامموو طلم سرس مشلوو 
باتإنآسوعه تإتطيزي نعط تريس ب|' طؤشزل وناك مس ووسيل ابس تهنة 
ومإرط" [رسإماطال مز" تاسراتس بره بترسي طؤرةمل عا سر مسعآمزب [مأرسسةط ]لسو 
|! سعناك هم ؤم عا سوسس تدمع سما #إممتسومة8] 1500 [أس]ي بإرطس طاؤءةبزك 
لمم [شا از مرناسة عا ,ستل ارط وناسى غنم بإناسم ررس ,وتكمومه 
أإكهة ” يرس بتزسير سملة م|' مرا كورام نما ,28 سكط سور 22 ونإ سرس 
ممع وموسوسوسع م ااكينيامتا :ونإرلمسسه ونإمطر وسع اوساو باإكمز بزو 
-سسسممال ١1‏ بإمإس]و[سام وال ب" ناا شانتسرارس؟ وده هاسراسووس به 
وماس ململ بسك وماس؟ نازرط لوس رطس [س]به بأ سكياس عطوط مسمس رم[ مامالا 
جرفي لاستاسسي عط بارا عط لسك سجرمع طؤنة إل وسارس زارط عط مسرسسطة 
عا موس #ألآراشلة م/' ,مإسباريلع ماسلطرزلا وجاس موسر م/' لاتإباط دما عآم]ء 
معط مإمياس «[سمم]ش باتزواياس| عط مإوسوسرسع باؤدسة ,سبزرطات 
حرط «[سسماشو وسامرط سوسم ,ببسي ناسونالسرا سمط ماسطرامرط نتبإ؟ مإبسوسه 
ساس وسوكو سالا اناس وصور لأسسراب هرس سنا جالدرال لوسر إسوسدلا دسم 
-إسيعامز «ل' تو رمسرزل تاسراناس عط مسرسممم طزنترل واماسراوس؟ نتهية 
| وممصيازو شارط عن تله (#إمسيوطله «' :رمرم ع ع", مإ ونالزم 9 


بذ 


ولمع لأسواسراسره نإو ,ماتإوسيتي مسوس عط متاولاس بإربإسسكمل ناسى 
-[إسال مسكط مايامس عبيام] مي قمر (ط) عن عرسم إؤسررسع عط [س]و[ماء 
-ماراسةرسر مإ#إسمسيوع» مبرس تإرلوزب « عم [س]ر[سام '|' كمون باي[س]ر 
-مءم 0 عو و[سام[س] رسام م(' متسوشتسل عط ممم «مشزو تاياس] «[سان |' شمو 
م مروراس عا هبأبإةماس 1806 ابرط بإراسسكمل متعمس مإ' أل عجره ررس بولقم #إسم 
عط رم[ س]ر[س]م رممسسرس عطؤةرزك وبإبتسوسمرة سسممبرناءا ,|" [س]س[ماطو نالع 
عط بارزم [سآو[سام [رسامافال :|" إياس] اسابل ورهن بأسواراسةوسر بتإرامزب |" 
-[سام زوطى9 تله عم#إسمسر «ل' سإرسمرطرزب لو[س]ماط]صإسايه عطرط 
توءاإسرس ,[نأساط[فر]ءمسرس4 ستسلرسسو «تراس]ر[س]ل >س مإواس]م[س]ر 
رسكمو رس متإوارب عط ,[تعآر[ ]ا مياس] ومرس رناشمس سما بالر راسم لني رميز 
سما «' شم عمفإسمسر «ل' «ومرطرط وسم| [متأسإس]ء شر [س]و[س]م/ «س 
-[سآح مرامرط 8 طبإلا راسمل ستسراس4رإاه ستسل[لا 27]من تإياس؟ بتباراسم 
بإرسالة م( طؤشزك #مستسرعام شرام عط بأسيي مم' ماسوباراسة مسر ع[م]فاسام 
عنا ملسفاس بارس سرمز ورمسكسرو له [ساواماء لكررطم رط ,لاسصم 
بابإواررس عط بانتسومط ,|" ستسقمو عابإتسرس عط سإسسم]ئو طبإواتس 
| ره رامتسرامس رمالآ مم مس أساساسرطب نتم مسلسران عط لتإرسام ستزسا وو 
تإمرراء؟ مم' ونتساممم سزطيزن بتهسمس تأسمراء ونإو[س]م[س] ر[سام عط ,مشإلس 
ارتم 04 [سجآيس[ماه ستزعطم شإكسسرا مروإئسام ,بلمخسة م' مماس]واسام 
-مأسكن نال منتطبب مبتسطهلةم عط سياس] رسام ررس «س رتهسمس سم[س]ة[س]لء 
وسآسرسامرم2 سماة م|' بابإرسس عط نيوسم سرسم نابزواراسص سر نزو مفرطه 
سروه مووسررس عا ومإررطفرإباطط نتبزباجا :واس وإس]و[سام مز' شإاستسيمسسك عط 
-سره مأسرمرس ررس رسام عطرطا عمس 18 ب ' م( #إسرسروا !8 إماس] راسم ال 
عاراة باسليا ,إلا م/ سرمب تزسس؟ ومسل 9 بزوسؤزك «' تراؤمسسه لوسرام 
بإراسرسرس نترسة عا ,مسرعسية مإ ,بإإطكم/ م' ,معميس(ا #إنتراشلة ' مإيه 
-ب4/|"/ عط برس وسيل نأو باسحوسيه مابزوناررس سما ته روي مأسناسزس يل ما أن سكاس 
نا تأعولب مقن ناتف برسم عط ماس إبمرصم ببشم متؤسل أوسوسم مم' ممتسقم عط إل 
-رسه م|' اؤطيزك مأزره ب لازي مسس؟ ورمسازه عط بإهسوسم يامع شإرام 
بسر بامإجبرس سنا بتارسيل رسلاب رناتسرارس؟ بأسسراس عط بإرسوسم برنزهس( متوام 

بإب مإرامرنا مس ساسم مم'متسور عط متي[س] رسام زم ام ن|' شسط 


ثورة اين على الوا عبورشيد باشا امسا 
ليت يوميات المطرا أبراهام تكويليان 


ترجمة النص الأرمني 
يوميّات المطران كوبليان 


ترجمة النص الأرمني 
ليوميات المطران كوبليان 7" 


[١؟‏ - أ] جاء منصب جديد للباشا "2 وهو أن يبقى في حلبء وأراد أن يجاب 
ماء الساجور من مكان يبعد اثنيّ عشْرَة مناعة تقريبا» وذهب هو انع بخموغسة مسن 
عساكره كي يرى سير العمل. 

حل شهر محم وأراد الباشا أن ياد ذعيرة 9" الصليان 7" من كثل يرت 
البلد» وبدؤوا بالجمع. وحصل صراخ وضجيج هائل. 

وفي اليوم الرابع من محرّم الذي هو ١١‏ تشرين الأول 214815 ثار أهل البلد 
وبدأوا في يوم السبت بضرب خورشيد باشا 9©"): وف الليل قتلوا جماعة كبيرة من 


''- قمنا بنقل النصّ الأرمنيّ إلى العرييّة على نو حرق حتّى ينم التطابق مع اللفة التي كان المؤلْف يستعملها في زهانه. 
'*- لقب تشريف من الدرجة العليا في الدولة العثمانيّة. وهي كلمة تركيّة مشتقة من كلمة بادشاه الفارسيّة بممسى 
الملك, وجمعها باشاوات. أطلق هذا اللقب على راب السلطان؛ أمًا في الولايات فكان لقب الباشا يشير إلى الواليي وهو 
الحاكم الأعلى في الولاية وبكّل السلطان. وكات هذا اللقب يُمنح عادة للعسكرئّين وأحياناً لبعض كبار الموظفين المدئيين 
ويُطلق أيضاً على بعض الأعيان ووكلاء الوزارات باستاء رجال الدين. وف نصّنا هذا استعمل كوبليان كلمة الفا 
للدلالة على الوالي خورشيد باشا حصراً. 

كان الول يحمل عادة لقب الوزير: وهو المسؤول الأعلى في الأمورامائية والهسكريّة في الولاية: وييقى عادة في منصيه 
مدّة عام واحد فقطء ثم يعر وال جديد عوضاً عنه. وكان من النادر أن يعيّن الباشاوات من غير الأتراك. 
'"- استعملت هذه الكلمة بمعان كثيرة فكانت تدلَ على مؤونة الجيش من الأطعمة والمأكولات كالقمح والشعير 
وغيرها؛ وأيضاً بمعنى ذخيرة اليس كالبارود والرصاص والأسلحة وكلّ ما يلزم العسكريّ في الحربء وكذلك بمعنى 
الغرامات والضرائب كما هي الحال هنا وقد استعمل مؤلّفنا هذه الكلمة في يوميّاته بمعانيها الدلائة المذكورة. 
*- وتكتب أيضاً السليان والساليان؛ أصلها من كلمة سال الفارسيّة بمعنى السنة. نوع من الضرائب السنويّة التي 
كانت تفرض على العقارات كما رأينا ذلك في القلئمة. وتهدر الإشارة إلى أن العديد من الثورات الشعييّة ظهرت في 
بلاد الشام في بداية القرن التاسع عشر من جر فرض الحَكام هذا النوع من الضرائب على الشعب. 
*'- هو خورشيد أحند باشاء كرجي الأصل. ولد في العام 19/07 تقرياً في مدينة تفليس في جورجيا. في السابعة من 
عمره طف من هناك وبيع في الأسواق: وأصبح عبداً نترئيء ومن ثم بيع إلى سليم سري باشا. وبعد موت الأخسير 
أصبح ملكا لرئيس الكتٌاب راشد أفندي ومن ثم لجسن باشا الشهير حيث كان معه في جرب مصر. كان عيدا فاعتق؛ 
م دل السلك العسكري وأصيح محافظاً للإسكندريّة. ولي ذي الحجّة من الغام 111 (1/1:آذار-٠*‏ آخار/ ١١‏ 


اثورة الحلبين على الوامي خورشيد باشا العنساني 
إيندنا ١‏ .يومبات المطران أبراهام كوبليان. 


عساكره الذين كانوا في المنازيل (*'2 والبيوت 7». وأثفق أهل البلد بين بعضهم على 
إشارة» وهي أنه بعد الفجرء عندما يسمعون المنادي يقول: "ولد ضائع» من يجده له 
مكافأة "2 من ثلاثة إلى أربعة" 2"5, وف الساعة الثالثة من الليل حمل أهل البلد 


ايسان 4 )18٠‏ ولي مصرء وعزل عنها في ربيع الأول 1١7٠١‏ ملام يار 8/1؟ حزيران )١8٠١©‏ وعاد إليها 
في جمادى الأولى (18/15 تموز-4 75/1 آب 1808). ويقال إن محمّد علي باشا الذي كان يمقام كاشف حينذاك 
استطاع بحيله إبعاده عن هذا المنصب, وبعد ذلك ولي المورة في شعبان ١4/5( ١17١‏ تشرين الأرّل- ٠١‏ تشرين 
الأول/1١‏ تشرين الثانٍ )١18٠5‏ وفي صفر من العام ١1717‏ (59؟ آذار/ ٠١‏ نيسان-75 نيسان/8 آيار 14010) 
أصبح القائد العام للجيش العثماّ في منطقة صوفياء وفي أواخر شعبان من العام ١11717‏ (آب-أيلول 18017) أصبح 
صدراً أعظم وعُزل في ربيع الآخر من العام 17٠.‏ (15/1 آذار-8؟ آذار/٠٠‏ نيسان 8 181). وبعد مدّة ولي 
البوستة وني صفر ١77٠‏ (117/1 كانون الثاليٍ-74 كانون الثابي/١٠‏ شباط 1818) ولي السلانيك وفي 1178717 
(71/9 تشرين الثاني 79-1815 تشرين الأؤّل/١٠‏ تشرين الثاني )١1810‏ ولي الأناضول ولي ١١‏ زويروى 11) 
ربيع ااي من العام 1١81‏ (14/9 شباط أو 10 شباط/١‏ آذار 1814) ولي حلبء وف جمادى الأولى من العام 
(17؟ كانون الثي/4 شباط-١؟‏ شباط/9 آذار 1851 ولي الرومي؛ وفي 11810 (8/15 أيلول 
-17/4 أيلول 1871) ولي يانيه وعُزل في ربيع الآخر (4 5/1؟ كانون الأرّل 7/11-1851 كانون 
الثاني )١87 ١‏ من العام نفسه. كان قائد الجيش العثمان فترة في أثناء الثورة اليونانيّة» واستطاع الثرّار أسر نسائه في 
طرابليجة. إلى جانب كل هذه المناصب كان حامل الختم السلطانّ وسرداراً (قائداً للجيش العثماي) أيضاً. 

توفي مساء الخامس من ربيع الأوّل من العام 4 7١/8(‏ تشرين الثاي ١1117‏ حسب كتاب "سجل عثمااي 
ياخود تذكرهء مشاهير عثمانيّه” لمؤلفه محمد ثريّاء امْجلّد الثابي. :.11١‏ القسطنطيئيّة, الطبعة الثانية :١ 510/١‏ الصفحة 
الم أما إسمعيل سرهنك "تاريخ الدولة العُعمانيّة", الطبعة الثانية» بيروت؛ 1188؛ الصفحة 705) فيعطي شهر 
ربيع الأرّل من العام ١7‏ (4” تشرين الأؤّل/ه تشرين الثاي-71 تشرين الثاني/4 كانون الأول )١697‏ تاريناً 
لوفاته وذلك في مدينة يكيشهر. والباحث هيديميتسو كوروكي يقول إل قعل في أثناء الثورة اليونائية في تشرين الثاي من 
العام 1١‏ رانظر مقالته 1818 هذ مومعل4 صذ اعم عنامطامع دمو و طار0 عنا؛ في مجنّة "وترون 
امجلد 4؟: طوكير 141, الصفحة .)١1/‏ 

إن أخيار مظالمه وجرائمه كثيرة عبد إخبارتي تلك الفترة. في الصفحة )-١١‏ من دفتره» وتحت عنوان “الأخبار 
لأنة من المدن الأخرى-1 187" يقول مؤأفنا كوليان إن خورشيد باشا قفل 4٠٠٠‏ رَجل من سكا جزيرة الور ١‏ 

كد رزيفوسكي (الصفحة 6 )١‏ الذي التقاه مراراً أله كان جميل المنظر. له لحية رماديّة كنيفة, واسع الهتين " 
عريض الابتسامة؛ وكان طييا بطبيعته وعادلاً لك كان ضعيفاً وليس له رأي ولا حزم. لكنّه يضيف إن سمعحد العسكوية 
كانت جيْدة لكونه قهر عدئة ثورات قبل ينه إلى حلبء كقضائه على انفاضة الروملي وإخضاعه صرية. ا 

(عن كتاب *سجل عفمائي...' المذكور, الصفحة ١١‏ مع إتضافات كثيرة من مصادر أخرى). 1 
“- مفرذها منسزول؛ وهو المكان الذي ينسزل فيه الغرباء أو الزئار والمسافرون: أي ما يوازي مفهوم الفنادق اليوم؛ 
٠“‏ يقول الشيخ كامل الفرّي (الجزء الدالث» الصفحة 07 ؟) نه رأى في بعض المجاميع أن الذين تُتلوا مسن جماع ةا 
الوالي في تلك الليلة يقدّر عددهم بسبعة آلاف» ويضيف أنّ الأعداد "مبالغة فيما أظن". ١‏ 
"" د الفكرة نفسها عند رزيفوسكي (الصفحة )١74‏ وكاردان (الصفحة 24) اللذين يقولان إل ّمع صراخ في ا 
مختلف زوايا المدينة مفاده أن حمارا أسود قد ضاع: وهناك هديّة لمن يجده, وكان هذا الإعلان بمنسزلة تنبيه للشعب بل 1 


مه 


الوقن ثم 7 # 
“الوق 5 أسنو . 
4 
أسلحتهم وبدأوا يقتلون» وبقيث القلعة”” والسرايا””''؟ وبيت امحل "١7‏ وبيت 7 
أنندي ”''". وكلّ الذين بدأوا بالثورة في البداية كانوا ثمائية أشخخاص 79"". ونزل فنى إلى 
أحد البيوت وقتل وحده بعض المقيمين في اللزل؛ ["؟ - ب] وبدأوا يحاربون. 


سينال تعليمات جديدة حول ما سيفعله. . وبعد وقت قليل بدأ الدلألوت ينادون بأ ولد عمره سبع سبوات فد ضاع في 
الساعة السابعة حسب الأتراك» وستعطى هديّة لمن يجده. ويضيفان أن هذا يرمز إلى أن الالكشارئّين كانوا منفيين منذ 
سبع سنوات: وأنّ الساعة السابعة حسب الأتراك الوقت امحدد للقرمة. هذه القصّة مذكورة بالفاصيل نفسها في بقيّة 
المصادر أيضاً 
*"- ل يمد المؤلف نوع المكافاة: كن الواضح أن الكلام عن القرش المستعمل على نطاق واسع في تلك الفترق. 
'"- كانت القلعة الحبيّة مأهولة يالسكان في تلك الفغرة» ركان معظمهم من أفراد عائلات الحامية العسسكريّة التي 
كانت ندافع عنهاء وبقيت مأهولة حثى العام 117 حين ضرب زلزال فقوي مديدة حلي وخرب بمعظم نيوت القلغة. 
أنا مسلمها يام الثورة فكان يسمى بيرم آغا (كاردان ورزيفوسكي يسمُياله بمرام آغا) وهو *آغة أورطة" يعينبه 
السلطان (المطران بولس أروتين: الصفحة 8 و 5 ) برتبة تفنكجي باشي ويكون خاضعاً للباب العالي بشكل مياشر. 
لقد استطاعت القلعة الحفاظ على حيادها نوعا ما بين الباشا وأهل اليلد طوال أيَامٍ الحصار؛ بالرغم من بعض الحوادث 
وامناوشات التي جرت بين الحلييّين وسكاففاء وأخبار هذه الحوادث كديرة عبد كوبليان. لقد عرض بيرم آغا استعداده 
للتوسُط بين خورشيد باشا والحلييّين غير مر لكن بلا جدوى. يوصّف بيرم آغا أله كان رَجلاً أكثر ذكاءً من قيكة 
رئيس التؤار 1 9 

''- السرائيء أو المراي كلمة رك ارت الأصل؛ مغناها القضر أو المنسزل الفختم: أي البيث الكبير؛ وهي 
نطلق على دار الحكومة والمسزل في آن واحد؛ وكان السراي في ذلك الوقت يقع في الشيخ أبو بكر زانظو عنها 
الحاشية رقم 11١‏ و 114). 
'''- وكان يسمى سابقاً الدفتردار, وهو الموظّف المسؤول عن جمع الضرائب وجباية الأموال في الولاية من أراضي 
البري (الأراضي التي هي مُلك للدولة) والجمارك وغير ذلك: وكان يحصل على هذا المنصب لقاء ميلغ يلتزم بدفعه. 
ركان ممع الضرائب عن طريق الملتزمين الذين كانوا بدورهم يجمعونها من المقاطعات التي هم مسؤولون عنهاء وكانوا 
بذلك يسنعون بنفوذ كبر بين الشعب, وكان محطل حلب آنذاك يدعى مصطفى يك» كما سترى فاب 

'- الديوان كلمة فارسيّة الأصل بمعنى الاجتماع أو كل مجلس يجتمع للنظر في قضيّة معيّنة, وهو بمغزلة مجلس 

إدارة الولابة. والدبوان هنا هو الاجتماع الذي كان يُعقد برئاسة الوالي» وكان له صفة استشاريّة على الأغلب؛ إذ يعم 
لبه بحث الأمور التي قم البلد. ويعطي الأخبوان راسل (”نساريخ حلب الطبيعي في القرن النسامن عشر ترجمة 
خسالد الجبيلي, الطبعة الثانية حلب. 1844: الصفحة )١88-1515‏ وصفاً شاملاً للديوات ويقولان إن من أعضائه 
اغضل والقاضي والمفتي ونقيب الأشراف والسردار أو آغا الإنكشاريّة وبعض الأعيان وكبار التجار. وكان الديوان 
يُعفد بالنظام ام الجمعة في اخكمة, أمّا الديوان أفندي, أي أفندي الدبوان فهر رئيس الديوان؛ أو كاتبه» ومكان 
وجوده السرايا. 
*'- حسب شهادة المطران بولس أروتين (الصفحة 5 فإن الذين بدؤوا بالتورة كانوا الي عشر شخصاً من كيار 
السبدا (جمع السّد. راجع عنها الحاشية رقم 5517) وقد اجتمعوا في حارة قرلق في النالث من حرم 17/٠١‏ تشرين 
الأزّل 1819 ) بعد الغروب والفقوا على الثورة. 


الورة الحلييين على الوالي تجورشيد ياشا العتمارع 
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وفي اليوم الثاني 9" أنحذوا بيت ديوان أفنديء ومرّروا الجميع بحدّ السيف 15 
وكان الصرّاف باشي 2077 تتبياً في خحان 107" الوزير 8 2. وكان يطلب كاهنا ولا 


*"- أي لي اليوم الثاني من اندلاع الثورة» وهر اليوم ه عحرّم ١178‏ (7١4/1؟‏ تشرين الأرّل .)١1815‏ 

*'- يقول المطران بولس أروتين في سياق حدينه عن حوادث هذا اليوم (الصفحة 817-/#) إِنَّ الديوان أفبدي كان 
ما زال محاصّراً مع عشرين رَجَلاً في قصره (قوناقه) الخصين المسمّى *قصر بيت الجرمجي" الواقع في البانقوساء فنقيوا 
عليه من طرف القوناق وقتلوه مع جميع أنباعه وألقوا جشهم للكلاب وفبوا كل موجودات القوناق؛ أما كاردان فيقول 
(الصفحة 56) إن نّ الذين قَُلوا مع ديوان أفندي من رجاله كانوا ١‏ شخصاء وقب الحلبيُون ما في بيته الذي قفار 
ب 114 ألف قرش. ويقول رزيفوسكي (الصفحة -1458) إن المذكور كان معه "٠‏ رجلا أنا الملهوب 
فيقدّره ب 7٠١‏ ألف قرش, وعبد الله امراش أيضاً يؤكد الرقم 937 (راغب الطبّاخ» الجزء الثالث؛ الصفحة 8 731). 
*'- مكوّنة من كلمتين هما الصرّاف وباشي. والباش كلمة تركيّة بمعتى الرأس أو الكبير أو القائد. والصراف بافي 
هو كبير الصرافين أو الصيارفة: وهو بمسزلة مدير الاليّة في الولاية. وهذا كانوا يتمتّعون بنفوذ كبير عند الولاة ‏ 
وقناصل الدول الأجنييّة. يذكر مؤلنا كوبيان أن الصراف باشي في حلب في ذلك الحين كان بيدروس آغا بن يلو 
وكان أصله من مديئة أنقرة وهو من أبناء الجالية الأرمنيّة, وكان يتمتّع بنفوذ كبير في المديتة: إذ نراه يتوط حلا 
الخلاف الناجم بين الروم الأرثوذكس والكاثوليك في العام ١1‏ (الصفحة 5؟ - ب من الدفتر). ويسافر إلى 
القدس الشريف للح باحتفال كبير في العام 115 (الصفخة 75 - أ) وستراه يذهب مع جميع مشايخ حلب 
وعلمائها إلى الوالي من أجل الوساطة للصلح. ومن حسناته الترّع 8٠٠‏ قرش إلى دير بزمّار 'مناسبة تخلصه مسن 
الأخطار", كما يصرّح بذلك مؤلفنا في رسالته إلى بطريركه في ١‏ نيسان .١87٠‏ و"الأخطار” هنا تشير إلى أخطار هذه 
الثورة بالتاكيد. وتبرّع كذلك ب ”6٠‏ قرشاً لكهنة الأرمن الكاثوليك؛ وكانت تربطه يكوبليان صداقة حميمة» إِذ 
نراه يذكر بعض أعماله. وخاصة أن الصرّاف دفع عنه بعض المصاريف الناتجة عن دفن أُمّه كما رأينا (راجع عنها 
الحاشية رقم 58). 

الطريق أنْ الرحالة الفرنسيّ لويس داموازو يصف الصراف وهو يلعب لعبة 'الجريد" راكباً جواداً مطهماً وكيف ١‏ 
أن جواده اصطدم بجواد آخر فأصيب بجروح؛ ويضيف أنه هو الذي طبه وطبّب الفارس الثاني والجوادين. ويضيف 
بأنّه اشترى منه حصاناً أصيلاً وسمّاه " 'صراف" رراجع الأب فردينان توتل اليسوعي» "وثائق تاريخيّة عن حلب-أخبار 
لارازلة نا احاجن إلى يومناء الجزء الأرّل؛ من 155-/1831". بيروت: /01546 الصفحة .)١178‏ 

"'!- كلمة تركية - مغوليّة وهي في الأصل تعني البيت الكبير, وهو بناء مريُع أو مستطيل الشكل؛ يتوسسطه فناء كبر 
ومن حوله طابقان. لأسي كرد مت سيرد الع رك ل ار 0 والعان 
يكون مخصّصاً لسكن الأجائب الوافدين إلى المدينة وكذلك يستعمل كمكاتب تجاريّة. في المساء كان باب الخان يُفلق 
ياحكام من أجل الحفاظ على سلامة النسزلاء والبضائع. 

كان للخانات دور مميّر في حياة أهل الشرقء وخاصة في مدينة حلب التي اشتهرت بخاناتها الواسعة الجميلة التي 
يربو عددها على بضع عشرات, وقيل إِلْها وصلت إلى المائة والخمسين؛ وها زال العديد منها باقياً إلى الآن. وكائت 
الخالات عرف عادة باسم المواة التي تباع فيهاء إذ إن العديد من الخانات كان متخصصاً في بيع نوع معيّن من السلع 
فقطء وما زال بعضها يحافظ على هذه الخصوصيّة منذ قرون. 
*''- من أجمل خانات حلب وأضخمهاء يمتاز بواجهته المزحرفة الجميلة. يقع شرق الجامع الكبير» على مسافة قرية ٠‏ 
من القلعة. بناه أحد ولاة حلب العام 1581 وقد انتقل بعد بنائه من حلب إلى الوزارة في القسطنطيئيّة: وهذا ملي 


١ 


أحد يستطيع الذهاب [إليد]» لأنَ السرايا كانت قريية و[كان] الرصاص [يصل لبها 
من الطرفين. 

في اليوم الثاني ©0٠57‏ لم يحدث شيء. 

في اليوم الثالث 2١”‏ وصلت أورطة "١7‏ الباشة» وبدأ أهل البلد بقذف النيران 
بشكل رهيب؛ والباشة يضريهم بالمدافع» حتَّى ثار البلد كله. 

في اليوم الرابع (2'"5 جاء عسكر للباشة؛ وبعض مسلّمي 219 المدن. 

في اليوم الخامس 2١١49‏ أخذوا السراياء لأ أهل البلد دتحلوا إلى بيوت الفرئج (*010 
الحان بخان الوزير. وكان مركزاً تجارياً هاماً في القرون الوسطى ومركزا للعديد من التجار وعمّال النول؛ وكانت في 


طابقه الأول غرف تؤجّر للزلاء؛ وكان المطبخ العجميّ يقع في جواره وكذلك حمّام الوامائ القديم وجامع 
الصاح لكنْ البلديّة هدمت قسماً كبراً منه عند فتح جادة خان الوزير الموية إلى القلعة: لكن بعد فترة تم ترميم 
ما بقي من جناحه الشمالي. 

؟''- أي في اليوم الثانٍ من اندلاع الثورة» وهو يوم الأحد 4/1١7‏ ؟ تشرين الأرّل 1614: وقد ذكرها مرتين. 

'''- الموافق ليوم الاثنين ” حرم ١77‏ و 78/17 تشرين الأرّل 1415. 

-'١١‏ أو الأوردي: وتكتب أيضاً أوردر: وهي كلمة تركيّة فارسيّة الأصل معناها المعسكر ومن ثم أصبحت تعني 


الفرقة من العساكر الإنكشاريّة, ثم استعملت للدلالة على الفرقة العسكريّة عامّة بلا تمبيز: كما هي الخال هناء وكان , 


عدد عناصرها يتفي حسب المكان والزمان؛ أمّا الآن فكلمة الأورطة ف اللغة العاميّة الحلبيّة تعني مجموعة من الأشرار. 
'''- الموافق ليوم الثلاثاء / محرّم ١١"‏ و 75/١4‏ تشرين الأول 14314 
''- يريد بما: 'الحسلّم"؛ وهكذا موضع ورودها في الكتاب بعد الآن. ولمحسلّم هو الذي يتلم إدارة شؤون البلد 
إلى حين وصول الوالي المميّن إليه. وكان الولاة عادة يرسلون أحد معارفهم إلى الولاية قبل توجّههم إليهاء أو كانوا 
يعون أحد وجهاء البلد للقيام يمذه المهمّة. وكان المتسلّمون يعّنون من الباب العالي مباشرة في بعض الأحيان؛ وكانوا 
إضافةً إلى هذا المنصب يشغلون أيضاً منصب كتخندا الوالي؛ أي وكيله. 

كان متسلّم حلب في العام 1415 يسمّى صالح قرج (المطران بولس أروتين: الصفحة :4٠‏ أما شان زادهه 
يسمي صالح قوج؛ الصفحة 5 ة؛ وعنه أيضاً الغرّي. الجزء الثالث؛ الصفحة 88-184 1 وكذلك جودت بافاء 
الصفحة ٠‏ 4) وكان رجلا ظالاً قهاراً. وكان بذلك سبباً رئيساً في ثورة أهل البلد كما رأينا في المقلمة, 
*''- الموافق ليوم الأربعاء م ريم 1888 و 1//16؟ تشرين الأزّل 01808 , 
*''- أر الإفرنج؛ تسمية عامُة لكل الأجانب المقيمين في الدولة العشمانيّة, وهي مشتقة من كلمة 'فرانك”؛ والأصل 
(1هم#) إشارة إلى الفرنسيّين. وفي ما بعد أطلقت هذه التسمية على جميع الأجانب من الفرنسيّين والإنكليز والينادقة 
رافولندين والنمساوّين والإسبان وغيرهم وكانت لهم جالياقم ويتميّعون ببعض الامتيازات وخاصّة في مجال التجارة» 
حيث كان يعمل أغلبهم. ركان م قناصل ترعى شؤوفهم (وللمزيد راججع كتاب "ناريخ حلب الطبيعي في القرن الثامن 
عشر” للأخوين الكسندر وباتريك راسل؛ ترجمة خالد الجبيلي؛ الطبعة الثانية» حلبء 1445 وكذلك كناب د. ليلى 
الصباغ “الجاليات الأوروية في بلاد الشام في العهد العنمائ في القرنين الساوس عشر والسابع عشر (العاشر والحادي 
عشر الهجرئين)". مملّدان: بيروت: 1546). 


انورة الملسين على الول خيوزشيد باشا العددا 
١ 5‏ بوميات المطران أبراهام كوبليان 


عد 


وحفروا فجوة؛ والخوري كاروبيم 21٠7‏ وجد منفذا وذهب وعرّف 17" الصرّاف 
باشي» وكان خطر شديد. 

وف اليوم السافس "١9‏ لا شيء. 

وف اليوم السابع 29 هجم البعض من عسكر الباشة على المدينة» وعند بزو || 
الفجر حصل ججمّع كبير لأنّ أهل البلد ساروا إلى الأمام؛ وبدأوا يتقاتلون مع العسكر) 
ودامت المعركة حوالى ثلاث ساعات, وبقي الطرفان لا غالب ولا مغلوب» وطلب الذ؛ 
كانوا في بيت المْحصّل حرَيّة الذهاب؛ ولكن أهل اليلد لم يسمحوا لهم بذلك 0":7, 

في اليوم الثامن 27١7‏ كتب الفرنج للباشة بِأنّهُم يتمتّعون بالحريّة [بالحه 
الملكيّة]» والآن هم في حطر وتحت وابل الحريق» لأن الأرناؤوط 7" قبل يوم حرقواً 
قسماً كبيراً من محلأت التتجّار دامحل المدينة "2 لكي يتمكّنوا من الحرب. و إن القناب 


7 


''- هو مؤلفنا كوبليان الذي كان كاهناً آنذاك باسم كاروبيم وعدد رسامته الأسقفيّة في العام 1438 انُخذ اسم 
معموديّته أبراهام. إِلّهِ يتكلم في يوميّاته عن نفسه بصفة الشخص الثالث (الغائب). (م يكن في حلب في تلك الفترة به 

رجال الدين الأرمن الكاثوليك سوى كاهن واحد بهذا الاسم وهو مؤلفنا). في رسالتين من كهنة الأرمن الكاثوليك فيا 
حلب إلى دير بزمار (آذار وأيلول )187١‏ موقعتين من جميع الكهنسة لا نجد سوى كاهن واحد بام , 
وكنيته كوبلي. 

'7!- أي استمع إلى اعتراف الخاطئ التائب ليمنحه المغفرة عن زلأته. 

- الموافق ليوم الخميس 4 محرّم ١178‏ و 28/١5‏ تشرين الأول 1815. 

- الموافق ليوم الجمعة ٠١‏ عحرم ه١١‏ و 14/١10‏ تشرين الأرّل 1815. 

'''- يقول المطران بولس أروتين في سياق حوادث هذا اليوم (الصفحة 74) إلّه خرج خفسة آلاف رَجل من 
البلد بجاه جبل العضام المطل على السرايا أي مكان وجود الوالي؛ في مقرّه في "الشيخ أبو بكر”: وبدؤوا 

الرصاص على الياشا الذي بدوره أمر جنوده بفتح المدافع على المهاجمين» واستمرت المعارك إلى الليل؛ وكان. 
طلقات المدافع التي ألقيت في ذلك اليوم ١5‏ طلقة مدفع؛ وقتل القليل من الفريقين. 

'"- الموافق ليوم السيت ١‏ رم ١١8‏ 5.16 تشرين الأرّل 1815. 

- هي تسمية تطلق على الالبان. وهم شعب آري يسكن بلاد ألبانا التي تقع على الشاطئ الشرقي‎ -!١١ 
الأدرياتيكي. وكان الكثيرون منهم يخدمون في ابجيش العنمان كمرتزقة: حتّى شكلوا فرق خاصّة يمم د حت‎ 
بالأرناؤوط. وكان لهم نقوذ كبير في الحياة العسكريّة واعتمد عليهم الولاة بنوع كبيرء وشاركوا في قمع الثورة.‎ 
التي تحن في صددها في صف عساكر خبورشيد باشا.‎ 

-١"”‏ هي المنطقة الكائنة داخل أسوار حلب القديمة والقريية من القلعة: وفيها تقع الأسواق المغطاة وأغلب الخ: 
والعسمية ما زالت قائمة إلى الآآن. 
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بلداأ 


والقمبرات تصل من الشيخ أبو بكر *'©, [وقالوا:] "انظر كيف تديّر الأمر". فجاويهم 
5 أضرب القنابل والقمبرات من أجل الدفاع عن نفسي, فإن كنتم تخافون 


يننا 


تعالوا ل 


لقد هرب الأعيان ”"' والبيكاوات "2 وذهبوا إلى الباشة؛ وصار زعيم أهل 
000 


البلد محمّد بن حسن قحة » وفٍ ذلك الوقت وضع أحد وجهاء البلد يارود 


'- ويلفظ أبضاً "الشيخو بكر". وهي تكيّة الشيخ أبو بكر الوفائي» والتكيّة هي مكان تجمُع الدراويش: تعرف 
أبضاً باسم الزاوية, وجمعها تكايا أو تكبّات: وكان يقد فيها المأكل مانا للمحتاجين. وهذه التكيّة هي تكيّة الشيخ أبو 
بكر الوفائي المتوى في العام ١6/88‏ وحوها عدد من البيوت؛ وهي مؤسّسة في القرن العاشر المجسري - السسادس 
عشر اليلاديّ؛ وهي جيلة جد في بنانها وزخرفتهاء وفيها مدافن بعض الولاة العنمائئين وأنسبائهم. وقد الخذها بعض 
الولاة العنمائّين مكانا لإقامتهم نظرا إلى موقعها المرتفع المشرف على المدينة, حيث يصعب الاستيلاء عليهاء وضها 
كانوا يديرون شؤون البلد: كما كان شأن خورشيد باشا الذي ائخذها مقراً له. وهي تقع في منطفة الرمضائيّ مالي 
حلب, لي جيل الغزالات بين العرقوب والميدان. 
*- يود ألبكس كاردان (الصفحة 117-11) هذا القول ذاكراً أن القناصل طلبوا من الباشا الرجمة للفقسراء 
رالشرفاء, وأضافوا أنْ وجودهم وأملاكهم في خطر. ويضيف أن خورشيد لم يقبل بشروط المسلح وطلب مسن 
الأرروتئين أن يلعجنوا إليه إذا كانوا يخافون على أنفسهم: لكنّ هذا الأمر لم يكن مكنا لأن القسم الأكير منهم كانوا 
يعيشون مع عائلاقم 00000 
يَكُد رزيفوسكي (الصفحة )١61‏ أن القناصل ويُهوا كناباً إلى الياشا ويعطي الغاصيل نفسها تقرياء مضيفا أن 
الحلبّين كانوا مستعدّين للاستسلام بشرط أن لا تكون هناك ضريبة على البيوت وآن تكون أبواب المدبنة محميّة مسن 
السكان وليس من العسكر ويعطي أسماء القناصل أيضاً (الصفحة )١47‏ وهم السادة: غي قنصل فرنساء ودوريكلو 
قصل إسبانياء وإلياهو دي بيجوتو قنصل الداامرك. 
“''- جمع العبن بعنى السّد, وأصبحت هذه النسمية تعني في القرن النامن عشر العالات التي كانت تمع سبعض 
الاتبازات السياسيّة, فكانت هم مسزلة رفيعة عند الشعب؛ وكانوا لين له لدى الحكومة وكانوا يتحصلون على 
وليفة رمي من الولاة أو من الصدر الأعظم بمذا الخصوص في مقابل دفعهم ميلفاً من امال. وكانوا في كثير من الأحيان 
يدون الجيش العنمالي بامنّدِين نحاربة الأعداء (للمزيد انظر "دائرة المعارف الإسلاميّة', الطبعة العرييّة الثانية, الجسرء 
الثالث, الصفحة ؟8ه-موه). : : 
'- مفردها اليك. وهو لقب عام يُطلق على جميع ذوي امناصب. وما زال هنا اللقب قائماً حّى الوم وبُلفظ 
'يه'؛ وهو تعبير عن الإجلال أكثر منه عن رفعة النصب. / 7 
- هر قاد التؤار, ومن فنة السيبا وأخباره كثيرة عند مؤلفنا ولي سائر المصادر. يُعيد نشوب النورة اججمع أعيان 7 ٠.‏ ٍّ 
لد لمك همات ارات ولسوا عد بن حسن ة يسا على ذا ادس وان الفعة رج مر 
000 1 ب وله نظرة ثاقبة وحية خفيفة تيل إلى اللون © ,' 0 
0 ةعول سل بر هه لك ل جر وضع لهل طهر 1 
ز“دكي؛ وصوته مقبول ويتحلى بالكثبر من النعومة والمكره 6 


انورة الحين على الال عورشيد يشا الما 
5 / بومات الملران أبرنعام كويليات 


ورضاص وربطهم مثل حمولة التجّار وقال البعض اللبين وكاتوا ختيي | 
يأحذوهم للباشة: وأن يظهروا أنفسهم لأهل البلد وكأنّهم تحار يذهبون إلى أورفة 
وكشف أهل البلد أمرهم: فأخذوا الحمولة كلّهاء وقتلوا البازرباشي””" "2 ونفوا الآ 


0180 


وفي اليوم التاسع 259 جرت حرب ولم يخسر فيها أحد. 
في اليوم العاشر 27 جاء بر بن الملك [السلطان] 27 رُزق ولداء وقالوا بار 


في مكان آخر يقول عده إل كان غير كُُرٍ من النواحي العسكرية. وكان من زعماء أهل حلب في لورقم على تخد 
باشا ابن إبراهيم باشا قطر آغاسي الذي طرده الحليُون من حلب مع جنوده في ١‏ ُو 4 +18٠‏ وكان قجمة قد 3 

على الفصر حينذاك وبفي فيه طوال سنّة أشهر (رزيفوسكي؛ الصفحة 147 وحاشية اقّقة ماري أندريه غوتونوار), 
ما أليكس كاردان فيقول إِنْ قب كان شجاعا يتممُع بروح قيادية وبرهن على قدرته وشجاعته خلال الثورة. ني 
على عمد باشا قطر آغاسي ل استولى على القلعة وبقي مسيطراً عليها عشرة أشهر كاملة (الصفحة اك 5 

يوسف بن دينتري بن جرجس اوري عبود الحلبي أيضاً يذكر قجنة في كتابه 'حوادث حلب اليومية 001/1 
86 المرتاد في تاريخ حلب ويهداد" رحققها وقدّمها فرّاز محمود الفرّاز حلب؛ ٠٠١5‏ ؟: الصفحة .)7151١‏ 

يقول كوبليان لي يوميّاته هذه إن قيجّة كان أحد الآغاوات الستّة الدين قبض عليهم المحسلّم بعد انتهاء الثورة ريرم 
الأربعاء في ١1‏ ربيع الثار 17 المرافق ليوم 5١‏ كانون الثالي/7 شباط )181٠‏ وقتلهم وأرسل رؤوبهم إل 
الباشا (الصفحة #8-ب). وتم صف الرؤوس على سور خندق القلعة ومن ثم أرسلها الباشا إلى القسطنطينيّة حا 
رضت أمام باب السراي (رزيقوسكي؛ الصقحة .)1١7‏ أمّا شان زاده (الصفحة 4١‏ و 41) فيقول إن خورفيل 
أرسل سبعة رزوس إلى القسططينيّة» ويحدد تاريخ وصوفا إلى هناك يوم ٠1‏ ربيع الآخر ١١70‏ (71 كب 
الثاني/ ١1‏ شباط » في حين بؤكُد جودت باشا (الصفحة 78) وصوها في أوائل جمادى الأولى» وكانوا 
رؤوس مع التحرير المشترك لوالي أدنة جلال الدين باشا ووالي الرقة لطف الله ياشا وخخورشيد ياشاء 
"- وتسمّى أيضاً الزهاء وهي مدينة تاريية غرفت باسم أوديسا أو يتيسيا. تقع ثمال شرق حلبء في بلاده 
وكانت مركزا للعلوم والثقافة والأدب السريان في ما بين القرنين الثالث والخامس الميلادئين. وكان سكا في 
دراستنا من الأتراك والأرمن والسريان» لكنْ الأرمن والسريان تعرّضوا للمذابح والتهجير القسري في ما بعد 
الآن ضمن أراضي الممهورية اتركئة. 

'7!- كلمة مكونة من قسمين» ٠‏ بازار وهي فارسية الأصل وتعني السوق؛ وباشي وهي كلمة تركية وتعني السرام 
والكبير كما رأيناء فاليازارياشي: إذاً. هو كبير التجمار أو رئيسهم. وكانت تستعمل أيضاً بمعنى المشرف على 
أي سيد السوق. 

ريما يُراد يها كبير التججار المتوبجهين بالقافلة إلى أورفة, لأله في سياق حديئه عن حوادث يوم 1١‏ ريع 


8 (١؟‏ كانون الثابي/١‏ شباط ضام البازارباشي باسم "محمّد": أما المطران بولس أروتسين فول 
(الصفحة ٠‏ 4) إِلّه كان يسمّى "حسن' 


5 '- الوق يوم الأحد :ارم 1056و 1/14 تشرين الأول 1814 
'- الموافق ليوم الاثنين 17 عمرم في ! كنا تشرين الأزل/١‏ تشرين النايج 18184 


”'- هو السلطان العدمان محمود الثايٍ بن السلطان عبد الحميد الأرّل والملقّب بالعادل ولد في العام 1142 / 


لدأ 


الفرنج بدأوا بالتوسّط من أجل السلام. 

وفي اليوم العاشر 2079 قيلإبأن الباشة'أرسل عساك ليحلبوا قم واهياء أعرئ 
من قرية ميرع (*"21: وأهل القرية قالوا.لحم: "أمكثوا عندنا حتَّى الصباح": وفي الليسل 
قتلوهم جميعاً. وحتّى ذلك اليوم وقع على حلب أكثر من ١5.٠١‏ قنبلة وقمبرة» ولم 
يقتل بما أحدء بل حصلت أضرار لبعض البيوت»:وكان ثقل القمبرات 151 رطلاً 9159 
وكان يصل إلى 218 وكانت القلعة بيد الباشة» ولم يتركها بعض أهلها لأنْهم كانرا 
يخافون من أهل البلد أن بعض الذين يقصفوهم ف البلد كانوا من أقربائهم» ولم يكن 
لديهم ذحيرة سوى ثلاثة صناديق. 

في اليوم الحادي عشر 21579 جرت حرب عظيمة؛ اصطدموا ببعضهم في البرية 
ودامت مدّة أريع ساعات ونصف» وهرب جيش الباشة وجاؤوا إلى بستان سليمان 


١4/5‏ تشرين الثاين 18-11/84 تشرين الأَّل/7 تشرين الثاني ©.10/6ميلادي) واعلى العرش في 98 موز من 
العام ١0‏ بفضل الانقلاب الذي قام به مصطفى باشا البيرقدار. وبعد فترة قصيرة تم القضاء على أخيه السلطان 
مصطفى الرابع وألقيت جه للثائرين من الإنكشارية الذين كانوا يرغبون في إعادته للحكم: وبذلك أخلي له الجر 
وتخلص من احتمال عودة أخيه للسُلطة... 

في سني حُكمه أضاعت الدولة العنمائيّة العديد من مقاطعاتا كصربية (ه 11) ورومانياء واحصل الفرنيُونَ 
الجزائر ٠(‏ 18) وقامت النورات في اليونان )18754-١131(‏ والعديد من الثورات الشعيية الأخرى في الولايات 
الختلفة ومنها العريّة. وكذلك قامت الخركة الوهاية في الجزيرة العريّة: وقام محمد علي باشا والي مصر بالزحف على 
بلاد الشام والأناضول. 

حارب السلطان محمود الثاني الروس مات عديدة ونم الميش المديد وألفى فرقة الإنكشاريّة في العسام 1413 
بعد أن فتك يرؤسائها 

توي لي العام 8 وخلفه ابنه السلطان عبد الجيد. 
''- الموافق ليوم الاثنين ١8‏ ررم 1888 و٠7‏ تشرين الأزّل/١‏ تشرين الثاني ليلد 
*'- قري ارخ تبع منطقة أعزاز ال حلب تقع جنوب شرق اعزاز بمسافة 18 كم حيط ا أراض زراعية تزتها 
خصبة. وهي تحمل الاسم نفسه إلى اليوم, ٍ 
*'- الرطل تعريب كلمة زوجاذ.آ) اليوناية وهو وحدة وزن اختلف مقداره حسب المكان والزمان. وكان كل ٠٠١‏ 
رطل يساوي قنطاراً. أي أن الرطل كان يساوي 7,58 كغ. أو وه اكغ. كان الرطل المعروف بالحليّ يزن * كع» 
أن الرطل الحلبي القديم فكان يساوي 7,67 كيلوغرااً. 7 

ل الرسالة التي نشرها يعقوب سركيس (الصفحة . ؟) يدكر أن ون القنبرات كان يتراوح بين 80-18 رطلاء 
يضاف أن 'فملها فعل شيطان إذا وقعت في بيت يتخخربه برمشة عين”. 
"''- هو بوم الثلاثاء الموافق ل ١4‏ رم 1-1986 تشرين الأزل/؟ تشرين العا 1415 


انورة المليين على الوالي حورشيد باشا العتمايع. 
58 أ .يوميات الملطران أبرلهام كويليان. 


350 إلى جنينة بور 1 وإلى أماكن أخرىه ووصل أهل البلدا سر 
هناك؛ والذين كاتوا على السور حافوا وأرادوا الهرب» فشجّعهم الياين صقال 217 
قومنا 7!*'» وبدأ الآخرون بملأون له البناذق وهو كان يصوّب وذلك حتّى الد 
ووقع جرحى 17" 

يوم الأربعاء 179" لا شيء» لأله ليس قر 049 

يوم الخميس 16*7) لا شيء. وخرج العسكر من بيت المْحضّل بدون 
وذهبوا بحريّة لأن ماعهم قل. 

في اليوم الثامن 2١*77‏ قطع الباشة الماء عن البلد. 

في ليلة ذلك الخميس 7*'" هجم عساكر من الباشة وأهل البلد ردُوهم. 

يوم الجمعة 0188 لا شيء؛ بل الذين كانوا في بيت المْحصّل كان عددهم 175 
0 فأخرجوهم تحت حماية البنادق إلى خارج البلد (**'0, وفي الليل 


00 


- كان يقع في المنطقة المعروفة اليوم باسم السليمانيّة» التي أخحذت اعها منه. 
- اجنينة هي البستان؛ وهي تصغير كلمة الجئة وجنيئة بشُور نسبة إلى مالكهاء من عائلة بشور المعروفة ل حلب 
إلنا م نستطع تحديد مكائهاء وكانت من البساتين انحيظة بالمدينة ولا وجوة لها الآن. ذكرها المطسران بسولس ‏ انين 
(الصفحة )4١‏ حين قال إن عساكر خورشيد باشا دخلوا إليها. 
'!- من العالات الأرميّ العريقة في حلب, وكانوا يعملون في صقل النسيج. 
'"'- يريد يما طائفته. أي طائفة الأرمن الكاثوليك. 
١‏ - يقول المطراث بولس أروتين (الصفحة ٠‏ 4) إن الحبئين هجموا في ذلك اليوم بفية لوصول إلى السرايا 
"يفتكوا بالوزير وتمميع من عنده', لكن المساكر فتحوا عليهم المدافع وأطلقوا ذلك اليوم ٠‏ طلقة مدفع: وقن| 
الكثير من الفريقين ورجع الحلييُون "لا كاسبين ولا خاسرين*. 
ا تشرين الأؤّل/؟ تشرين الال لول 0 
*'- أغر أو أوغور كلمة تركيّة من اللاتييّة الخ) ومعناها الح ذَ ودين والا 
0 من (سسستوسق) ن أو ما يجلب الحظاً واليّمِن وال 
1 - وهر الموافق ل 15 عرم ٠508‏ و 20 تشرين الأول /4 تشرين الفا 18635 
ايوم سيت ١‏ ررم 17178 و 50/18 تشرين الأرّل 1814. إلها عودة إلى الوراء لندوين حدث . 
- أي الموافق ١١‏ رُم 11868 وم" تشرين الأوّل/4 تشرين الغا 1815 ' 


1 


6- وهو امزافق ال 17 عر 1و 14 تشرين الأوّل/ه تشرين الفاني 18:18 ١‏ 
-٠"‏ كنب أوَلاً 1٠١‏ ومن ثم 1 1 17 
0 ومن ثم جعله هذا الرقم. أمّا عبد الله امراش فيعطي الرقم 17 (راغب الطباخ, الجزء النال 


ىد 


جيش الباشة على البلد وجرت معركة ليليّة. 


يوم السبت 22*17 لا شيء. كتب أهل البلد إلى الباشا شروط الصلح وهو تغيير 
المسلّم وإخلال العدل 17*)؛ وكتبوا عرض حال *" إلى الملك [السلطان] يشأن 


الأحداث الجارية. 
يوم السبت 12219959 
1 الأحد 2 استولى البعض [/17؟ - أ] على الممتلكات الخاصّة باكسلم. 
يوم الاثثيين (”*'» صار هجوم من الباشا وجاؤوا بمدقع إلى جبل العضام '87'©. 


"ديفرك المطران بولس أروتين (الصفحة )7/١‏ في سياق حدينه عن حوادث يوم 4 بحرم (14/15 تشسرين الأول 
4 إن المحصّل بعد هربه مع الأعيان وجوه إلى قوناقه: الذي كان صراية بيت عمر أفندي الكائن عند جامع 
البهرية [البهرميّة] :لم يزل محاصراً هناك مع سين أرناؤوطياً. وكان أهل اليلد بعد محاصرتقم اهم أقاموا حوهم سبعة 
متاريس وبقي العسكر مخاصراً عشرة أام. ركان الفريقان يضربان بعضهها بعضاً. ولي النهاية ذهب إليهم الشفيخ 
إبراهيم الدرغوان (المذكور عدد كوبليان باسم إبراهيم الدرعزيني» وهو الأصح: انظر عنه في الحافية رقم 8819) 
وأعطاهم الأمان من قبل أهل اليلد وأخرجهم من هناك يدون سلاح وأرسلهم إلى الوزيرء وذلك من طريق ياب الحديد 
مروراً ببوابة قرلق. وعند سيرهم مرّروهم تحت بندقيّات عساكر أهل البلد الذين كان عددهم يصل إلى عشرة آلاف. 
ما كاردان فيقول (الصفحة 1١‏ إن المحاصّرين بعد نفاد مؤونتهم توسُلوا إلى القناصل بواسنطة رسالة القوها إلبهم 
مربوطة بحجرء طالبين الصلح. إلا تجد التفاصيل نفسها تقربياً عند رزيفوسكي أيضا (الصفحة 44 -ه04). 
'*- أي الموافق ل 14 عحرّم ١788‏ و 35 تشرين الأوّل/5 تشرين الثاني 5 181 
**'- يذكر المطران بولس أروتين (الصفحة . ١-4‏ 4) طلبات أهل البلد التي قدّموها لخورشيد باشا كما يلي: 

-١‏ أن ينزل بنفسه إلى السرايا ويحكم هو عوضاً عن مله الظام المسّى صاخ اقرج. 

1- أن يرفع ضرببة الصليان. 1 

-٠“‏ أن يجمع عساكره في السرايا وجنعهم من العيش في الور العائدة لأهل البلد, ليس لأن هؤلاء لا دقعو 
إيجارها وحسب بل لألهم يخربونها ويهدموفا أيضا. 1 

م يضيف أن الباشا أرسل إليهم مساء ذلك اليوم جاباً سيا عن طلباقم. وغجد الشروط نفسها ملكورة عه 
رزيفوسكي (الصفحة 48 )١‏ وكاردان أيضاً (الصفحة .)5٠6‏ 
”*- أوعرضحال كما كانت كتب عادة. وهو اصطلاح رائج في العهد الععماي يراد به الكتاب الموج إلى أولياء الأمور 
من رجال الحكومة: تُعرّض فيه قطيّة أو أمر للامتذان أو يضمن شكوى من ظلم؛ وججعها عرضحالات أو عروضات. 
*'- أي الموافق ل 1/8 ميم 1١0‏ و7 تشرين الأوّل/” تشرين النافٍ 18314 وهو اليوم الخامس عشر مسن 
الشورة. تكرار. 
**- أي الموافق ل ١4‏ حرم ه178 و75 تشرين الأزّل/7 تشرين لانن 14114 وهو اليوم السادس عشرمن الثورة, 
“*"- أي الوافسق ١#‏ زم ٠0٠‏ وايا؟ شري الأول تخرين لان 1618 وهو اليو السايع عشرسن كا 

*'- مي بهذا الاسم لوجود عظام بعري ممسطرة ءا يرل عن كوي تان سكا ليج رقو لع سراد 

عبر وفيه جامع البختين. وفي الماضي كانت ال تعرف اسم الرمادة. 


ابورة اخليين على الولي خورشيد باشا العماي 
011 | .يوميات المطران أبراهام كوبليان. 


حرج ضدّهم .٠غ‏ شخخص من الرجال المسلّحين وطردوهم وقتلوا البعض منهم وحرقوا 
أبواب القلعة والأقواس مع العوارض الخشبيّة لكي يوقعوا الذين هُّم في الداخل في ضيق» 
وبدا أهل البلد بنقل أغراضهم الموجودة داععل المدينة حفية: لأنّهم كانوا يربطون الأحمال. 
وكأنً هم بضاعة بريدون إرساها إلى مدن أخرى» وهّم كانوا لبسون الأليسة ويسلْموق 
الأحمال للمكاريّة "© فيوصلوها إلى طرف المدينة. جاءت الإنكشاريّة 9*'© وجماعات ' 
أخرى لمساعدة المديئة مر 

يوم الثلاثاء في اليوم الثامن عشر 1007© صارت عند الفجر حرب مهولة. في 
غضون 9 ساعات وصل الحيش إلى سليمان حلبي؛ إلى حنينة بشور إلى الريحاوي 090117 | 


**- جمع المكاري. أطلق هذا الاسم على صاحب الدواب من الخيل والبغال؛ الذي يقوم بتأجيرها للركوب أو ل 
البضائع عليها ونقلها من بلد إلى آخر أو يقودها هو بنفسه ضمن القوافل. 

**- فرقة من فرق الجيش العفمانّ وهي محررة من الكلمتين التركيّتين بني - (1علا) الجديد» وتشيري - 
الفرقة, الجيش: ف"اليني تشيري" ذا هي الفرقة الجديدة أو اجنود الجدد, سمت كذلك لتمييزها عن الفرقة القا 
من الجنود المعروفين باسم السباهيّة. وأطلق هذا الاسم على فرق المشاة النظاميّين في الدولة العثمائيّة. لقد 
الجيش في بدايات الدولة العثمانية, ويرجع تنظيمه إلى السلطان أورخان )١537(‏ ابن السلطان عثمان وخلفه| 
أخيه علاء الدين, حيث كان الأطفال المسيحيّون يؤخذون من أهاليهم عنوة وتتمّ تربيتهم في معسكرات خاضصّة 
عسكريّة إسلاميّة (وهذا ما عُرف بالدوشيرمة), حيث لا أب هم ولا أقارب» وكانت الحكومة العنمائيّة تفرص 
من الأولاد على الشعوب المسيحيّة التي كانت تغلب عليهاء وهم لا يخضعون إلا للسلطان؛ وت أكثر الفعر. 
العنمائيّة في أوروبًا على أياديهم. لكن بعد فترة بسطوا نفوذهم على سائر مجالات الدولة؛ حتّى لهم استطاعوا 
السلاطين وتعيين آخرين. لكن في القرون الأخيرة من الحكم العدماي دخلت جماعات من أهل المدن في هذه 
طمعاً في المصالح وللاستفادة من الامتيازات التي كانوا يتمتّعون بما. فساءت أوضاعها إلى أن تمَكّن السلطان 
من القضاء عليها فائياً في العام 1475 

كان للإنكشارّين حضور واسع في الحياة العسكريّة والاجتماعيّة في حلب في تلك الفترة كما رأينا في مقلً 
البحث؛ وكانوا يعيشون على الأغلب في حارات بنقوسة وقرلق وباب النيرب وكان لهم حضور في الحياة الاقده 
أيضاً. حيث عملوا في الحرف وتعاطوا الربا. يسمْيهم كوبليان: إنكجاري وإنكجارية. 

١ | يقول المطران بولس أروتين (الصفحة ١م وض مدي عند جاع ال هذد الو وأا‎ -١٠* 
مدقع من عساكر الباشا.‎ 
18186 أي الموافق ل ١؟ حرم 1718 و18 تشرين الأرّل/8 تشرين الثاني‎ -' 

0 وتعرف أيضاً باسم جنينة الريجاروي أو بستان الريجاويّ نسية إلى مالكه نعمة الله الريحاوي الذي " 
صغراً فاضحى تاجراً كبا يعمل في القوافل. . وقبل ذلك كانت تعرف باسم بستان الخواججكيّ؛ وكانت ١‏ 
من جسر المعزة وهي مملّة واسعة خارج أسوار حلب. في الغرب الشماليّ من المدينة: بين الساقي وا 
بستان القبّر. وتعرف البوم محلة العزيزية وتصل إلى ضفاف فر قويق» وكانت فيها البساتين» حيث > 


١ 1 


إلى القبّار 0" وكانت الأصوات مرعبة وهرب الحبيش وحرق بستان القبّار والريحاوي» 
ودحل بعض أهل المدينة في القناة ورفعوا الحاجز وأوصلوا الماء إلى المدينة؛ وأوصل 
العسكر القنابل إلى بستان باكير باشا 47" وبدأوا بقذف الصليبة 69 وهرب الناس 
إلى داخل المديئة وتجمّعوا في الخانات من الرعب 0770 


هنا ينتهي النصّ الأرمنّ لليوميّات 
وبعاد ذلك تابع المطران كوبليان تدوين يوميّاته باللغة العرييّة 
في وسط الصفحة /1؟-أ إلى النهاية. 


يذهبون إليها للعرّه والصيد. لفد ذُكرت هذه املّة في يوميّات نعوم باش مئات المرّات كاحد الأماكن التي كانوا 
يقصدرفها للصيد. وكان نصف هذا البستان وقفاً لجامع العثمايّة (ني محلّة داخخل باب النصر). 

5''- من بساتين حلب القديمة: يقع جنوي العزيزيّة, قرب جسر المعزة, وقد أوقفه إسماعيل بك الحكمدار في ربيسع 
الأرّل ه١١1‏ ه. (#/ ١6‏ آيّار - ١/١‏ حزيران )١8178‏ للمدرسة الإسماعيليّة (في الفرافرة). لقد ذكره نعوم 
باش في يوميّانه عشرات المرّات كأحد بساتين الصيد والترفيه. وقد امتدّ إليه العمران الآن. و"قار" بالسريائيّة بوع 
من اليقول. 

*- بستان لم نستطع تحديد موقعه. وهو مدكور عند المطران بولس أروتين أيضاً (الصفحة )4١‏ الذي يقول إن 
عساكر خورشيد باشا نصبوا مدفعاً أمام هذا البستان. ذكره نعوم بحاش في يوميّاته في العامين .1844 و 1888: حيث 
كان يذهب إليه للصيد (الجزء الثايء الصفحة 84 و ١‏ 417). 

*- من أحياء حلب النحددثة خارج الأسوار, ف حي الجديدة؛ وتعرف علميًاً ب“الضاحية الشماليّة'. يُعتقد بألها 
أنشنت في القرن الخامس عشرء لكنٌ الواضح أن كنيسة السيّدة للأرمن الموجودة في هذا الحِيّ كانت موجودة في العام 
عندما تم فيها للخ كتاب (“انجموع”). تقع الصليية وهي إحدى حارات الضاحية الشماليّة بين بؤابة القصب 
والتلل. وقد دُعيت بهذا الاسم لكوفا مكاناً لتجمّع المسيحيّين» والدليل على ذلك وجود الكسائس القديهة فيها 
ككنيستي الأربعين شهيداً والسيّدة للأرمن وكنيسة السيّدة للروم وكنيسة هار الياس للموارنة وكنيسة مار آسيا الحكيم 
للسريان. وفيها العديد من البيوت الأثريّة التي كان يقطنها أثرياء المسيحيّين كبيت بليط وبيت الصانغ. وكان هذا لحي 
محصّاً بالأبواب التي كانت تغلق ليلاً. وهناك تفسير آخر يقول إنّها دُعيت بالصليبة لوجود تصالب شارعين فيها على 
شكل صليب؛ وهي تعرف باسم الصليبة الكبرى لتمييزها عن الأزقة بلدا الاسم والموجودة في أماكن أخرى من المدينة. 
“”'- يعطينا المطران بولس أروتين رالصفحة ١‏ 4) تفاصيل إضافيّة عن حوادث هذا اليوم ويقول إن الباشا ضوب 
٠‏ طلقة مدفع وقمل الكثير من الفريقين. 


15 الورة الحلييين على الوالي خورشيد باشا العنماية 
١‏ يوميات المطران أبراهام كوبلياتة 


القسم الثاني من يوميّات المطران 
كوبليان كما دونت باللغة العربية 


القسم الثاني من يوميئات المطران 
كوبليان كما ذونت باللغة العربيّة 


[؟ - أ] ولي تلك الليلة؛ أي في 14 تشرين أوّل سنة 1816 عسكر خورشود 
باشة في الظلام أتوا إلى جبل العضام وعمّروا متاريس أمام صايح ”" أغيل 09 
“"' الخلق من جرى ”'" ذلك وتعبّوا ''" في الخانات ثسسوان 
ورجال ولبش "" حتّى كائه فضي 7''" صايح الصليبة: أنًا محمد آغا ابن حسن قجّة 
عمل تنبيه في الخانات وفي الصوايح أنه كل من بقي في الخان ولم يرجع إلى بيته 
ينضبط ماله وينتهب بيته: ولأجل ذلك رجعة [رجعت] الئاس من الخانات وطلع خبر 
أن الباشة معزول؛ وكتبوا فرمان ''"'' وأظهروه لأهل القلعة أن ينزلوا ولم ينزلواء وبعتوا 


وضاجة [وضاجت] 


؟''- كلمة عاميّة حلبيّة معناها الحارة, الحي» اشلة وجمعها الصوايح. يُعقد بآلها ميت هكذا أن الباغة المتجوّلين 
يصيحون فيها عنا. الإعلان عن بضائعهم. 
*- ولكتب أيضاً غير وأغْيُور وأفيل وآقبول وأغيل. تحريف كلمة "اق يول" التركية: معنى الدرب الأبيض. محلة 
واسعة من محلأت حلب تقع في شرفهاء قرب الأجي؛ وهي مرنفعة: وتتقسم إلى قسمين: أغير الفوقائي غير العحعاي. 
فيها نكيّة بابا بيرم وعدة مقاه وأفران وخبانات ومداران (والمدار عاميّة حلبيّة معن المطحنة الني تنديرها الثذابة؛ والسذي 
بعمل عليه بُعرف بالمدارافي انظر الحاشية رقم .)510١‏ 
'''- يفول خبر الدين الأسدي (*موسوعة حلب المقارلة" الجزء الحامس؛ الصفحة ٠٠١-148‏ ؟): ضاج: والمضارع: 
بُضوج: تحريف ضح (العربيّة): صاح وجلّب» أو من ضاج (العرييّة) عن كذا: مال عنه وغذل. وقالوا في مصدره: 
الضوجان والضيجان. ويداليه في العرييّة: جررّظ: ضجر؛ قل صبره. وجاء في معجم "مان اللغة" لأجد رضسا (المسرء 
الثالث. بيروت؛ 158/8 الصفحة ١/0ه):‏ العامة تقول : ضاج من الألم إذا تمرك كديرا متوجعاً. وضاج مسن الحثى 
جرجاناً إذا اشتدات عليه فتحرّك, أو هو من الجوظ وهر فلّة الصبر على الأمور. 
''- يريد ها: "من جراء* 
'''- عاميّة يريد بما: “اجتسمعوا", اكنظواء ملؤوا المكان؛ وأصلها من عبا. 3 
'"'- كلمة عابي سريئة الأاصل؛ وهي كل ما لبس من لياب وما ينها وقد استعملت معن أوسع فدأت أبساً 
على جميع ألغراض البيت ما علدا أغراض المطبخ 
علا 71 

- كلمةاركئة فارسية الأصل. وهو القرار أر الأمر أر المرسوم الصادر عن السلطان العمانيً أي آله المرسسوم 
السلطارً. ركان يزين بالطفراء المامئة بالسلطان في أعلاه إذا كان موجهاً إلى الولاة. وكان جميع العسائئين ينفارن 
عضمون الفرمان بدون استشاء. وَإِنْ ما هده هنا هو حيلة من أهل البلد لخداع أهل القلعة كي ينسزلوا من القلعة, 


اثورة الخلبيين على الوالي جو رظيد باضا العنماي 
يفا يوميات المطران رهام كويليا 


: تذفن “"" الباشة وبعض من عسكره المحبوسين. 
اليوم الأربسا ”"" أي عشرين يوم ما صار دكش '"" كون 


وأمًا يوم الخميس "كان سكوت؛ وأهل البلد عمّروا متاريس ضد 58 
جبل العضام: وأا عند السا ضريوا طواب ""' قويّة ووقعة [ووقعمت] كلة ره 
ونصف على بيت يغيا ”*' في الحوش ”*": وكان كهنة وناس في الحوش ولم يد 
ضرر. وتلك الليلة أهل البلد قطّعوا ”*' ابن أبو حنون حيث يقولوا أنّه عواني " 
وقيل إِنّ نصف البلد مخاوزة '''2 وكان خوف عظيم على كل البلد. ثم إنّه في 
الليلة عينها في الساعة الرابعة من الليل صارت هجمة قويّة جداً من عسكر الباشة عل 
الشيخ عربي '*"' إلى أفيّل واستقامة [واستقامت] ”'' نحو ساعتين بمدافع 9" كا 


1 


*''- جمع الكديش؛ وهو نوع من الحصان الهجين» ويستعمل عادة في الركوب واججرء لكثه بطيء الحركة مقار 
بالحصان العربي وهو صبور على المشي والأجمال النقيلة. 
*''- الموافق ل 7١‏ حرم 1778 و 74 تشرين الأؤّل/ ٠١‏ تشرين الثاني 21614 ولكن هذا اليوم هو اليوم' 
عشر للثورة وليس العشرين منها. 
١١”‏ كلمة عاميّة نعناها المبادلة: يريد يما هنا تبادل النيران وتاجيج الاقتال. 
*"- الموافق ل 787 ررم 1١8‏ و "٠‏ تشرين الأزّل/١1‏ تشرين الثاني 1815. 
*"'- جمع العطوب, وهو طلقة المدفع؛ وكانت المدافع تطلق عادة القنابل المعدنيّة أو الحجريّة. 
0 استعمل اسم "يفيا” فقط عند الأرمن: وهو يوازي اسم "إلياس” بالعرييّة. وهنا يدل على اسم عائلة أرميّة 
'*!- تطلق على الدار العربيّة ذات الفسحة الواسعة؛ وحوها تكون عُرف للسكن؛ وقد عُمّمت الكلمة وصاره 
البوم الييوت السكنيّة بشكل عام 
17- هو القتل بقطع الرأس حصراً وليس بالشنق أو بإطلاق النار. 

- في ابداية عوضاً عن كلمة "حولي" كتب "مخاوز" ومن ثم شعطيها وكتب فوقها 'عواي”: وها 
وكلمة العرانٍ ججعها العرانة أو العؤائيّة. أصلها من كلمة (مفصه؟ة) الإيطاليّة. ومعناها الواشي أو المخيرء 
بع اسان لماكمة رأصحاب الف في أعمال الظلموانزازأموال العائة رما كان أصلها مسن كلمل 
العرييّة. لقد لعب العؤانيون في عهد الاستعمار العنمان قور منزا في خدمة الحكم ورجاله: حت إن نَ 
ا را الحكم ورجاله: حتى إن الكل 
1 - المخاوزة كلمة عاميّ بعت الحيانة؛ مذكرها عخاوزء وهنا أن لصف البلد من الخرلة: 


ا ها لأبناهاد مز بلقي كلا 0 37 
م الي ل رد بون حيث كان ملتقى مقي الموشسحات وا 
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لبيك 


يُنيف [عددها على] عن خمسين ورصاص لا ب يحصى عدده؛ وكانة [وكانت] ليلة 


مهولة جد حيث الظلام والوهم؛ وكان ضرب طوب من القلعة وكان صوت التفنك 009 

مثل الرعد المتصل وأصواط ””''“ متعالية إلى أقطار البلد؛ وصارت نسوان من الصليبة 
تهرب [إلى] الكنايس ونسوان صوايح الدكش تذلغط 7" وعسكر الباشة هرب وصار فرج 
عند البلد "'' حتّى لحدّ الصبح صاروا في طرب؛ وقيل إنّه تل كثير من عسكر 
الباشة '"" تلك الليلة. 


وثاني يوم أي الجمعة نهار واحد والعشرين 299 ما صار شي بل ضرب 
كم طوب 
وأا 79 السيت 10 أج و كثير 9" من الينكجارية 019 ركان دكقل و متو 

0ت 
"14- من الأسلحة الناريّة التقيلة, ذخيرقا مكوّنة من الفتيل والبارود وكرات الحجارة أو الرصاص. وكان المدفع يُملا 
بالبارود وتوضع كرة من الحجارة أو كرات من الرصاص في الفوهة ثم يُشعل الفتيل المرتبط بالبارود ما يؤدٌي إلى 
انفجاره ربالتالي إلى انطلاق الكرة نحو الهدف. 
*"'- يعطي المطران بولس أروتين الرقم 8 (الصفحة .)4١‏ 
**'- مفردها تفنكة, وجمعها تفنكات: وهي كلمة تركيّة بمعنى البندقيّة, وهي نوعان, قصيرة وطويلة. واسُعملت أيضاً 
عوضاً عنها كلمة البارودة» سمي حاملها بالتفنكجي» أي حامل التفدكة. وكلمة تفنك تعني أيضاً صوت الانفجار 
الذي تحدثه طلقة التفدكة,. كما تدل عليها الكلمة المذكورة هنا في النص 
“"'- يريد بما: "أصوات" 
''- الزلفوطة هو الصوت الذي تخرجه النساء للتعبير عن سرورهن في الناسبات السعيدة كقدوم ضيف أو مسافر أو 
ل الأعراس. وذلك بوضعهن أصابعهنَ على أفواههنَ: فيحعكُ اللسان بالأسنان وتصدر الزلغوطة 'لي لي لي لي .." التي 
تكزر مرا ربسرعة وتخلق جواً من الابتهاج عند الجميع. 

''- في البداية عرضاً عن هذه الكلمة كنب "العسكر" ومن ثم شطبها وكتب عليها "البلد". 
-١"‏ ل البداية عوضاً عن هده الكلمة كب 'البلد": ومن ثم شطبها وكتب عليها "الباشة". 

يلي "١‏ تشرين الأرّل/17 تشرين الفا 1814. 

'- آي لي ١‏ تشرين الثاني 4 181+ وهو اليوم الا والعشرون من الثورة, 
'- يضع المطران بولس أروتين تاريخ وصول الإنكشارئّين إلى حلب يوم /٠/‏ ررم 178 [الموافق ليسوم 18/5 
تشرين الاي 1615]: وكذلك تاريخ هذه الحادئة التي يقول إن ترب في أثنائها نحو ٠٠١‏ طلفة مدفع 
ا 43) 


- يريد ها: “الإتكشارية": وقد مر الحديث عنهاء فراجعها زانظر الحاشية رقم 88١)؛‏ وهكذا موضع ورودها في 
الكتاب بعد الآن. 
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الورة الحليون على الوالي عورشيد باشا الععماي 
١ 0“‏ .يوميات المطران أبراهام كوبليان. 


الشارقة *؟" وانكسر ""' العسكر الباشة ”'' أوْل مرّة وتاني مرّة لأنُهم ه 
قصر الآغا ”''" الذي كان عمّره الباشة: وأمًا أهل لد 3 ع العسكر 0 
القصر وخرجوا منه ليلا ””' يصير ملجأ للعسكر ””". وذلك 0 1 

ري 1 ة؛ وفي دكش القصر قيل إِنّه 1 
دكش في شيخ عربي وانكسر عسكر الباشة م -8 0 
أو خمسين عسكري» وكان ذلك حين أول مرة العم 0 ِ 6 
الشيخ أوبكر؛ وحين تقدّموا هجمة [هجمت] خيالة تضرب قواص “'' وترجع. . 
[خرجت] أمامها خيل من البلد تفعل كذلك؛ بعده هجمة [هجمت] كل خياا 
جملة وأهل البلد ان تظرة ”''' لوقت قربهم وبعده صارة [صارت] تعطي القواد 
بعد طلق حتّى رجعة [رجعت] الخيل إلى ورا وانهزة ””"' وأكثرهم مجرّحين. 

يوم الأحد *" ما صار شي بل قيل إِنّه حين كان جايه عسكر لمعونة الباك 


98 من أحياء حلب تقع خارج أسوارها غرباً. بين باب أنطاكية وباب الجنين» على ضفاف فر قويق؛ وكا 
إليها عبر جسر يدعى عربية. كان فيها جامع البواكب ومسجد الشيخ عثمان. لقد مُدمت ضاحية المشارقة ب" 
أواخر القرن المعري. -” 
6 افزم؛ تعرّض للخسارة. 
'''- يريد بما: "عتسكر الياشا". 
1 جنعها آغاوات؛ ومعناها في اللغة التركيّة الشرقيّة الأخ الأكبرء واستعملت بمعان عدديدة حسب الى 
كن الغالب في فترة دراستنا آلها تعني السيّد أو الرنيس؛ وحتّى مالك الأرض؛ وكذلك كالت ثطلق على 
الإنكشاريّة. أي أن آغا الإتكشارية كان رئيسهاء كما هي الحال هنا (للمزيد انظر “دائرة المعارف /١‏ 
العربيّة اثانية, الجزء الثالث؛ الصفحة 5-84 هه). 

"”'- يريد هما: 'لثلاًة؛ وهكذا مكان ورودها في الكتاب بعد الآن. 

"''- يقول المطران بولس أروتين (الصفحة ١‏ 647-4) إله في هذا اليوم التصب منموعة من عاك 
"القبّة والعامود”: ويضيف أن هذا القصر كان قد عمّره الباشا لأجل الحسرّه وكان فيه مجموعة من || 
قريب من حي المشارقة. 

'''- أي باكرًء الغدوة في الصباح الصباح الباكر. 

*:'- وثلفظ أيضاً قراس؛ وتعني إطلاق العيارات الناريّة من البنادق. وهنا بمعنى أطلق الرصاص: وكانت كل 
تعني أيضا الّجل الذي يطلق الرصاص؛ كما سترى ذلك عدد مؤلفنا كويليان بعد صفحات. واستعملت كلمة ١‏ 


في ما بعد على الشخخص الذي يسبر أمام القناصل الأجانب ليقسح غم في الطريق: ثم أمام المطارنة, والآن كال 
التقاليد تتقرض. 


“يريد بها: "انتظرت". 
**'- ريما كانت طفرة قلم ويريد بها: "الفزمت". 
أي لي 7 تشرين الثالخ 35 وهو اليوم الثالث والعشرون من الثورة. 
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العرب ”"" الحديديّة 7" [؟ - ب] حاربوهم وقتلوا منهم ورجّعوهم إلى مكانهم 10 
وقول الخان تومان ''' صار مع البلد ولبّس آغا من حلب 19" 


؟"'- كان البدو العرب يُعرفون بأسماء مختلفة مثل عرب وعريان وأعراب, 
-'٠١‏ من أكبر العشائر العربيّة في بلاد الشام وأشهرها وأغناها. اشتهرت بتربية الماشية وضنع السمن الذي عرف 
باسمهاء أي باسم "السمن الحديدي" 

أصل الحديديئ من منطقة الموصل؛ وكانوا يقطنون مناطق إدلب وجبل سمعان وحماة والمعرة والباب: أي بسكل 
عام حوالى حلب. 

كان شيخ الحديدية بان فترة دراستا يدعى “مود براهيم أو مود آل براهيم كما سين ذكره. يقول بودمان 
تتم إن قك 7ن 0 * حين بدأت الثورة كان في مفاوضات مع البدو العرب من عشيرنَ الحديدئين 
والموالي من أجل شراء بعض البضائع منهم وإرساها إلى فرنساء وإن الثورة منعت من إتهام تلك الصفقة؛ أمّا الكونت 
رؤيفوسكي فيقول (الصفحة »مل إن القبائل العربيّة كانت تّحد في ما بينها أحياناً وتعضامن مع الفؤوار وهم 
الحديديُون؛ وهذا أرسل خورشيد شرذمة من جيوشه لتأديب مود الإبراهيم معاونته أهل حلب (راغب الطبّاخ, الجزء 
الثالث: الصفحة 4 ٠‏ 7). أمّا شان زاده فيقول (الصفحة 85) إِنَّ مود براهيم شارك في ثورة حلب وقطع الماء 
والذخيرة عن البلد. لذلك أرسل الوالي جود لإلقاءالقبض عليه لك اذكور التجا إلى أطراف حماة حتى صددر فرمان 
سلطانّ بوجوب قنله (انظر نص الفرمان السلطاي المذكور ف مجلة "'زجملممائى )1 م1" ؛ القسطنطييّة, العدد الثالئ 

من العام 7 1114: الصفحة ,175-1١178‏ وهو مؤرّخ بأواخر صفر ١178‏ (أواسط كانون الأرّل 1818) وفيه 
يُطلب من خورشيد باشا قتل “مود براهيم وقطع رأسه وإرساله إلى القسطنطينيّة وذلك لإثبات خيانته للحكومة انظر 
عن هذا أيضاً "تاريخ جودت". الطبعة الثانية: ايْجلّد الحادي عشرء الصفحة 7”/8). 

قال فتح الله الصايغ الحلي - وهو أحد معاصري الحوادث التي نحن بصددها - عن هذه العشيرة: "... فهؤلاء 
الغربان من سكّان طبراق [أرض] حلب» ؛ لا يشرقون مثل العرب؛ بل هم دائماً مقيمون في نواحي ديرة حلب وسرهين 
والعرة؛ وعليهم شيء مثل الراتب للوزيرء وكلّهم بواردية [من كلمة البارودة - حامل البندقيّة]: يركبون الحمير 
فقط؛ ولكنَ بعض كبرائهم فقط يركبون الخيل”. ويضيف ألّهِم قدموا نحو أربعة آلاف باروديّ للحكومة مسن أجسل 
محاربة الوهابيّين رانظر "رحلة فتح الله الصايغ لحل إلى بادية الشام وصحارى العراق والعجم والجزيرة العربيّة”, تحقيق 
د. يوسف شُلْحُد دمشق؛ 1441؛ الصفحة 8١؟).‏ وعن عشيرة الحديديّة بشكل عام راجع 'معجم قبائل العسرب 
القديمة والحديئة” لعمر رضا كخالة, الجزء الأرّل؛ دمشق؛ 18148, الصفحة 784-1817؛ وكذلك كتاب "عشائر 
الشام' لأحمد وصفي زكري الجزء الثالي. دمشق. /41 15 الصفحات 5ه ل 11/9 - قم 3ق 331 ,73١1‏ 
'''- يقول رزيفوسكي (الصفحة )١١١‏ إن العلاقات لم تكن جيّدة بين اليدو والباشا في تلك الفسرة أن هوري 
أنوري ؟] اهزام؛ أحد ضباط خورشيد كان بين حين وآخر يهجم على البدو ويسرق جمالهم ويزرع الرعب في فلرهم. 
"''- كتب مكانها “'لليدان" ولا ومن ثم شطبها وكتب عليها "الخان تومان". والحان تومان التي تكب أيضاً خسان 
طومان قرية تبعد عن حلب ١6‏ كم وتقع في جنوها الغري؛ على فهر قويق. في القرن التاسع الهجريي تم تشبيد حاف 
بملوكي فيها له بابان واسعان يسمحان يدخول القوافل وخروجها بسهولة؛ وفيه مسجد ومخازن للبضائع والأعلاف 
ركان محعصساً للدفاع عن القرافل التجاريّة والمسافرين الذين كانوا يبيتون فيهء وكذلك ارد هجمات البدو. يُنسب يناء 
أن إلى الأمر تومان, وقد رمه أبشير مصطفى باشا والي حلب وأجرى الماء إليه. 

"''- كانت العادة أن لبس السلطان الولاة أو كبار موظفيه رداءً من فروة السمُور أو القاقوم أوما شابمهما مسن 


الورة اخليين على الوالي حورشيد باكا الممار 
ند ١‏ .بوميات المطرات أبراهام كوبليان 


ويوم التتنين أي 4" ما صار شيء بل المسا في الساعة التاسعة هجمة 
[هجمت] عسكر الباشة في الليل وصار طواب وقوّاسات لا تحصى عددها وعيطا !5 
ورعب واستقامة [واستقامت] ساعة ورجع العسكر إلى ورا. 


وأمّا عند المسا من ذلك النهار الشيخ وفا 9" عمل عشا لسكمان ”'" الحارة قبل 


الجيوانات النادرة ذات الفراء الجميل: وذلك عند الاحتفال بنصيب هؤلاء أو تجديد بقانهم على منامتهم؛ وقكل 
انتشرت العادة إلى أن أصبح التلبيس يرمز إلى التعيين أو الانتجحاب وهو يرمز إلى الرضى وانحية. وهنا عندما يقول إن 
سكَان الخان تومان سوا آغا من حلب؛ نفهم ألهم عيّوا أو انتخبوا عليهم آغا من حلب. في مكان آخر من بوميّاته 
(الصفحة ه"-أ) يذكر مؤلفنا كوبليان أنْ آغة خان تومان كان يدعى محمّد آغا المذكور أيضاً عند المطران بسولس 
أروتين (الصفحة ٠‏ 4) بين الذين اجتمعوا في امحكمة عند نائب القاضي يوم ١0‏ محرّم (1؟ تشرين الأؤؤل/ تشرين 
النا )١1814‏ كي يدبّروا أمور البلد. 
٠‏ الموافق ل 71 محم ١775‏ و ١6/5‏ تشرين الثاني 814١؛‏ وهو اليوم الرابع والعشرون من الثورة. 
*''- عاميّة بمعنى العياط: الصراخ: العويل. 
١“‏ هو الشيخ محمد أبو الوفاء بن محمّد الرفاعي. ولد في حلب في العام 7٠/4( ١11/9‏ حزيران 78-11/56 
آيار/.4 حزيران 1775) وتعلّم فيها وأصبح من كبار علمالها واننسب إلى مس طرائق صوفيّة. في العام ه٠18‏ ساقر 
إلى القسطنطينيّة وبقي فيها مدّة: وي العام /1181 سافر إلى بغداد على طلب واليها رضا علي باشا والي حلب السابق 
وصديقه القديم: وبعد عودته منها سافر إلى القسطنطينيّة ثانية 

كان شاعراً وعالماً بالموسيقا وكتب العديد من القدود والموشحات: عدّد له الشيخ راغب الطبُساخ ١‏ بؤلفاً 
أكثرها رسائل ومواليد بالإضافة إلى قصائده العديدة: ومنها ما قاله عن حادثة جامع الأطروش في حلب في العام 
8 حين فتك الإنكشاريُون بالسادة الأشراف وقتلوا العديد منهم؛ ومنهم ابنه. أشهر أعماله الأدييّة منظومته الي 
ذكر فيها جميع من دُفن في حلب من الأنبياء والصالحين والأولياء والأبرارء وذكر مقابرهم. ولقد نشرها الأب فردينا 
توتل اليسوعي بعنوان "أولياء حلب في منظومة الشيخ وفاء” ضمن سلسلته ”وثائق تارييّة عن حلب"؛ وهو املد الا 
فيهاء طبع في مجلّة 'المشرق” الببروتيّة أزلاً ومن ثم على جدة في ببروت في العام ١‏ 4 15. 

توفي أبو الوفاء سنة 1/144 في حلب. 

كان له مشاركة في الثورة. وهو أحد الذين اجتمعوا في امحكمة عند نائب القاضي يوم ١8‏ محرّم 1178 (11 
تشرين الأوّل/7 تشرين الثاني )١1815‏ كي يدبّروا أمور البلد (المطران بولس أروتين» الصفحة ٠‏ 4, للمزيد عنه راجع 
راغب الطبّاخ, الجزء السابع؛ الصفحة 171-14 ومقدّمة الأب فردينان توتل اليسوعيّ لكتاب "وثائق تاريِيّة عن 
حلب" وكاب "أدباء حلب ذوو الأثر في القرن التاسع عشر" لقسطاكي الحمصي» حلبء 1459 المفحة 
4و4 
-'١'‏ وتلفظ أيضاً سكبان: وهي فرقة من فرق الجيش العدمائ وهي مرفة من كلمتي سك" الفارسية ببعنى الكلبا 
و"بان" بمعنى الحامي أو الصاحبء أي أن السكمان في الأصل هو الجنديّ حامل البندقيّة والذي يقود كلباً ويس أَنامْ 
الأمير عند الصيد. كانت فرقة السكمان فرقة من المشاة المرتزقة في الجيش العدمانّ قبل إحداث الفرّق الإنتكفارية؟ 
ومن ثم صار هذا الاسم يُعطى للذين يبيعون خدماتهم العسكرية لقاء المال» ويُدكر أن السكمان في بلاد الشام في البناي 
كانوا من الأتراك. اسُخدم السكمان في الخدمة العسكريّة كمشاة وفرسان وفي حماية القلاع (للمزيد عن هذه الفرقة 


م« 


ويوم التنين أي ١4‏ '" ما صار شيء بل المسا في الساعة التاسعة هجمة ‏ 
[هجمت] عسكر الباشة في الليل وصار طواب وقوّاسات لا تحصى عددها وعيطا 519 
ورعب واستقامة [واستقامت] ساعة ورجع العسكر إلى ورا. 


وأمًا عند المسا من ذلك النهار الشيخ وفا ”'" عمل عشا لسكمان ”'" الحارة قبل 
1 
الحيوالاث النادرة ذات الغراء الجميل: وذلك عند الاحتفال بتعصيب هؤلاء أو تجديد بقائهم على مناصبهم؛ وقد 
التشرت العادة إلى أن أصبح التلبيس يرمز إلى التعيين أو الانتخخاب وهو يرمز إلى الرضى وانشبة. وهنا عندها يقول إن 
سككان الحان تومان لبْسوا آغا من حلب, نفهم ألهم عيّوا أو التخبوا عليهم آغا من حلب. في مكان آخر من يوميّات 
(الصفحة "-أ) يذكر مؤلّفنا كوبليان أن آغة خان تومان كان يدعى مُممّد آغا اللدكور أيضاً عند المطران بسولس 
أروتين (الصفحة ٠‏ 4) بين الذين اجتمعوا في المتكمة عند نالب القاضي يوم ١5‏ محم (31 تشرين الأزّل/؟ نشسرين 
النابي )١1815‏ كي يديّروا أمور البلد. 
'''- الموافق ل !7 ممرم 1١78‏ و ١6/8‏ تشرين الثاب 14814: وهو اليوم الرابع والعشرون من الثورة. 
*'"- عاميّة بمعنى العياط: الصراخ: العويل 
-'٠١‏ هو الشيخ محمّد أبو الوفاء بن محمد الرفاعي. ولد لي حلب في العام ١١0/8‏ (4/٠؟‏ حزيران 18-10/58 
أثْار/4 حزيران 1755) وتعلّم فيها وأصيح من كبار علمائها وانتسب إلى حمس طرائق صوفيّة. في العام 18.٠.8‏ سار 
إلى الفسطنطينيُة وبقي فيها مدّة. ولي العام 18100 سافر إلى بغداد على طلب واليها رضا علي باشا والي حلب السابق 
وصديقه القديم؛ وبعد عودته منها سافر إلى القسطنطيئية ثانية, 
كان شاعراً وعالماً بالموسيقا وكتب العديد من القدود والموشحات؛ عدّد له الشيخ راغب الطبباخ 3١‏ مؤلفاً 
أكثرها رسائل ومواليد: بالإضافة إلى قصائده العديدة: ومنها ما قاله عن حادلة جامع الأطروش في حلب في العام 
حين فنك الإنكشاريُون بالسادة الأشراف وقتلوا العديد منهم, ومنهم ابنه. أشهر أعماله الأدبية منظومته الفي 
ذكر فيها جميع من ذفن لي حلب من الأنبياء والصالحين والأولياء والأبرار؛ وذكر مقابرهم. ولقد نشرها الاب فرديناك 
توئل اليسوعي بعبوان "أولياء حلب في منظومة الشيخ وفاء" ضمن سلسلته “وثائق تارييّة عن حلب"؛ وهو املد اللاي 
فيهاء طبع لي بل 'المشرق" البيروتئة ألا ومن ثم على حدة في بيروث في العام 1841 
توقي أبو الوفاء سنة 1444 لي حلب 
كان له مشاركة في الثورة. وهو أحد الدين اجتمعوا في امحكمة عند نائب القاضي يوم 1١6‏ محرّم 1101178 
تشرين الأؤل/7 تشرين الثانٍ )١8١4‏ كي يديرو أمور البلد (المطران بولس أروتين: الصفحة ٠‏ 4, للمزيد عند راججع 
راغب الطباخ, الجرء السابعء الصفحة 171-174 ومقلمة الأب فرديان توئل اليسوعيّ لكتاب "وثائق تاريل عن 
حلب" وكتساب "أدباء حلب ذور الأثر في القرن الناسع عشر" لقسطاكي الحمصي حلب. 18584 المفحة 
لتلعحولق 
"''- ونلفظ أيضاً سكيان وهي فرقة من فرق اميش العدمانّ. وهي محرّفة من كللمتي 'سك" الفارسيّة بمعنى الكلسا 
وابان' بمعنى الحامي أو الصاحب؛ أي أن السكمان في الأصل هو الجنديّ حامل البندقية والدي يقود كلباً ويسير ألم 
الأمير عند الصيد. كانت فرقة السكمان فرقة من المشاة الرتزقة في الميش العنمان قبل إحداث الفرّق الإنكتارية 
ومن ثم صار هدا الاسم يعطى للدين بييعون خدماهم العسكرية لقاء امال وبدكر أن السكمان في باد الشام في البذاا. 
كانوا من الأتراك. اسخدم السكمان في الخدمة العسكرية كمشاة وفرسان ولي حماية القلاع (للمزيد عن هذه الفرلً 


| 


الغرب وأمر أن يقفوا [كذا] النسوان على المتازيسس ليعطوا [ليعطين] خنبر ححين 
9" أحد من الأعدا . في ذلك الوقت أجى 19" | أرناود ”''' وقربوا إلى البلد 
والثسوان حين شاهدت ذلك ابتدت تولول ”'"» والسكمان تركوا العشا وركندوا :»© 
على التاريس حتّى رجعوا العسكر» وأمًا محمد آغا قجّة حين سمع ذلك أجى وعنّف 
الشيخ وفا على عمله. 
وفي اليوم الثلاتة 7" أي 0 نذل *'' واحد من قلة "ليه تحييك 
يباين 699 العسكر الذي كان في السراية وصار يقول أنْ شبعوني وبعده اقتلوني. 
البلد استحكوا 7" ذلك الرجل عن حالهم وأخبر أن أهل البرج ”'"' حاصلين في ضيق 
عظيم من جرى الجوع حتّى إنهم يشتروا كعب البقسماط 7" المدود ”'" من أهل 


راجع كتاب "العسكر في بلاد الشام" لنوفان رجا الحمُّود, بيروت: 1441: الصفحة 51 و4090 14-١‏ وكذلك 
كتاب "دراسات اقتصاديّة واجتماعيّة ف تاريخ بلاد الشام الحديث” للدكتور عبد الكريم رافق؛ دمشقء 09٠٠١17‏ 


الصفحة 118-117). 

1- كلمة عايّةبمعنى يأ. 

١١‏ كلمة عاميّة من "جاء" ١‏ بمعنى أتى: قدم, وصل, 

'''- يريد بما: "الأرنازوط”؛ وقد مر الحديث عنهاء فراجعها (انظر الحاشية رقم 117)؛ وهكذا موضع ورودها في 


الكتاب بعد الآن. 
-'١‏ الولولة. الصوت الذي تطلقه المرأة عند المصائب والفجائع وهو يشير إلى الألم والحسزن والارتباك؛ وذلك 
باستعمال لفظة "أولي” بمعنى "الويل لي" كما برى ذلك بارتيليمي في معجمه (الجزء الخامس؛ الصفحة 88). 
"''- يريد بما: 'ركضوا” 
”''- الموافق ل 78 حرم 1788 و 15/4 تشرين الثاني 1414 
*''- يريد يما: "نزل", وهكذا موضع ورودها في الكتاب بعد الآن. 
*''- هي البرج أو القمّة أو المكان المرتفع؛ وهنا يريد بما: البرج المشيّد في الجهة المعاكسة لباب القلعة الرسيّ» 
والذي كان قد شيّد لغايات دفاعيّة, بعد خراب حلب والقلعة من قبل تيمورلنك العام ٠٠‏ 14: وكان هناك العديد من 
الأبراج اج الدفاعيّة على سور حلب القديمة. 

- يريد بها: "مختبدين" 
كلمة حائيُة معن جعلوه يحكي؛ يعترف, وها بمعنى ألهم استجوبوا ذلك الرّجل عن أحوال القلعة. 
5 '- يريد ها : القل التي نزل منها المدكور والذي ذكرها الولف قبلا رانظر الحاشية رقم 0578 
''- نوع من الخيزء شكله كالألواح الصغيرة يُخبز مرتين ليتعرّض في وجهيه دار وُشوى قامً وينضح جِيدا يكون 
مثل الكعمك قاسياً. ويكون اخسماره قليلاً. كان المسافرون يتزوّدون به لأله يبقى مدّة طويلة بدون فساد؛ وكان يُحفظ 
ف الييوت أبضاً كمؤونة تحسثباً للعراقب, وعدد أكله كان يبلل بالماء. ويقال إِنْ التجار الأجانب؛ وريما بعض الرهبان 
أنوا به إلى حلب منذ القرن الثال عشر. 


اثورة الخليين على الوالي خورشيد باشا العنما 
أذ | يوميات المطران أبراهام كوبليان. 


القلعة يا١‏ """ بربعيّة ''''» وإنّه كل يوم واحدة مرا ”""' تجيب لهم مايتين كعكة 
من البلد كلّ كعكة بخمسة مصاري '''' ويقتاتوا من ذلك: وأهل البلد عرفوا تلك الامراه 
وقاص وها ”'" وشبّعوا ذلك الرجل وبعده أخدوا قتلوه في سوق الجاج ”"". وفي اللييل 
الباشة ضرب قمبر وطواب وصار أضرار كثيرة في خراب البيوت والرعبات وإى الآن من 
الطوب والقمبر مات نحو ثلاثة أنفار. 


يوم الأربعا "© ما صار شي بل ضرب الباشة قمبر وطواب وأهل البلد كتبوا 
لباشة الشام صالح باشة 9" عن كل ما جرى وتوسّلوا إليهء وقبلا كانوا 


'""- أي الذي أكله الدود, المسواس. 
لمي في الحسابات القديمة (حساب الدوبيا) كانت توجد علامات حسايّة خاصّة للدلالة على بعض السب حيث. 
كان الخط الأفقيّ (-) يعني الربع. والخط الأفقيّ مع العمودي زاح يعني النصف؛ والخط الأفقي الثاني المضاف إليهها 
من الأسفل (سا) يعني ثلاثة أرباع كما ذكر هنا في النصّ. 
"تنفد اعتلفن بعره مل عي إل آخرء وكانت الربعيّة المصرية في العام ١84‏ هجري [18/5 أيلول ١819‏ 
6 آب/5 أيلول ]١87‏ تساوي ثلاثة قروش ونصف القرش (انظر كتاب "النقود العرييّة وعلم الشمّيات" للأب. 
أنستاس ماري الكرملي» القاهرة؛ :١414‏ الصفحة ١4‏ و 17/7), أمّا في دفتر المطران كوبليان فإئنا نجد التقد 
ذاته في بعض حساباته (الصفحة 91-] و5١١-ب)‏ وقيمته هناك تساوي 7,078 - 7,8٠١‏ قرشاً تقريياً. وكانت 
هناك علدّة أنواع من التقود ثعرف باسم "الربعيّة” كالربعيّة المصريّة والربعيّة السادة والربعيّة المرئجلة (انظر عنها كتاب 
الأب أنستاس ماري الكرملي المذكورء الصفحة .)119/4-1١1/#‏ 
"""- عاميّة بمعنى امرأة. وهكذا مكان ورودها في الكتاب بعد الآن. 
*؟'- وحدة نقد, مفردها مصريّة, جمعوها على مصريّات أيضاً. وهي من النحاس أو الفضّة وكانت تسك في فهر 
ومن هنا تسميتها. كانت قيمتها تتغيّر حسب الزمان والمكان؛ ويُطلق عليها أحياناً اسم "البارة": والبارة كلمة فارسيّة 
الأصل؛ لذا فكلّ 4٠‏ مصريّة تساوي قرشاً واحداً. إن _للطران كوبليان لم يذكر " ارة” في يوميّاته قطء بالرغم من 
هذه العسمية كانت رائجة في حلب أكثر من المصريّة: بل يذكر "المصريّة" فقط. 

لقد ذكرت بعض الصادر ألها دخلت بلاد الشام بعد فتح محمّد علي باشا هاء لكنّ هذه النقود كانت رائجة في 
بلاد الشام قبل ذلك التاريخ. 


إن اسم "الصاري" اننشر في سورية بميث أصبحت النقود بشكل عامً عرف بهذا الاسم إلى الآ 
3 يريد يبما: "قاصصوها" من "القصاص". 
-'"١‏ أي سوق الدجاج. وعاميّها سوق اجيج؛ وهو سوق يومي يباع فيه الدجاج ويقع في حي الشميصاية شاي الدينة. 
"ا الموافق ل 25 عحرّم و ١0/0‏ تشرين الدائ 5؛ وهو اليوم السادس والعشرون من الثورة. 
*""- هو صا باشا والي المعدن السابق والملقّبٍ بالكوسا. دخل دمشق والياً عليها يوم ١‏ شعبان 187 (15/4 
حزيران 1811) وغزل في ١‏ صفر 178 مدنا تشرين الثاني 1815: انظر "تاريخ حسن آغا العيد - قطعة فنه 
- حوادث سنة 1185 إلى سنة 1741 ه.”: حققه يوسف جيل نيسة) دمشقء 1904., المفحة 1517- 


0 


أعسرفوا. '"" إلى الدولة عمّا صار وبعتوا إلى استمبول؛ وقبل يوم الذين في القلعة رفعوا 
بيرقهم ”1 '' الذي كان منصوب أمام البلد؛ وفي تلك الليلة ضرب قمبر وقتل ثلاثة أنفار 
واعدانصواتتي وف 

وتاني يوم أي الخميس *" أي 0" يوم أجوا عرب الحديديّة ''". وحين 
كانوا حايين ”*" صدفوا زخرة **" الباضة» ؛ ضربوا الذين جابوها ”'' وخطفوها 
وجابوها إلى حلب: وكانت جمال وجحاش محمّلة طحين. قالوا أهل البلد للحديديّة: 
“لاذا لم تجيبوا روس ”*" من العسكر ؟"؛ قالوا: “ماذا تعملوا بالروس ؟”: قالوا: 
"نشتري كل رأس .بثلاتين ربعية *: قالوا: “من هلق ورايم ” '' خدوا على ما يجيكم 
من روس” , 

وفي ذلك اليوم ”''' وهو أول سفر ”*" سنة 217 صار وقعة صوب الشارقة: 
هجمة [هجمت] عسكر الباشة ثلاثة امرار ”*'' وجابوا معهم طواب ووضعوهم على ظهر 


دكن أنا ميخائيل الدمشقيّ فيقول في “تاريخ حوادث الشام ولبنان أو تاريخ ميخائيل الدمشقي" (ص١1)‏ إنّه 
وخر اخل دمشق في شهر ربيع الثا ضفن لديل شباط-8/6١‏ آذار /1811) ويقلم بعض المعلومات الإضاقيّة عنه. 
'- رفعوا معروضاً إلى الدولة 

ة تركبّة بمعنى العُلم, الراية: اللواء: وجمعها بيارق: ويريد يما هنا: "العَلَم الخاض ة التي كانت متمركزة 
كان لكل فرقة من الفرق عَلَمَهاالخاض؛ وهنا يريد يما أنّ أهل القلعة أنزلوا عَلَمِهم على مرأى من أهل 
إشار إلى عدم وجود حالة حرب بين الفريقين. 
د للوافق ل 5٠‏ ررم 1١88‏ و 18/5 تشرين الثايٍ 181 
'''- يقول رزيفرسكي (الصفحة 7 إن قجة دعا جيم القائل لمساعدة أهل الدينة, ول يأت منهم غير بعسض 
اللنات من الحديديين والمواليين بقيادة مود الإ 'براهيم؛ ويضيف أن الحديديين نصبوا خيمهم على المرتفهات الجنوييّة للمديئة. 
5- طقرة قلم يريد با جايين ؛ وهي كلمة عاميّةبمعنى آنين: قادمين» وهي من كلمة جاء العريئة. 

> يريد بها: "الذخيرة": أي المؤونة كما مر سابقاً (انظر الحاشية رقم 47), 

- من جاب العاميّة. أي أتى بالشيء: جلبه 

- يريد بها: "رؤوس”" 
*'- هلو ى كلمة عائيّة بمعنى “الآن” وهي تخريف “هالوقت” - هذا الوقت كما يرى ذلك خصير الدين الأمدي 
(موسوعة حلب المقارنة” ؛ الجزء السابع؛ الصفحة 858) و“رايح" بمعنى "من الآن". إذاً "من هلق ورايح" تعبير حلي 
نحي "من الآن فصاعداً" 
؟- في اليداية كتب الف الجملة العالية: "وأمًا يوم الخميس أي 78 * ومن ثم شطبها وكتب عليها "وني ذلك اليوم”. 
- أي 16/9 تشرين الثانن 18414: وهو الجمعة اليوم الثامن والعشرون من الثورة. يكتب "سفر" عوضاً عسن 

صفر” وهكذا موضع ورودها في الكتاب بعد الآن. 

*'- يريد ب "مرار”. وهي جمع المرّة. أي المرّات 
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الورة اخلييين على الوالي مورشيد باشا العنسالي 
41 ا يوميات المطران أبراهام كزيليان 


الخاقيّة '*'' وصاروا يضربوا من هناك ”*": والباشة يضرب من الشيخ أو بكر 
والذين في القلعة كانت تضرب طواب والعسكر يجالك ””"': وجميع هذه المزاحمة على 
المشارقة: وابتدى الحرب. خرجوا عشرة خيّالة من قبل البلد ونحو مايت خيّال من 
قبل الباشة يهجموا يفضوا **" القوؤاسات ويرجعواء بعده حمل جميع خيالة البافة 
وسكمانه نحو ألف وهجموا على أهل البلد؛ فضايئت أهل البلد حتّى بعد قليل رجعت 
الخيل والسكمان إلى ورا وهربواء وصاروا أهل البلد يقرقوا عليهم ”*" ويبهدلوهم 
والنسوان تزلغط والناس تشدّ غنائي ”*' على المتاريسات: وكان الوقت بعد غروب 
الشمس. وفي الليل صار الباشة يضرب طواب كثير. 

وفي يوم الجمعة أوّل ””" سفر ”"" أي 718 من القومة ”*". واحد أرناؤوطي 
رمى حاله من صور ”'' القلعة إلى أسفل وانبعجت عينه ”'' '. سألوه أهل البلد عن 
القلعة» فأخبر أنّهم متضايقين جد من البارودء وواحد سيّد ””" من حلب ثلاثة أيّام 


7*'- منطقة مرتفعة حارج حلب: قرب حي السريان حاليً وهي معروقة بمفاورها الواسعة والعميقة: حتّى يقال إلها 
تمُصل يسراديب القلعة» ولقد سيت بهذا الاسم لأنّ الكيرين ماتوا فيها اناق وثمة رأي ثان في تسميتها وهي آلا 
واقعة في خخاتق منخفض من الأرض على شكل هضبتين (انظر كتاب "أحياء حلب القديمة” للدكتور محمود جريفان) 
حلب؛ ٠١8‏ ؟؛ الصقحة ١4‏ 


”*'- يحدّد المطران بولس أروتين (الصفحة 47) عدد المدافع التي لبت بأربعة مدافع وعدد الطلقات الني ربت 


يكاني عكرة طلقة عدقم 
”*'- يريد بها: "يجانك”: أي يحارب: وهي مشطّة من كلمة جك وهي كلمة فارسيّة تكتب بالجيم العرييّة معناها 
الخرب: الكفاح: الجهاد 
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- عاميّة من أصل فضا العرييّة أي خلا؛ وهنا يفضُوا بمعتى يفرغواء يطلقوا (النان). 

**'- تعبير عائّي حلي للدلالة على الأصوات التي يعبّر فيها الناس عن استدكارهم لعمل ما وبلهجة السخرية. 
**1- تطلق الأغانين في حجاسة. 

**'- كتب الولف ولا تان" وبعد ذلك شطبها وكتب عليها “أرّل”. إله يذكر هذا اليوم هنا للمرة النانية. 
اي 437 تشرين الثالي 1414 

'*'- كلمة عاميّةبمعنى الانتفاضة والثورة؛ وهي مشتقّة من كلمة قامء أي وقف في وجه السُلطة. عرد واطلكولا 
يقولون "قومة البلد” أي "انتغاضة البلد”: "ثورة البلد": واستعمل مؤلفنا هذه الكلمة أكثر من مرّة في يومياته. 

-'٠'‏ يريد يما: "سور" 

'”7- يريد يما: "التقيت” أي ففنت, 

ا جمعها السادة أو الأسياد أو السيّداء وهم من الأشراف المنتمين إلى آل البيث. وكانوا بذلك يتمتعون باغزا] 
خاصض عند العامة وبامتيازات عديدة. كإعفانهم من بعض الضراتب والخدمة العسكريّة والحصانة الشخصية, وهذالاً 
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صار يدق لهم بارود فوق 9""؛ وأن ما بقي في القلعة ذكر البقصماط؛ والذين فوق 
عمّالين ©" يشووا كدش وياكلواء وقيل إِنّه العرب أيضاً ضربة [ضربت] البعض من 
الدالاتيئة 7" وأخذت خيلهم وشلّحتهم ”'"'. وني تلك الليلة أجا عسكر الباشة وجابوا 
بيرق إلى بستان سليمان جلبي وبقوا هناك وصاروا يلقشوا ”'" مع أهل البلدء وأهل 
البلد ترد لهم يشتموا بعضهم ويتهدّدوا على بعضهم وأصواتهم تنسمع من الطرفين؛ 
وفي هذه الدّة كلها ترى أهل البلد مشجّعين جريعين 290 في بسط وانشراح حتّى 


والأولاد أيضاً في الأزة 


أجواق أجواق حاملين تفنكات من قصب وسيوف من خشب 
وحاملين بيرق على رمح قصب رابطين عليه مناديلهم وغيرهم راكبين على العصى 
وراكضين مثل الفرسان. وف الليل يطلعوا على المتاريسات ويحوربوا “كاي 


ساعدهم ماديا ووفر هم ظروف الارتقاء إلى المناصب العليا في الحكم: وبذلك لعبوا ورا سيامياً وعس كرتا كبواً. 
وكان عددهم كبيراً خاصّة في حلب: وقد وصل في بداية القرن 18 إلى ١7-١١‏ ألفاً أو -4 آلاف عائلة وهي 
نسبة عالية إذا ما قار هذا العدد بعدد سكا المدينة في تلك السنوات. 

كان نقيب الأشراف في حلب بين العامين ١/8717-١/.15‏ هو نعمان الشريّف» الذي قتله الوالي يمرام باشا في 
العام 1451 بتهمة أنه ساعد في التحريض على ثورة العام 181 على خورشيد باشاء لكنّ الباحفة مارغريت 
مبريوذر زمعطاء»«1 31 اهعم ه81 تعتقد أن سبب قتله هو أنه رفض إقراض الوالي المدكور مبلغاً من المال (انظر 
"القرابة الحفة- العائلة الحلبيّة وامجتمع في العهد العثمان": ترجمة خالد الجبيلي, حلبء ٠١7‏ 7: الصفحة 14). 
”''- يُصنع البارود بخلط ثلاث مواد بعضها ببعض بدسب معيّدة وهي: الملح (المعروف بملح البارود الذي يوجد عادة 
في الطبيعة ويظهر على سطح الأرض بعد الأمطار في بعض الدول الحارّة أو في الكهوف شتاء تيجة تفاعل بول 
الحيوانات مع الحجر الكلسي) والكبريت والفحم المستخرج من بعض الأشجار. توضع هذه المواد في وعاء وتدقا 
لححول إلى مادّة ناعمة: وهناء إذ يقول كوبليان إِنَّ أحد السادة "صار يدق هم بارود فوق" فذلك يعني أله كان يصنع 
هم البإرود في القلعة 4 
17 كلمة عائية عمق جار لتر 011 بعمل؛ يعملون. 
*'- مفردها دالانَ وهي كلمة تركيّة مشعفة من كلمة (ذا»(1) أي الأحمق أو اجنون: والتي أصبحت في ما بعد تعني 
الجندي؛ وكانت فرقة الدالائيّة كتيبة من الجند المرترقة تم جنعهم من عدّة قوميّات في الدولة العدمائيّة وقد لزجتهم 
التسمية أ إلى طيشهم. وكانوا في خدمة الولاة الذين اعتمدوا عليهم اعتماداً كبيراً في قمع المتمرّدين أو الفؤارء 
وكان رئيسهم يدعى داليياشي» وكانوا من الفرسان. 
- كلمة عايّة حلبيّة بعنى سلبتهم لياههم: جردي فيتهم. 
”''- كلمة عائيّة حلبيّة بمعنى يتحدثون بلهجة استغزازيّق يشعمون» يسخرون من الآخر. وأجياناً ُستعمل الكلمة 
للمحادثة العاديّة 
**'- تحريف الجريى الشجاع: المقدام. 
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- يريد بها: "يحاربوا" 


الورة الحلييين على الوالي خررشيد باشا العدماي 
1 أ بويت المطراث أبراهام كوبليان 


التكلد *'' مع أهل امتاريس بلا خوف ولا جزع: وحين يقع الكل أو [18 8 
القعبر يتسابقوا على خطفهم من الأرض: وأحيان من أنها تكون سخنة ياخذوها في | 
ديالهم ”" وهذا وقت الحرب والدكش: وني ذلك الوقت حين تخرج أهل البلد أسام ١‏ 
العسكر للقتال فكانوا يتبعوهم متفرجين رجال وأولاد ونسوان بلا خوف ولا جزع. وفي ‏ 
تلك الليلة عسكر الذي على جبل العضام عمّروا متاريس عالي على قبّة الهوا ليتعالوا 
على مأدنة ”"" جامع البختي 7'"'؛ وصاروا يضربوا رصاص من هناك. وفي تلك الليلة 
طلع من حلب فقل '*'" الشام '*'" معه كونت '' المسكوب 7" وقنصل ترسوس "9 
والقس نيرسيس الأرمني ابن كيورك قازانجي ''""' ليروح من حلب إلى ترسوس ومعهم 


'*"- في التكلد. في تممّع. 
'"'- مفردها ذيل: وهي تحريف الذيل العريّة, آخر كل شيء. أهداب الثوب: ذيل الثوب كما يرى ذلك غير الدين 
الأسدي (”موسوعة حلب المقارنة”, الجزء الرابع؛ الصفحة .)١٠١8‏ 
؟""- يريد بها: *مأذنة". وهي تحريف الخذنة. 
”''- هو جامع صغير يقع في جبل العظام في غير عمّره الملك الظاهر بييرس البندقداري عام 48* للهجرة (8 يار 
38-41 نيسان )١1144‏ وجدّد ف القرن التاسع عشرء وججانبه كانت تكيّة بابا بيرم. 
*- طفرة قلم بريد بها: "القفل"؛ وهي تحريف القافلة 
*""- القافلة المتوجمهة إلى الشام 
ين - لقب شرف ينح من الملك مع صلاحيّات خاصّة: وهو لقب يُعطى للنبلاء والقناصل في أوروبًا. 

”""- تحريف اسم موسكوٍ ويريد بما: “روسيا", وعندما يقول كونت المسكوب بالتأكيد يريد بما الكونت فينجيسلاس 
رزيفوسكيء صاحب المذكرات عن الحوادث التي تحن بصددها والتي مر الحديث عنها قي مقلدّمة هذا الكناب رانظر 
الصفحة 4 1). وخخاصة أن الناريخ يتوافق مع ما ذكره رزيفوسكي عن خروجه مسن حلسب. نريد ان نضيق ألا 
رزيفوسكي كان بولوتًا كما ذكرنا وكانت بلاده بولونيا في تلك الفترة نقع تحت الحكم الروسي وتعبير جسزءاً مان 
روسيا. كان المذكور يحمل معه *عرضحالاً* معنا بافتراحه وموججهاً إلى السلطان بتوقيع من وجهاء خلبة 
يعربون فيه عن ولالهم للسلطان ويشتكون من تصرّفات خورشيد باشا وكذلك كانت معه رسسائل توصية مسن 
القناصل: وكان هو سيسلّم الرسائل إلى السقراء: ؛ وأمًا مصطفى العنتبلي فكان سيسلّم العرضحال إلى الصدر الأعظم» 
وف هاي مذكراته يقول رزيفرسكي إن هذا “العرضحال* وصل لا كانت رؤوس قب ورفاقه معروضة أمام باب 
السراي في القسطنطيئيّة. ويضيف أله لو وصل العرضحال إلى العاصمة قبل شهرين لكان العديد من النوار الدين قو 
سيتعرضون للاضطهاد. لأله كان مبُعرف أسماء الذين وقموه (الصفحة كمرك ل)/, 
د 2 أنطران ببريتيه (8”651166 8010106) قنصل فرنسا في طرسوس الذي غادر حلب مع هذه القافلة مع ابت 
عي (#أنادر50) (رزيفوسكي, الصفحة )١84‏ 

"-أو كازاتجيات: حلي الأصل ومن طائفة الأرمن الكالوليك. انتسب إلى جمعية دير بزمار الأرمنيّة في ليبان. رمم 

كاهناً في العام أكم1ذ وتوقي في العام 6 ر(ريررى 1845). 
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لاا 


أربعماية سكمان من حلب 2*7 فطلع عليهم دالاتيّة في الدرب وصار قتال: والقفل 
خلص وقطع سرمين ”*" وأمّا الدالائية صادفهم عرب والتجوا في خان تومان 
وحاشارتهم ”""' أهل البلد والعرب» وفي تلك الليلة كان جاية ذخرة للباشة فصادفها 
حمود براهيم ””" راس قبيلة الحديديّة وخطف الذخرة؛ وقيل إنّها كانت ستين جمل 
محمّلة؛ وحين أتى حمود براهيم إلى معونة البلد وأهل البلد قصدوا يقدموا لهم إكرام 
فقال حمود براهيم: ”لا أريد منكم إكرام ليلا تضدايق البلد؛ أنا يكفاني يما 
يسيتق ال ير 


وفي اليوم السبت وهو تالث سفر ”*" أي 4؟: صباحاً نزلوا أهل برج القلعة من 


ترجم العديد من الكتب عن اللاتينيّة إلى الأرمنيّة, ككتاب "اللاهوت" للأب بولس غبريال أنطوين اليسوعيّ 
)١ 41‏ وكتاب "عن امجمع الإقليمي" للبابا بنديكتوس الرابع عشر )١874(‏ وكتاب "الحق القانوي" للأب فيدي 
بيكغير (4 )١87‏ وكتاب "اللاهوت" للوترفيكوس هابرت (1458-: 1817). 

في رسالة بالأرمنيّة من الخوري كريكور (خضايء انظر عنه الحاشية رقم /019) فيا علب إلى يطربركه في بزمار 
والمؤرّخة ب 714 شباط 187٠‏ يقول صاحبها إن القنصل الفرنسيّ في حلب طلب منه عن طريق القاصد الرسولي في 
حلب البادري باسكال أن يسمح بسفر القسَ نرسيس المذكور إلى طرسوس للاعساء بالكاثوليكيّين الفرنج والأرمسن 
الموجودين فيها “من أجل مجد الله وخلاص النفوس" وإلّه سمح له بدلك شريطة أن يعود المذكور إلى حلب بعد شهرين؛ 
ويضيف ألّهِم سافروا يوم 5 تشرين الأرّل 1815 وأنّه "إلى الآن لم آخذ منه خبراً ولا أعرف أبن بقي؛ فليعُط الله 
نعمة لعقله" (أرشيف دير بزمّارء قسم محفوظات العام ٠‏ 187. انظر ترجمة مقطع من هذه الرسالة في فاية هذا الكتاب» 
الملحق رقم ه). 
'*'- يعطي رزيفوسكي بعض التفاصيل الإضافيّة عن هذه القافلة فيقول لها كانت تحوي ٠‏ جمل محمّل بالبضائع» 
ركانت معها ٠‏ 4 امرأة وشيوخ ورجال قادمون من الساحل؛ وخرجت من باب قنُسرين وكان هو رأي الأمير 
رزيفوسكي) قائدها ومحمّد آغا أمير الدركوش نائبه (الصفحة ٠4‏ و88 .)104-١‏ ويضيف أن جماعة الأمير 
شيحان: أخي حمُود براهيم شيخ عشيرة الحديديّين هجمت على هذه القافلة المتوجّهة إلى القسطنطييّة. 
'*'- قرية في محافظة إدلب؛ تبعد عن مدينة إذلب 4 كم إلى الجنوب الشرقي منهاء وهي قرية تارييّة وفيها بعسض 
الآثار. استولى عليها الفرغجة العام 8.4 4 للهجرة 17 أيلول ١-١166‏ أيلول 1١١5‏ ) واستعادها العرب العام 
64 ه.(؟ نان 51-197٠.‏ آذار وذكرها ابن بتلوطة في رحلته. 
'*'- من الحشر أي أحاطت يهممء حاصرهم. 
“'- هر شيخ عشيرة الحديديين, وجاء ذكره عند الحديث عن تلك العشيرة, فراجعه (انظر الحاشية رقم 1٠١‏ 


'- أي من البريّة: من البادية: معقل العشائر, 
قاد وق المؤّف هنا في التباس» 1 إن هذا اليوم هو الناي من صفر وليس الثالث هنه؛ والذي يوازي 7٠١/8‏ تشرين 
الثاني 1414 


الورة المبيين على الوالي خورشيد باشا العنماي 
ه41 ١‏ يوميات المطران أبراهام كوبليان 


ع؛ وكان عيد القدّيس مار مخايل ”"' عند الطوايف وجميعهم 
١ن‏ الطتزاية :500 وهولاي 7" هم النذين حرقنوا خنسة 3109 


ك أو التفنسكة هي البندقة كما رأينا رانظر عنها الخاشية رقم 185) وال”جي" هي آداة تركئة ندل 
3 فالشكجي إذاً هر الحدي حامل أو صاحب اليندقيّة. وكانوا مثلون طائفة من طوائف الجيش العدمانً. و 
وهم بمنسزلة الشرطي في المدبنة: وكانوا أقلّ قرّة وأهميّة من بقيّة الفرق العسكريّة. 
1 يريد يما: 'السرايا": وقد مر الحديث عنهاء فراجعها (انظر الحاشية رقم .)٠١٠١‏ 

؟'- يريد بما: 'هؤلاء": وهكذا موضع ورودها في الكتاب بعد الآن. 1 
؟"- عوضاً عن هله الكلمة كتب في البداية "الأربعة": ثم شطبها وكتب عليها “الحمسة"؛ ومن ثم شطب هله 
وكتب "لخسة". 

'"'- امعتبرة هنا بتع المهمة. وأا عن حرق الأسواق الخمسة فيقول المطران بولس أروئين (الصفحة 78 لق | 
رم ١١8‏ [(/5؟ تشرين الأرّل ]١814‏ كان حسون تفنكجيًاً مع التفنكجي باشي ومائتا أرناؤوطي محاصر 

في السرايا, وعندما رأوا رفاقهم متضايقين, خافوا من أن قهجم أهل اليلد عليهم فألقوا النار من السطوح على الأسوا 
القربية من السراياء فاحترقت نسة أسواق سقوفها خشبيّة. وهي سوق الظرب (سوق الزرب الآن» وموق 
(يكتبه هكذا لكنّه يأخذه بين قوسين 0 بدليل أله يشلك في قراءته, والصحيح أنه 'العبي" كما جاء عند | 
كوبليان) وسوق الديقة وسوق الصابون وسوق فرقماس, وكان عدد الدكاكين نحو مائتين وحخمسين دكن ويضيف أن 
جميع البضالع صارت طعاماً للدار “زلا بعرف كميها إل له'. وأن الحريق استمز ثلاثة يام إلى أن وصل إلى ا 
التي سقوفها حجريُة. يضيف المطران بولس أروتين أن أهل البلد هجموا على الذين كانوا مع التفدكجي باشي و 
البعض هم ولوهم؛ وأا لفون فلاذوا بلفرار والتجؤوا إلى القلعة. والواضح أن فتكي الدين نزلوا من 
هم هؤلاء الذين التجؤوا إليها سابقاً. أما رزيفوسكي فيضيف (الصفحة )١47‏ أنْ قيمة البضائع الني احترقت 
لبون قرش؛ ويحدّد عدد الأرناؤوط بمائني أرناؤوطي. 

8 كب مكانه "سوق أبر ركاب" ألا وبعد ذلك شطبه ركتب “سوق قاراقماس"؛ وهو يسمّى حا سوق 
قماش» ونا سمي هلدا الاسم نسبة إلى والي حلب قره فاش محمد باشا الذي ولي حلب في العام 90617 هب. () 
كانون الأول 186-1517 كاترن الأّل 0514). ما في الرسالة التي نشرها يعقوب سركيس (انظر الحاشية رقم ,8) 
ففد جاء بشكل "قره قاش"؛ وريّما كان ذلك خطا في القراءة. أما راغب الطبّاخ (الجزء النالث. المفحة "١8‏ 
فيذكره باسم قراقماش. جد ذكر لياب قراقماش لي كاب *حوادث حلب البوميّة ,18٠١6-1١1/1/١‏ المرتاد في نا 


حلب ويفداد" ليوسف إن تي بن جرجس الخوري عبود الحلبي (الصفحة /150): أمًا “سوق ابو ركاب" فلا نعرق 
عده شينا. 


5 سوق يع ين موق الاين وسوق الررب ضمن أسواق حلب القنقة لمسقوقة: وهر مطل ليع ات 
وه لازم الندو» ومنها احتقت الكلمة العا البي»:أي العبادات. وكان يعاق سابقً بسوق الدشاري) اللا 111 ١‏ 


بولس أروتين سوق العين (الصفحة /7) لكنّ الاشر الحورني بولس قرالي رضع هذه الكلمة بين قوسين ريما لآله 


| 


سوق الصابون 9" وسوق الذرب 99 وحين نذلوا استحكوهم عن مال الصراية 
وأمتعتها فأخبروهم أنّهم مخبويين ”'' في أوضة مليّسة ”''' وبعد ذلك أخذوهم أهل 
البلد قبال 7" "' القلعة وقتلوهم: والذين في القلعة صاروا يضربوا طواب ورصاص على 
أهل البلد؛ وطلع دراهم '" مع المقتولين» ومكان قتلهم ساحة الملح '*'" ورموا جتتهم 
في جب من برّيّة المسلخ ”'": وعددهم 01 7" وأمًا العرب بقيت تحاصر الدالائيّة 


بستطع قراءقا جيّداً أو لآل شلك في صحَّة قراءها. 
""'- من أسواق حلب القديمة يقع شثمال سوق العبي المدكور. يرى الباحث محمّد دهمان (”معجم الألفاظ التارييّة في 
العصر المملوكي": دمشق؛ 145٠‏ الصفحة 0/5 -/1/1) أن تسمية الدهشة كانت للقيساريات أو الخانات أو 
الوكالات التي يبالغ في بنائها. حتَّى تصير مدهشة؛ “فهي مكان في سوق تجاريّ مبالع في زخرفته" كما يقول. عند 
تعداده الأسواق اغترقة (الصفحة 7/8) لم يذكر المطران بولس أروتين هذا السوق؛ بل ذكر عوضاً عنه سوق الديقة. 
هل هما اسمان مختلفان لسوق واحد أم *ما سوقان فعلاً ؟ أم ثراه أخطأ في كتابة الاسم ؟ 
يقع سوق الدهشة قرب خخان خبر بيك وقد اشتراه ووقفه محمد باشا بن جمال الدين سنانء وفيه /8 دكاناء 
وهر سوق قديم. إذ نرى راغب الطبّاخ (الجزء الخامس: الصفحة 418) يترجم لرجل كان ابن شيخ هذا السوق 
والذي توفي في العام ؟4 هى. (16 تشرين الأرّل 618 /-1١‏ تشرين الأول 1815). 
*''- من أسواق حلب القديمة: يعرف أيضاً بسوق البلاط وسوق الطيبة؛ يقع جنوب خان الصابون؛ وسْمّي كذلك 
مّصه في بيع أنواع الصابون سابقا. 
'"- ويسمَّى أيضاً سوق الضربء من أسواق حلب القديمة: قرب سوق العبي وخان خبر بيك» ومنه يفضى إلى منطقة 
"تحت القلعة". تباع فيه ألبسة البدو من الأقمشة والحطايط والبرمان (العقالات). في الرسالة التي نشرها يعقوب 
سركيس (الصقحة ١4‏ انظر الحاشية رقم 8) يُذكر باسم الذراع؛ لكنٌ الناشر وضعها بين قوسين إشارة إلى الشك في 
صحُة قراءته ويضيف صاحب الرسالة أنه تم إنقاذ قسم من محتويات هذا السوقء أمًا الباقي فهب. 


0 
'''- الأوضة كلمة تركيّة معناها الغرفة: الحُجرة؛ ومليّسة كلمة عاميّة مشعة من فعل ليّس المشتقة من الأملسس» أي 
الجدار المطليّ بالكلس. 

""- قبال: قيالة. 


”''- كلمة يونايّة الأصل ردراحمي) ومفردها درهم؛ وهو نوع من النقود؛ لكن التسسمية اتتشسرت مع القت 
وأصبحت ترمز إلى التقود بشكل عامً من باب التوسّع في المعنى: كما الحال هنا. 1 

*'- من الساحات المشهورة في حلب؛ تقع بين باب الأجمر وحارة البستان» وقد دعيت كذلك لأن املح كان يلب 
إليها من مملحة ابول للبيع فيزسوق اسه كنت هاء وكان يسمّى أبضاً الميدان الأسود. من آثازها جامع الطبغا 
المعروف أيضا باسم جامع ساحة |/ 

ين د 0 خارج باب النيرب؛ وقد دُعيت كذلك لِأنّ المواشي كانت ُجلب إليها ومنها 
نوه إلى المسلخ للذبح: وكانت سوقاً لبيع الماشية من أغنام وجمال. 3 
'''- جاءت هذه الجملة في المخمطوط هكا: *... من برئة المسلخ وعددهم أزبعين 51 وقيل وأمًا العسرب ٠...‏ م 
شطب كلمة "أربعين" ورّما كان يريد أن يقول إن عدد القتلى هو "أربعين وقيل .:8”: ويتوافق العدد الأخير مع عدد 


الورة الحلبين على الوالي خورشيد باشا عنما 
4 .يوميات المطران أبراهام كويليان 


الدين 7" تخيّوا في خان تومان وتجمّع عليهم نحو خمسة آلاف. 

1 ويوم الأحد وهو ثالت سفر ""' أي ٠١‏ من القومة؛: أجى عسكر الباشة خيًا 
ومعهم ثلاثة طواب وجانكوا ”'" المشارقة: انكسروا أؤْل مرّة وتخبّوا في مغارة الحتَاقرٌ 
وخبّوا هناك الطواب؛ فاجاهم نجدة ورجعوا جميعهم وصار ضرب طوب مهول وطا 
الجنك نحو تمائية ساعات وما كان ضرب رصاص كثير بل طواب فقط؛ وفي هذا النها 
ضربوا نحو ماية وعشرة طواب وقتل من البلد تلاتة اقشخاض فقط ورجع العسكر 
الشيخ وبكر: وفي تلك الليلة أجا عسكر للباشة؛ وأمّا حمود براهيم كتب له الباشة ' 
والعيّان أن يجي ليكون معهم والبعض من روس القبايل رادوا يصيروا مع الباشة وهو لم 
يريد بل بعت جانب من عسكره إلى اليلد 10" : 
وني اليوم الاتنين وهو رابع سفر """ أي ١؛‏ صار دكش عظيم في برَيّة قرلق" 
واستقام نحو بببعة ساعات وصار ضرب طواب وقيل أكثر من تلاتماية طوب 159 
والعسكر هجم على ذلك الصايح فجات '" ظانيين”'" أن أهل البلد مجمو: 
الشارقة حيث معتاد يصير الدكش: ؛ وأجى العسكر وأخذوا كروم قارامبيك 


بلقنا 


ين سمعة [سمعت] أهل البلد هجموا عليهم وضربوهم ووقع من العسكر : 


القتلى لدى المطران بولس أروئين (الصفحة 4). 
"'- طفرة قلم يريد يما: “الذين". 
'- أي 11/4 تشرين الاي 1416 
"- من الجنك» القتال: كما مر سايقاً رانظر الحاشية رقم 88#), 
'"- يضع المطران بولس أروتين (الصفحة ؛) حوادث هذا البوم ضمن حوادث اليوم الدالي أي في الرايع من 
ويضيف أن العساكر استعملوا المداقع فقط وضربوا طلقة مدفع. 
لاي ٠‏ تشرين الاي 1814 
''- لقع بين التانارلر والدلألينء وهي بريه منافة هلّة قرلق لق التي هي حارة من حارات حلب القديمة, 
الشاطية ومسلخ لمسواق؛ وتعد امتداداً لبقوسة حيث بجتمع الإنكشارثون: : 0 
بشع لطر ولس زوين والفحة 5 4) حوادث هذا اليوم ضمن حوادث اليوم الدالي أي في 
صفر ويضيقف صرب ٠ ٠‏ طلفة مدقع وقثل ١6١‏ شخصاً ل 
دج من الفريقين في الحرب بالسيوف. 
'!- طفرة قلم يريد ها: 'ظالين": أي كائرا يلون أو يعظدون. 
- ريما يريد بما: ع ريه جره يسازبدية بويبيه 
"77- كلمة عامية حلبيّة يراد بها: “من 


.. 


| 


خمسين ومجروحين كثيرء ونزل من القلعة واحد وخبّر أنّهِم متضايقين من المعاش 10 
وفي يوم الثلاثة وهو خامس سفر "'" أي وس ما صار شي. 


يوم الأربعا "© وهو سادس 500 أي 6لا لم يصير شي ؛ بل أجا ططر "© 
للباشة؛ وعمل شنك ”"" عظيم طواب وتفنك وعسكر الباشة اندرى """ في البساتين 
شما ”" بيارقهم على القصورة 69 حول البلدء وأهل البلد صاروا يدقوا طبلة 
ويفرحوا ويقرقوا على الباشة وعلى العسكرء والقلعة صارت تضرب طواب وقمبر على 
المدينة تقيل 9" الواحدة نحو ٠؛‏ رطل. 


ويوم الخميس وهو سابع سفر لح أي 1 أرصل الباشة من عنده واحد من 
العيّان ابن كوجوك علي آغا ”'" ومعه ورقة من الباشة أنّهم يسلموة روس البلد وماية 


4" المعيشة, أي المؤونة؛ و'متضايقين من المعاش" أي ألهم متضايقون من قل المزونة وقلة الطعام. 
٠“‏ أي 77/1١‏ تشرين الناي 181. 
''*- كتب المؤلف في البداية *الثلاثة” وبعد ذلك شطبها وكتب *الاربعا": 
'"- أي ١4/17‏ تشرين الثاني 1816. 
''"- الططر أو الناتار وهي كلمة تركيّة لها معنيان: الأرّل هو الرسالة الخاضٌة أو الأمر السلطانّ المرسّل من السلطان 
إلى الولاة أو الباشاوات؛ والثائ يرمز إلى ساعي البريد في الدولة العثمائيّة بشكل عام الذين أنيطت بهم مهمّة إبصال 
الرسائل من مكان إلى مكان آخر وبسرعة؛ والتسمية آنية من شعوب التتر أو الناثار الذين كانوا مشهورين بسيرهم 
السربع والذين كانوا يقومون بنقل الرسائل في الماضي, وبقيت هذه التسمية وصارت ترمز إلى كل من يقوم ؛هذه المهمّة 
يغض النظر عن أصله. 
"- تحريف كلمة "شنلك” التركيّة. وهي بمعنى الابتهاج والفرح والسرور والطرب» كما آْها تعني الزينة والاحتفال 
الذي كان يجري في المناسبات السعيدة كتعيين سلطان جديد أو قدوم وال أو موطف كسب أو ورود أخبار عسن 
انتصارات الجيش العدماني أو الإعلان عن رمضان أو ما شابه ذلك: حيث كانت لطلق المدافع يدون قنابر وكذلك 
البارات الداريّة. 
'"'- يريد بماد 'انذرى"؛ أي تفرّق وتوتاع. 

"- ويقال أيضاً جكُوا (بالجيم الفارسية): من العربيّة شكّه بالرمح وغيرف بمعتى خخرقه وهنا جمعتق نصبوا. 
*"- جمع القصر بالعاميّة الحلبيّة: أي القصور. 
حبري باد 
ص - أي 76/1 تشرين الثاني 1415 
''"- يسمي المطران بولس أروتين مصطفى آغا ابن كوجوك علي آغا (الصفحة 47 و 94): ويذكره مرّة ثاببة في 
حوادث يوم 16 ربيع الثاني الموافق ل ١‏ كانون الثا/١‏ شياط ٠‏ 187 (إنَ التاريخ الوارد لدى المطران أروتين هنا 
غير صحيح. لأ 1١‏ ربيع الثانن ١١7‏ يوافق يوم 7٠١‏ كانون الثافي/١‏ شباط من العام 0 187): كسا توجه مع 


3 


الورة الحليين على الوالي مورشيد ياشا العتسان 
١ 44‏ يومات المطراق أباهام كوبلا 


إتكجاريّة الذين أجوا واللذين ”"' قاموا وقتلوا أهل المناذيل وأيضاً أرسل صورة الذ 
الذي يقول إنّه أجا له من استمبول '"": وحين قروا '""" الورقة صاح محمد 
لأهل البلد: “كل واحد يلزم متاريسه”: ولم يقدروا صورة الفرمان ”"" بل 
جابه: “وأنت إن لم تكن اختيار """ ومعتبر لكنت قطعة [قطعت] هذة 
وجعلتك تبلعها”: وتلك الليلة صار دكش مع أهل القلعة كون الليلة السابقة 
عليها ووصلوا إلى الباب وديريوا 7" أهل القلعة وصاروا يضربوا ورجّعوهم إلى ورا 

وفي يوم الجمعة 7" وهو تامن 7" سفر "" أي 85 صار دكش في قي 
سبعة ساعات وكان دكش مهول لم يجري مثله قبل؛ وضرب نحو تلاتماية 
الأرض """ والقلعة والشيخ أوبكر وصار نقص من البلد نحو خمسين ”"" ز 
طرصاق ”*": وأهل البلد جابوا سبعة وعشرين راس من العسكر وقتل كثير من 


لتاصل ومن الجهاء ل اانا وطبوا من لذو عن حدث. كان وله كوجوك على ها نكتل وك ل 


حلب في الربع الأخير من القرن الثامن عشر. 
*""- طفرة قلم يريد بما: “والذين". 
'""- يذكر المطران بولس أروتين (الصفحة 9 4) أَنْ وصول المرسال حدث يوم / صفر وليس يوم منهه ويط 
أن الباشا كان يقول في رسالنه: *حضر لنا فرمان كذا الح فتكونوا تسلَمونٍ الأشقيا لأقاصصهم وأمان الله 
وأله يجب رفع السلاح وبعد ثلاثة يام من ذلك سيرسل معسلّماً جديداً. ما تخصوص الفرمان فقد كب فيه 
“بلغا أن فا طلعت لتجري ماء الساجور قاموا [- قام] بعض الأشقياء وقتلوا العسكر وأحدلوا ضلال [- ض 
وكرت اقامههم . 
"""- يريد بهما: "فرؤوا". 
"""- يقول المطران بولس أروتين (الصفحة ؟ 4) إِنْ الباشا "أمر بتلارة الفرمان في الجامع الكبير على سماع 
لكنَ أهل البلد قرزوه في بيت الشيخ إبراهيم الدرغواين [الدرعزيني]. أما كاردان (المفحة 0101 
(الصفحة 181) فيؤكُدان عدم قراءة الفرمان في الجامع الكبير لأنْ قجّة منع ذلك خوفاً من رة الفعل 
*"- كلمة عاميّة تركيّة الأصل بمعنى الشيخ؛ العجوزء المتقدّم في السنّ. 
*'- كلمة عاميّةبتعنى علمواء مشظة من كلمة الدرلية. 
١ف‏ اليدية كب الؤلق "ولي يوم الخميس” ومن ثم شطب "الخميس" وكتب عليها “الدمعةة. 
*""- في اليداية كتب الولف “وهو خامس”: ومن ثم شطب *خامس" وكتب عليها "تامن*. 
*"- اي 55/16 تشرين اناي 1436 
؟7- يريد باه "الأورط"؛ أي الأرردي, وهي المعسكر أو الفرقة العسكريّة كما مر سابقاً انطر الحاشية رقم ١‏ 
*'"- في البداية كتب “ثلالة عشر*, ومن ثم شطيها وكتب عليها “خسين". 
47" كلمة تركيّة معناها الأسير. 


ل 


وين أهل البلد أخذوا طرصاق: ومحمّد اغا يدور على المتاريسات والذي يراه نايم في 
يليت 

الليل كان يقا 

[4؟- ب] وأمًا يوم السبت وهو تاسع سفر 9"" أي 1 لم يصير شي بل ضرب 
لواب شديدة وكان وهم على أهل البلد ورعب؛ وذلك اليوم أرسل الباشة ورقة يقول 
لبد موا “"" لي الرعية على طرف والمّصاة على طرف لكي أطلع من حقهم *, 
وني هذه السنة كان غلا حتّى شمبل ”*" الحمطة ”'" ١5‏ غرش *!" وباعوه و 
وقبل ثلاثة سنين على بعضهم كساد ووقف حال وأغلب الئاس صارة [صارت] تشضحد 
على الأبواب وما كان أحد يقدر يشتغل شي بل كل ترا الاذقة مرفولة 9" مثل أيّام 
الأحد والعيد؛ وصارة [وصارت] الناس تبيع ما عندها بنصف وربع تمنها حراج 
ومزاد ”*'' على طول الأسواق وفرايض '*" على الصوايح والحارات لأجل التاريسات 
ولأجل السكمان ولأجل الرصاص والبارود. ووقع قمبرة كبيرة في بيت يوسف كلش 


"9 يريد بها: "يقصره"؛ أي يخيسه. 
''"- أي 70/١6‏ تشرين الناي 6 181. 
'"- يريد بها: 'ميّروا" 
*'"- تعبر عائي يريد به التهديد, بما معناه: سالقنهم درساً وأؤذيمم, سأعاقبهم سأردٌ هم فعلهم. 
*'"- وتكتب أبضاً شنبل؛ وهي وحدة وزن كانت ُستعمل كمكيال في بلاد الشام لوزن القمح والشعير وما شاههما. 
وقد اختلف مقداره من بلد إلى بلد ومن عضر إلى آخر, وكان في فترة دراستنا يعادل في خلب 4/8 حقة؛ ويزن 4؟ 
رطلا. أي ما يعادل 80,5 كع تقريياً. 
"""- يريد بها: "الحنطة". 

'- وتلفظ أيضاً قرّش وتجمع على غروش؛ وأصلها (دعط7056©) وهي وحدة نقد فطيّة كانت رائجة في العهد 
العسمار. وم سكها أل العام 18؛ وتبدّلت قيمتها من وقت إلى آخرء وكانت نساوي 4٠‏ بارة. وكسل 
٠١‏ فرشا تقرباً ليرة ذهييّة عدمايّة. ونا تلاعبت الحكومة العشمائيّة ببسبة الفعئة في سلك القروش وخلطت فيها 
نعادن أخرى. هبطت قيمتها وصارت تعرف بالقرش الرائج أو الجرك زوهي مشتقة من كلمة "جهاريك” ومعناها 
البع) أو الجوروك أي المغشوش؛ لتمييزه عن القرش غير المفشوش الذي غرف بالصاغ» وقيمة الجرك ربع قيمسة 
اشيم اغ تقرياً 


- يريد بما: "كنت ترى الأزقة منقلة من شدّة الزحام'. 
1 ''- تعبير عائي بمعنى المزاد العلنيّ» ويرى خير الدين الأسديي (اموسوعة حلب القازلة. اكز لالس لص بي 
185-17) أن كلمة الحراج تحريف كلمة الرّج العرية بعنى الثم ويريدون ها "أن من زاد ثم نكل ينم هسرع" 
وهو نداء الدلأل الذي يعلن إجراء عمليّة المراد. ومنه سوق الحراج بملب حيث كان يبري المزاد. 


- جمع الفريضة؛ وهي ما يفرض على الناس؛ الضريية. 


الورة الحلييين على الوالي خورشيد باشا العدمااي 
1 ا .بوميات المطوات أبراهام كويلياا. 


أخذت من الحايط والدرج والمصطبة *" وكسرة [وكسرت] القذاز ””" في الطوق 559 
والشبابيك وصارت تبرم في الحوش لكي تفقع ”*" وتكمل الخراب؛ وكان في الحوش ‏ 
شاب اسمه 0 هجم أخذ ماء وكنت ”””" على سير وطفاها ولم يخليها 
تفقع وخلص أهل تلك الحوش من ذلك الخطر المهول» وحتى حتّى الآن ضرب الباشة سبعة. 
آلاف وينيف موجب شهادة الذي أجا من عند الباشة وجاب ورقة يقول الباشة نهم 
يوقفوا '”*" مسلّم الذي يريدوه ويسلّموه الإنكجارية. 

وأمًا يوم الأحد وهو عاشر بيقن أي 0 بعت الباشة ورقة وطلب الساري 
جيقيه 7" الذي قتل يوم الجمعة: ودفع عنه ماية:كيين 9" ظائنا لله طيّب ولو 
يُقتلء ومحمّد آغا قجّة أمر أنّه من الآن وساعد ”"" لا أحد يطلع لقابلة العسكر ولك 
بوابات قرلق وقاضي عسكر ””". وعمّروا بنايات حول كلّ الطرق التي ينفد إليها من 
القلعة ليلا تهجم العسكر: وأمّا عسكر الباشة قيل إِنّهم خطفوا من البساتين تمانية 


"*- المكان المرتفع قليلاً. وهنا يريد بما: “مصطية باحة اللسزل" 

"*- كلمة عاميّة بمعنى الزجاج. 

'*- كلمة عاميّة ثلفظ الطَرّقّ. وهي جمع الطاقة, الفعحة في الدار 

**"- كلمة عاميّة سريائيّة الأصل بمعنى تتفجر 

”*- فراغ في الأصل بمقدار كلمة واحدة: لم يُذكر الاسم 

”*"- طفرة قلم يريد بما: “كتت": أي كت بمعنى ألقاها على القدبرة: أي أفرغ عليها الماء. : 
**- هنا معنى ينوا يقيموا 

**" أي 18/15 تشرين الناي 1816 

-7٠“‏ الساري أو الصاري هو القائد أو الرأس؛ وهي مشتقة من كلمة “سر الفارسيّة الأصل بمفنى الرآس' أثلا 
'الجيشمه" فهي النبع أو المورد: فالساري جيشمه إذا هو المسؤول عن النبع أو المسؤول عن مد الجيش بلماء والشرانية. 
أمّا المطران بولس أروتين (الصفحة 47) فيقول إِنْ الباشا طلب التغنكجي باشي ورجاله. فهل 'الساري جيشمة" هسز 
اسم التفدكجي باشي أم هو لقب اص به ؟ إذّ لمطران كوبليان يذكر هذا الاسم في غاية الكياب أيعلء هلاو ٠١‏ | 
حوادث اليوم ان 

-"0١‏ اصطلاح يرمز إلى كمّيّة من التقود. اختافت قيمته حسب المكان والزمان: وكان رائجاً بشكل خاص في لخليا 
اسن افر العاض. عشره ل 15 قرش. وجاءت هده النسمية لأنّالقرة 
تابرجم ته كيين صغيرة خاصة. ألغي استعمال الكيس في العام 21857 زمن التنظيمات: 


“"- يريد بما: '"وصاعداً" 


””'- من محلأت حلب الفديمة, نفع قرب حنزة بيك والمشاطية. من آثارها جامع فاضي عسكر وجامع القطط ليك 
بهذا الاسم لوجود سكن قاضي الجيش العدمان فيها 


لوأ 


.ك7 * نتربن أغز داكا أيضاً أربعة أشخاص فجاله '**"' الذين ككانوا في 
البستان وامرااه كلق لها ثلاثة شباب أولادها ما بين الذين خطفوهم العسكر 
فخرجة [فخرجت] الامرااه إلى الشيخ أوبكر وبالدموع والبكا صارة [صارت] تطلب 
أولادها من الباشة وهو طمنها وققال: “لا تخاني على أولادك بل خذي هذه الورقة 
وأعطيها لكبرا البلد”. وكان يقول لأهل البلد: "أطلقوا لي زلامي *'" الذين عندكم وأنا 
أطلق لكم الذين عندي”. وسأل الامرااه عن الخبز والأسعار وأعطاها خمسة ربعييات 
وخبز كثير وقال لها: "أنا لا أقتل أحد من رعيتي". واعتصدوا أن الباشة كلما يبعت 
واحد من أهل البلد يطلقوا له واحد من عسكره. وأمًا عسكر الباشة كم مرة تحضروا 
وأنوا ليخانكوا "”" أهل البلد ولم أحد طلع مقابيلهم ورجعوا. 


لحولا 1 


وأمًا يوم الاتنين وهو حادي ب يي 78 فحسيوا الذخرة الموجودة في 
البلد ورأوا أنّها لا يبقى شى إل كفات ".75 يوم 7"": وضاروا يتوهموا ريما أحد 
عمال يعطي شي سراً لاأهل القلعة ذخرة لأجل ذلك سدّوا ‏ جميع البوابات التي حولها 
وفضوا 29 جميع الحواش التي نواحيهاء ومحمّد اغا أجا إلى جامع الحيات 29 لكي 


- يتوافق هذا العدد مع عدد المطران بولس أروتين (الصفحة 47). 
- كلمة عائيّة بمعنى جاء إليه. 
بريد ها "امرأة". وهكذا موضع ورودها ني الكتاب بعد الآن, 
1 طردها "الرَلمَة الزلْمة. استعملها الحلبيُون بمعتى الرّجل مطلقاً. وقالوا في جمعها: الزلام والزلم. 
“- ربُما كانت طفرة قلم ويريد بما: "ليجانكوا”: أي يحاربواء يقائلوا كما رأينا سابقاً رانظر الحاشية رقم 88؟), 
"اي ا 5 تشرين الثاني 1414 
'""- يقصد بما: “كفاية* 
3 الحساب المقلئم هنا صحيح جد إذ دامت الثورة ماثة يوم ويوماً وكان قد مضى منها 4, يرما وبقي 55 يوم 
وخاصّة أن نفاد الذخيرة كان من أهمّ أسياب انتهاء الثورة. 
7 - كلمة عاميّة بمعنى أفرغواء كما رأينا سابقاً زانظر الحاشية رقم 84؟), 
“- بفع في حسي الفرافرة: ويسئى أيضاً جامع النصرء وكان الدرسة الناصريّة قدصا كمي بمامع الحئسات 
لوجسود رسوم تمل حيّات في قنطرة بابه: ويُعتقد بآلّه كان في الأصل معبداً وثيا ثم أصبح كنيساً يهوديا يُعرف باسم 
كيسة منفال: ولي العام 1/11 هب 70 تشرين العانسي 18-9805 تشرين الثائي /1571) حول إلى مسجدد 
سام السلطان الساصر محمد ٠‏ لذا سمي بالناصركقا وفيا في الجامع كتابة عبريّة قديمة, ويُعتقد أن بناءه يعود إلى القرن 
الأول للميلاد 


الورة اين على الوالي محورشيد با الما 
يل | يوميات المطران أبراهام كويليان 


5 9" الذميلاكات 00 التي وضعهم هناك محمد باشة قطر اغاسي لعي وهم 
دخل إلى الجامع لم يريد الشيخ الذي كان هناك بقوله إنّه يصيب رصاص من القلعة 
لذي يدخل هناك. وحين دخل رأى حجر بها رزّه فرفعوا الحجسر ورأوا 

وفوا ”" هناك رجل سيّد الذي من تعانية يام كان يعطي ذخرة للقلعة من 

اوه وضاروا يحترسوا ليلا يصل ذخرة لأهل القلعة. وأهل عنتاب تخالفوا مع 
بعضهم السيادة ""' والإنكجاريّة لأجل اعطاهم ذخرة للباشة وتصالحوا بعد الجذلاً 
بنا ”*" أنّهِم يعصوا على الباشة ”*". وأهل أنطاكية ”*" عصيوا على الباشة من 


""- كلمة عاميّة بمعنى يُخوج. 
. ججع النبلك وبريد ا “لبور وجمعها الزتبركات: وهو المدفع الصغير الذي كان يُحمل على الدواي 
خُقته. وقد جاءت تسميتها على هذا النحو لأنها عند الدفع كانت سابقاً تعمد على الراصور (النابض) الذي يسمي 
بالتركيّة الزنبلك أو الزمبلك وبعد قترة فقط صارت تعمل بق البارود 
"- هو تمد باشا بن إبراهيم باشا قطر آغامي والي حلب الحلبيّ الأصل. تولّى ولاية حلب برتبة الوزارة بثلاقة. 
أطواخ (جمع طوخ: راجع شرحها في الحاشية رقم 485 4)؛ وذلك بعد توي والده ! إبراهيم باشا واي حلب ولاية 
دمشق وعكا خلفا لأحد باشا الجزار . كان ظالاً جذاً, وأخبار مظلله كثبرة في كتب تاريخ حلب؛ حّى إن الملبسيّين 
ثاروا عليه بعد فترة وجيزة من تسلّمه الولاية وطردوه من المدينة مع جدوده في ١‏ موز 4 بعد أن مرروه تحت 
الببادق المرفوعة: وكات محمد آغا بن حسن قجّة هو رئيس الحلييّين آنذاك: ويُذكر أن أهالي طرابلس رقضوا دخوله 
مديتهم بعد أن اقل إليها واي من حلب. 
كلمة عاييّة سريئية الأصل معفى رأراء أبصروا. 
"- مدينة تاريية كبيرة تقع ثمال شرق حلب وتبعد عنها ٠‏ كم تقرياً؛ ير منها مر الساجور أحد روافد 
الفرات» ذكرت في المصادر التاريمّة بدءً من القرن العاشر المبلادي: لكنّها كانت قائمة قبل ذلك. ضمت إلى إمارة 
الرها الصليييّة فترة: ثم احتلها المعالك المصريون, وفي العام 4 4 خربها تبمررالك. ولي سنة 1915 
دلها العثمائيُون 

في عهد الاستعمار العثمانَ كانت عنتاب تابعة لولاية حلب, حلب. وكانت مركزاً تاريَاً واتصادياً ومهناً كيرا وكا ' 
شعبها من الأتراك والأرمن: وكان للأرمن فيها مسن كنانس وسبع عشرة مدرسة قبل أن ينسزحوا عنها ايا في الهم 
لنيجة المدابح والتهجير القسري اللذين تعرّضوا هما 
""- يريد بما: "السيّدا" أي “السّادة؟, وهي جمع السييد ٠‏ وقد مر الحديث عنهاء فراجعها (انظر الحاشية رقم 0151, 

'*- تعبير عائيّ معن */ على" أو “استنادا إلى؟: وفيه استغراب وتساؤل 

4١‏ آي آلهم سيلجؤون إلى العصيان أي إلى الثورة على الباشا. في الصفحة ١‏ 1ب من منطوطه هذاء وعند سول 
حوادث العام 18314 يقول المطران كوبليان ما ترجمته: "لقد ثار أهل عنتاب على الياشا وصارت حرب كييرة ذامت 
سّة أشهر: وبعد ذلك كتب املك [السلطات] إلى الباشا [إباشة عنتاب] وطلب منه أن يهجر عنتاب وإلا فإله سيقطع 
رأسه؛ وبعد ثمانية أشهر من الحرب صارت المصالحة". الجدير بالذكر أن السلطان في أواخر صفر من العام 7968 
(النصف الأول من كانون الأول من العام أرسل فرماناً إلى وجهاء عنتاب وأهلها يدعوهم فيه إلى ماللة. 


4 


4 


طني 1 أربعماية كيس رين 15 وضيغة حيسرجة "2 ربوا ”"" ذخترة 
الباشة قنطارين ”*" بارود ورصاص وخبز وغيره وبعتوا لحلب أن بتريدوا نعطيكم 
الذخرة لأن تحن ضربناها ولا نريد الباشة. وأهل ادلب **" بعتوا يقولوا لأآغة 
الجولك *""' أنّهم عتيدين 99" يضبطوا ”'"' صابونه الذي طبخه في ادلب إن بقي مع 


خورشيد باشا (انظر صورته عند جمال توكين, العدد الثاني من العام 15141 الصفحة 0177 -074: 

'8"- هي مدينة أنطيوخيا (مقطكمتاس4) التارعيّق وهي مدينة كبيرة تقع ثمال غرب حلب؛ تبعد عنها 1١١‏ كم 
تقريً. يعبرها فر العاصي» وهي مركز لواء الإسكندروئة السليب؛ والتي ممت معه إلى تركيًا في العام ١884‏ . بناها 
سلوقس نيكاتور في العام "٠٠‏ ق. 6 ٠‏ كان يبيط بها سور طوله 15 ميلاً. وعليه برجاً وله بسبعة أيواب» 
وكانت مساحتها 5" كيلومتراً مرعا وكانت من أهم مدن الإمبراطورية الرومائيُة. وأصبحت مركزاً تجاريًا هاماً بين 
الشرق والغرب. فيها انتشرت الديانة السيحيّة منذ بداياقاء حيث لُق أنباع السييد المسيح للمسرّة الأولى بامسم 
'مسيحيّين", وأصبحت في ما بعد مركزا مهمًاً للفكر المسيحي» ٠‏ وسمْيت تيوبوليس مدينة اله يم المبراطور جوسعيان: 
احلا الفرس العام ودمّروها فسها الغرت السيهوه 3) العم 4٠‏ ميلاديّة: وبقيت بعد ذلك ١1/8‏ عاماً 
تحت حُكم الفرتجة. وفي العام ١615‏ احدلّها العدمائيُون, حيث بدأ عصر انخطاط المدينة, فتضاءلت أمميها. في العصر 
العدماي كانت .تابعة لمدينة حلب. ضربت بتها الزلازل عدّة مرات وخرّبتها. ففي زلزال العام 015 مثلاً مات الفا 
من سكافا. 

9"- كانت ظاهرة تسلط الولاة على الأغنياء والتجار ظاهرة عاديّة جذاً في عهد الاستعمار العنمايّ: وكانت تتم 
بحجج مختلفة, وكان أخد المال منهم يتم باسم القرض أو الذدين وسواهما. 

**- ريما يريد هما قرية: "حفسرجة": وهي قرية في محافظة إدلب: في منطقة حارم تتبع الآن منطقة كفر تخاريم؛ وهي 
تبعد عن بلدة كفر تخاريم ٠١‏ كم بائجاه الجنوب. 

**- تعبير عام يراد به: "استولوا على" أو: "أخذوه عنوة". 

**'- وحدة وزن. وهي مشقّة من كلمة (سسدة:هدعادء0) اللاتييّة وهي بمعنى المائة. يستعمل القنطار لقياس المواة 
التقيلة؛ وكانت قيمته تختلف من مكان إلى آخر ومن زمان إلى آخر: وكان يساوي ٠٠١‏ رطل. ووفق المصادر التي في 
أيدينا فإنَ القنطار الواحد كان يتراوح ما بين .7 كغ إلى 787,8 كغ وهناك مصادر تحلاّد قيمته ب 05,44 كغ 
وف العام 150١‏ تم تنبيت قيمته وصار يساوي ٠١١‏ كغ. 

””"- مدينة تقع جنوب غرب حلب وتبعد عنها 0 كم ومنذ العام 147.٠:‏ هي مركز امحافظة التي تحمل الام 
نفسه. كان ها همي تاريخية بدءاً من منتصف السابع عشرء إذ أنشنت فيها منازل للقوافل ومرافق من خانسات 
وحمائات وجوامع: وكانت ولا تزال مركزاً زراعيًاً ينج الزيتون بشكل خاص؛ وكانت مشهورة أيضاً بصناعة 
الصابون؛ وفيها بعض الآثار التارييّة. 5 
**- ريما يريد بها قرية: "جوليك" الواقعة في سهل السويديّة في لواء إسكندرونة السليب؛ وتبعد عن مدينة السويديّة 
اكم ؛ وتقع عند سفوح جبل موسىء على ساحل البحر المتوسّط: أو ربّما يكون الكلام على رَجل بهذا الاسم, ركه 
ف حلب عائلة قديمة باسم "آغا جاليق", وهي عائلة ثريّة كانت تعمل في التجارة (انظر "القرابة الحقّة - العائلة الحلييُة 
وانجتمع في العهد العدمان" لمارغريت ميريوذر الصفحة 4-١98‏ 18)» وتأقَ هنا كلمة جولك كناية بمعنى صاحبا 
اليد امبتورة. 


اثورة الملييين على الوالي عورشيد باشا العنماي 
1 سا 


الباشة وقدّم له ذخرة. وأمّا العرب الحديديّة ما عادوا يستأمنوا منهم أهل البلد كون رأوا 
إشارات فيهم لا توافق خيرهم "'". 

وأمّا يوم الثلاثة وهو تاني عشر سفر ”'" أي 84 الباشة جمع كلّ عسكره على 
جبل الغذالات 7""' من البساتين وكلّ موضع وصار يضرب طواب وبدية [بديت] ”*'" 
الوقعة على قرلق ولم يطلع قدّامهم أحد. راح العسكر كله معه ثلاثة طواب إلى 
النصاري *'" ولم يكن فيها أحد فدخلوها وأخذوها وعتد اللسا رجع العسكر مع 


كوم 


الطواب [4؟ - أ] وصاروا يحاصروا اللشارقة نحو ساعة من الذمان ”""': فهجموا 
وصاروا يضربوا طواب ورجعوا مكسورين مهزومين وقيل إِنّ الباشة حمل جميع جماله 


لبش وبعتهم. 


لقد ذكر يوسف بن ديمتري عِبّود في كنابه “حوادث حلب اليوميّة 1862-1 المرتاد في تاريخ حلب 
وبغداد” (الصفحة 4 )٠‏ رَجِلاً باسم باكبر آغا الجولك والذي كان حاكم أنطاكية في العام 17/46 والشخص نفسه 
مدكور عند باركر أيضاً الجزء الأل. الصفحة /40)» الذي يُضيف أنه كان يدافع عن قوافل الحجّاج المتجهة إلى مكُة 
إذا ما هاجمهم قطّاع الطرق. 
*- كلمة عاميّة سربانيّة الأصل بمعنى مزمع؛ مستعد مصمّم وهكذذا موضع ورودها في الكتاب بعد الآن. 
*"- يصادرواء يأخذواء يحَنُوا 
''"- يقول رزيفوسكي (الصفحة )١87‏ إن الحديديّين كالوا ينوون الاستيلاء على قافلة صغيرة, لكنُ بعض اهفل 
حلب سيقوهم إليها ومنعوهم من أخدهاء وهذا ما أساء إلى العلاقات يينهماء وبقي الحديديُون بهذا أعداء لكلا الفربقين 
المتحاريين. 
”*- أي #018 تشرين النائ 181 
"'- يقع ثمالي حلب. قرب مملة العرقوب. على مسافة قربية من جبل العظام. وسْمّي كذلك ما لوجود الفزلان ليه 
أو نسبسة إلى اللواي كن يزاولن مهنة الغزل. في قربه تفع تكيّة الشيخ أبو بكر مقر ولاة حلب في العهد العنمالاً 
كما رأينا سابقا (انظر عنها الحاشية رقم .)١74‏ 
“* بدأت 
3 بريد بما فربة: “الأنصاري" وهي قربة كانت تقع عند مدخل حلب؛ في القسم الجنوي منهاء قربياً من جيسل 
الجوشن» ومنها يفضى إلى حارة المشارقة. وسُمْيت كذلك لوجود ضريح عبد الله الأنصاريّ أحد الصحابة فيها. وقسد 
امتذ العمران إليها وهي الآن ضمن حدود المدينة. لقد بيت الحفريات التي جرت فيها ألها كانت مسكونة في الألفسين 
الثالث والثاي قبل الميلاد 

يقول المطران بولس أروتين (الصفحة 41) عن هذه الحادثة: في ١7‏ منه [صفر] انتصب أورضي عند قربة 
النصارى ومعه مدفعين [مدفعات]. فهريت أهل النصارى ونزلت للمدينة. فدخل العسكر واستملك القرية ال ذكورة 
وبقي العسكر فيها محافظ [1]. وهي موقعها قيلي اليلد تبعد عنها مسافة ساعة* 
*9- يريد بما: “الزمان* 


5و 


وأمًا يوم الأربعا وهو ثالث عشر سفر '"" أي 4٠‏ عسكر الذي راح للنصاري لم 
يبقى هناك بل حرق الضيعة ورجع إلى موضعه: وقيل نهم أخذوا من هناك تبن 4.٠5٠‏ 

انهو روما وأمًا أهل القلعة نزل منهم عشرة ولكن أهل البلد لم يرتضوا بهم بل قالوا 
لهم: "أو أنّكم تنزلوا جميعكم أو تبقوا كلكم فوق"؛ وصاروا أهل القلعة يردّوا جواب 
قراح وأجا احين وقيل إِنه الباشة معزول؛ وهذا الخبر من أنطاكية وإنّ منصب حلب 
هو لصالح باشة باشة الشام 9'». 


وأمًا يوم الخميس رابع عشر سفر ”'' أي 4١‏ ما صار شيء رادوا العسكر يعلقوا 
دكش ”'' وأهل البلد لم تريدء والباشة أرسل من قبله واحد [من] محبوسين حلب 
وأعطاه ورقة لمحمّد آغا قجّة أن يرسل له واحد من ذلامه المحبوسين عنده لكي يرسل 
له اتنين من محبوسين حلب» وأقا أل تله مرا رد الا وات بحرا 
إلغر ” '': وأمّا أهل المتاريسات كانوا يدقوا دربكات ” '“ .ونقاريكات 9 © ويفتواء واذا 


""- أي ١5‏ تشرين الناي/١‏ كانون الأول 1415 

58"- يقول المطران بولس أروتين (الصفحة 48) إن العساكر عندما كانوا ينقلون التبن من الأنصاري إلى الشيخ 
أبو بكر خرج عليهم بعض الحلبيين الذين كانوا كامنين في خندق: فهجم العساكر عليهم ركسروهم إلى أن وصلوا 
إلى النندق. فنهض الحلبيُون الذين كانوا نحو ٠٠٠١‏ شخص وقعلوهم, أمًا الباشا فعندما علم بذلك أرسل من عنده 
بعض الجنود ومدفعين ونزل كذلك جدود من الأنصاري بمدافعهم وطالت الموقعة نحو ساعة ورب فيها ١9٠‏ 
طلقة مدقع 
- ل يكن هذا الخبر صحيحاً. أن الباشا الذي خلف خورشيد على ولاية حلب هو مصطفى باشا اليلائلي والي 
القرص (فارص مدينة تاريخيّة أرمنيّة كانت عاصمة أرمينية في القرتين :١1-١٠‏ وهي الآن ضمن أراضي الجمهوريّة 
التركيّة) الذي دخل حلب يوم ١8‏ أيلول :187٠‏ وفن آثاره تجديد العمارة التي على مرقد عماد الدين النسيميّ 
في تكيّته المعروفة. ومن حلب انتقل إلى دمشق والياً عليها وبقي في ذلك المنصب سنعين :)1874-١858(‏ لكثه 
عاد إلى حلب والياً عليها في ما بعد لفترة قصيرة, أمّا صالح باشا المذكور هنا فقد مر ذكره سابقاً» فانظره (انظر 
الحاشية رقم .577 

أي ٠‏ تشرين الناي/؟ كانون الأول 14136. 
'''- الدكش هو الحرب وتبادل النيران كما مر سابقاً (انظر الحاشية رقم /101)) و'يعلقوا دكش" أي 'يتسييوا" 
« كرب الدر ال وتبادل الديران: "يبدؤوا" بالحرب. 

7 في الأصل امقر : وهي طفرة قلم يريد يما المغره وهي جمع المغارةبالعاية: وكانت كل بيوت حلب القليهة 
تخوي "مغر" محفورة تحت الأرض يلتجئ إليها الناس هربا من الأخطار؛ وكانت هناك العديد من "المغر' الجماعيّة 
الكبيرة جنوي حلب في المنطقة المعروفة حتّى اليوم باسم "المفاير” أو "اغيير” وهي بين جامع جمال عبد الناصر في 
الكلأسة ومدرسة الفردوس الأثرية. 


الورة احلبيين على الوالي خورشيد باشا العماية 
| بيات اران لراهم ريا 


تعوق *'* الباشة من ضرب الطوب كانوا يصيحوا عليه: "احدف ”'/ لنا من رمّاناتك, 
من تفاحاتك وبردقالاتك ””؟؟ الحمر”. 

وأمًا يوم الجمعة خامس عشر سفر ”' وهو 42 نزلوا من البرج : تسعة عشر 
نفر أرناؤوطي وأهل البلد أخذوا أسلحتهم من ورا اللتاريس وأمّا حين أجا آغامن 
الآغاوات يي 113 عليهم ورجّع سلاحاتهم وأخذهم حماهم عنده. 

وأمًا يوم السبت وهو سادس عشر سفر '' أي 48 نزلوا من القلعة ستة نسوآن 
وواحد سيّد ووعدوا أهل البرج أن ينزلواء وأهل البلد حضّلوا أربعين د ومسحوهر 
وحضروهم وأمًا محمد اغا قجّة لم يرضى استعمالهم بقوله إِنّهم كتبوا عرض """ للدولة 
تصبر لوقت الجواب؛ وصاروا الحمّامجيّة '''“ يسكبوا طواب ': لم يرضى الآغا 
لوقت مجي الجواب من استمبول. وفي ليلة السبت انضرب فتّاشة ”' ولم تعرف من 


***- مفردها الدربكة؛ وهي آلة إيقاع شرقيّة مخروطيّة الشكل؛ ُصنع في الغالب من الفخّار ويثّت على إحذى 
فومتها جلك اماع الرقيق الذي يحدث الأصوات الإيقاعيّة عندما تلامسه الأصابع؛ فيخرج الصوت من الفوهة النانية, 
الرمفرتةة] وهي نوع من الطبول؛ صغير الحجم. تصنع من الفخّار أو النحاس؛ يُضرب عليها باطراق 
الأصابع. سمت بالنقاريّة نسبة إلى النقرء وهي تسمية هذا النوع من الضرب 
ا 
'“- كلمة عاميّة وهي تحريف كلمة حذف العربيّة. وتعني ضربب» رمى. وهنا "احدف" تعني اقذف؛ ارم والكلام 
على القنابل والقمبرات والكلل. والحدف قدياً عمل في النسيج اليدويّ (النول) أي تحريك المكوك والجهاز الذي 
يجمع خيوط السدى إلى اللحمة. 
"**- يريد بما: "برتقالاتك" . وهي كلها كناية عن القذائف. 
'- أي 3١‏ تشرين الثلي/" كانون الأرّل 1819. 
*'- في البداية كتب "القلعة” ومن ثم شطبها وكتب عليها "البرج" 
'''- كلمة عاميّة ببعنى صرخ؛ صاح» وها ألبهم. 
''- أي 3١‏ تشرين الثابي/4 كانون الأول 1818. 
0 يريد يما عرض حال (عرضحال)» وقد مر الحديث عنهاء فراجعها (انظر الحاشية رقم .)١817‏ 
؟''- الجمع من الحمائجي وهو صاحب الحمّام, والكلمة من الحمّام مع إضافة ال”جي" وهي في التركيّة تعسو إل 
صاحب الصنعة 
4ف أي إن أصحاب الحثّامات استعملوا أتون النار لصهر امعادن وصبّ المدافع (والطواب هي كا | 
المدفعء كما رأينا). يؤكد رزيفوسكي هذا القول (الصفحة )١57‏ إذ يقول إن أهل البلد كانوا ينوون ملع 11 
مدفا لضرب الشيخ أبو بكر. ١١5‏ منها لوضعها على الأسوار والباقي على باب النصر. 
*- هو صاروخ صغير ترمى به النار فيسبّب الحريق ويضيء المسار الذي ينطلق فيه. 


538 


أين: بعده الآغا عرف أنّها من صوب الشيخ وفاء فقال له الآغا: “اضرب فتاش وطواب 
وقمبر كل شي الو ”'' وقت"؛ وعاد عليه هذا الكلام ثلاثة مرار ”". وفي تلك الليلة 
الباشة ضرب قمبر على دقاق ناصر ”'" فخربة [فخربت] حايط حمّال خشب ووقع 
البيت على ثلاثة نايمين هنا نسوان تنتين وصبي ابن ستة عشر سنة وكان أرمني. ودار 
الآغا في الذقاقات وسكر كل الدكاكين والقهوات ولم يخلي أحد يفتح, 

وأمّا يوم الأحد وهو سابع عشر سفن 7" أي 44 لم يصيرشيء بل في الممسا 
نزلوا ستة أنفار من القلعة لأجل الجوع وحكوا أنّه حتّى الآن أكلوا أهل القلعة سبعة 
وثلاثين كديش وأكلوهم ونزل واحد نصراني ابن كرا الخوادب بعته أحو ”'" السلّم 
لكي يروح عند المتسلم ويخبره أنّهم رايحين يموتوا من الجوع: فواجهوا مع الآغا والآغا 
بعته لبيته وأمر يوضعوا قيد في رجليه ليلا يروح. 

وأما يوم الاتنين ”'"“ صار دكش في المشارقة 9" وفي شيخ عربي وأهل البلد 
طلعة [طلعت] مقابيلهم: والعسكر لم يهجم بل رجعوا هاربين: وواحد من أهل البلد 
قتل دالاتي وأخذ فرصه 7" وركب عليه وأخذ السيف في فمه والراس المقتول 9" في 
يده وَنكذا رشقل إلى البلد وصار شنك عظيم؛ وأمًا الآغا فكان رجل ذو حكمة وصاحب 
عقل ووديع جداً ولم يرضى بالتعدّي وأخذ التار؛ بل جعل رابطة *'" مع الآغاوات 


*'*- يريد بالدقاق الذقاق أو بالأحرى الزقاق: وهو الطريق الضيّق الذي يتفرّع عن طريق رئيسي؛ وزقاق ناصر 
: ارة قسطل الحرمي والتدريبة وكان معظم سكَانمًا من المسيحيين. 

- أي 7١‏ تشرين الناي/ه كانون الأرّل 1815. 

'''- طفرة قلم يريد بها أخو. أي الأخ. 

''“- وهو 1 صفر الموافق ل 74 تشرين الغاي/* كانون الأزّل 114: وهو اليوم الخامس والأربعون من الثورة. 
'''- يقول المطران بولس أروتين (الصفحة 4) إله في يوم 14 صفر كمن الليُون في السرداب الذي حفروه في 
الشارقة وعندما مر الجنود عليه خرج عليهم مائنا حلي وقتلوهم؛ وبعد ذلك؛ وخلال ساعة واحدة ضرب الجنود 
هاثة وحمسين طلقة مدفع وبعده عاد كلا الفريقين إلى مكانه. 

؟'- يريد بما: ”فرسه". 

*''- يريد بما: "رأس المقتول*. 

*''ت هنا بمعق *الائفاق" 


الورة الخلبيين على الوالي خورشيد باشا العنماي 
١ 46‏ يوميات المطران أبراهام كوبليان 


أنه لا أحد يتعدى على أحذ بل بعد خاوص الدعوة كل من له شي على غيره يالكلاة 
كذلك. ووقع قمبر على بيت في ذقاق 

إك الفرع ب 0 يخكموا 50 00 5 0 0 1 1 كم 
الخان وبخفس ”0 البيت والذين كانوا انعلموا '”'" لنصفهم في التراب ولع يسايلوا 0 
بل بقيوا أحيا. 
وأمّا يوم الثلاثة وهو تاسع عشر سفر "© أي 45 ما صار شيء بل أجااستة 
عربكلي *'*" للبلد الذين كانوا خرجوا من البلد ليذهبوا إلى بلادهم ومسكهم العسكر 
وجابوهم عند الباشة وسألهم عن أحوال حلب» عن معاشهاء عن مفعول الطواب 
والقمبرء قأخبروه عن بحبحة 7" البلد وقلت [وقلة] ضرر الصادر من ضرب البافة؟ 
ماغطاظ 7 الباشة ولم يتركهم أن يذهبوا بل قال لهم: "إثني عتيد أخرب حلب 
وأذرع فيها حمطة وشعير وعتيد أقتلكم من 9" جميع أهل البلد”: ونزل واحد فنا 
القلعة فسكوه وجابوه عند الآغا فقال: جايب ورقة للآغا” وكان مكتوب فيها 
قول للباشة: “اهجم على باب النيرب ”*" واشغل أهل [14- ب] البلد ونحن نيكم 


15 بريد بما امحكمة الشرعيّة أو القاضي الشرعي؛ بعكس المحكمة العرفية التي كان يرأسها الوالي والدي كان يكل 
الحكم العسكرييّ أو المدي 

""*- كلمة غاميّة بمعنى اهار هدم؛ سقط 

*'؛- بمعنى طمروا 

*"- ربّما بريد بها آلهم لم يموتواء أي لم يسائلهم الرب عن أعمالهم. 
*''- أي 78 تشرين الناي// كانون الأرّل 1815 

'7- تسبة إلى مدينة عربكير في أرمينية الغرييّة التي تبعد ٠١‏ كم عن مدينة ملاطية: وهي الآن ضهن أرافتيا 
الجمهوريُة التركيّة. وكان سكان عربكير الأرمن يمثلون جانباً كبيراً من أبناء الجالية الأرميّة في حلبء وكاترا 
يعملون على الأغلب في الخدمات والصياغة والخياطة: وكانت في خلب في بداية القرن الناسع عشر ومنتصفة لوي 
عرف باسم "بوابة عربكير” وكانت تقع بين برّابة القصب ومقام السهروردي زانظر نعوم باش, الجزء النالكة 
الصفحة 17/8: وكذذلك كتاب المطران بولس أروتين: الصفحة /1*: ما كتبه الخوري بولس قرالي؛ وهي مذكوزة 
أيضاً في خارطة حلب لقنصل فرنسا السابق جوزيف لويس روسو). 

"'- كلمة عامّيّة من البحبوحة؛ بمعنى العيشة الغنيئة والخيرات الوافرة. الخصب. 
*'- طفرة قلم يريد بما: 'فاغتاظ": أي غضبء فميج. 

*"“- ريما كانت طفرة قلم وبريد يما: “مع" 
**- يريد بما مم باب النيرب التي تفع جنوي شرقيّ المدينة؛ وهي علة كبيرة حوت العديد من الأوابسد البؤكة 
الاثريّة كالمدرسة الطرئطائيّة ومسجد السكاكيتَ وجامع التوبة إضافة إلى العديد من الخانات والحيامات والقاقيا 


| 


على البلد من القلعة”. وتلك الليلة أهل البلد هجموا على بواب القلعة وحرقوا بابها 
وصار دكش بينهم وبين أهل القلعة. 

أمَا يوم الأربعاء وهو عشرين سفر ”" أي 4٠‏ نزل خمسة أثقار """» من القلعة 
وأهل البلد صاروا يضربوهم لأنّهِم نزلوا ليأخذوا حطب؛ فهربوا ودخلوا في فرن تحت 
القلعة *"* وصارة [وصارت] القلعة تحامي عنهم؛ وصار دكش وقيل إن أهل البلد 
أخذوا باب القلعة السرّي: وحين كانت مجموعة الناس في هذا العمل هجم كل عسكر 
الباشة سكمان وخيّالة على المشارقة ""'' بلا طواب ووصلوا لحدٌ البوابات ”*: ولم 
يكن إلا قليل في المشارقة» حتّى وصل العسكر لحدّ الحيطان وصار ضرب سيف فيما 
بينهم» والعسكر انهذم ورجع إلى ورا وكان نحو ألفين واحدء وقبل ذلك الباشة أرسل 
ألفين عسكري على ضيعة ميرع ورجع منهم ماية مجروح ما عدا الذي قتل؛ وأمّا هجمة 
هذه الليلة فكانت مهولة أكثر من غيرهاء وعما قليل كانت العسكر أخذت المشارقة 
ولكن بلطف الباري لم ينجرح إل واحد من أهل البلد. 

وأمًا يوم الخميس وهو واحد وعشرين سفر 7" أي 48؛ صار خبر أنه أجى 
بكورآغة إنكجاريّة ''**) مع غيره وهوفي سرمين؛ وبعت يطلب ثلاثماية سكمان 


أما اباب الذي كان في هذا الحيّ والذي عُرف بباب النبرب فهو من أبواب حلب القديمة: زالت آثاره» إذ هُدم في 
النصف الأرّل من القرن العشرين: وكان يفضى منه إلى قرية الدوب: ولذلك ذعي بهذا الاسم وكان يقع بجاتب 
جامع التوتة: وقد بناه املك الأشرف برسباي 

'”؛- أي 75 تشرين الغابي/ كانون الأول 1815 

- يقول المطران بولس أروتين (الصفحة 47) إِنّه في يوم صفر ١18‏ فر ثلاثة عساكر من القلعة 'مسن 
د الجوع* 

"تحت القلعة" هي المنطقة الواقعة حول القلعة: حيث ‏ بعض الأبنية الأثريّة كجامع الأطروش وخائقاه القصر 
والمدرسة الظاهرية أو السلطائيّة ودار بني الشحنة: وما زالت هذه العسمية قائمة إلى الآن. : 
*”'- يقول المطران بولس أروتين رالصفحة 8 4) إن يوم 71 صفر 1088 هجم العسكر على برّابةالمشارقة كن 
أهل حارة بانقرسة ساعدوهم وهجموا على العسكر وهزموهم. : 
'''- جمع البرّابة: وهي لمر الضيّق الذي يصار منه إلى علدّة وو ولا منفل له سوى ذلك 00 
خزفا من المعندين وتعددّيات الإنكشاريّة ("موسوعة حلب المقارئة" لخر اللدين الأسدي الجنزء الثانن؛ 0 
'**- أي 30 تشرين الثاي/9 كانون الأول 14134 ا 
''- ريما هو بكور آغا كعدان الذي يذكره راغب الطبّاخ (الجزء الثالث؛ الصفحة ا انظرايضاً 
كامل الغرّي, الجزء الثالث: الصفحة 0/8؟) ويقول إِلّه أحد آغاوات الإنكشاريّة الذين اجتمعوا في العام 


ا 


الورة اخلبيين على الوالي خورشيد باشا العنماي 
1 ا برميات المطوان أبراهام كوبليان. 


ليحاموا عنه في 55 مه إلى حلب :وصان حب من قف بافنة طرايلس 0 
لهذا 
خورشود معزول. والباشة كان بنفسه واقف على الطواب وهو يضرب م 7 
دقئه وكأئه ضايع عن الوعي ”*". وني هذه الليلة صار دكش عظيم بين ار وأهل 
القلعة. وبعد قليل ضرب الباشة طوبين وهجم على أغيل وقصطل الحرامي ”*" وصار 


4ه (4/١؟‏ آبار «مم 30-١‏ نيسان/4 آار 4 18) للتشاور من أجل محاربة إبراهيم باشا بن محتّد 
علي باشا المصريّ - الذي كان قد دحل حلبٍ آنذاك وأخذ عساكر من الشبّان الحلبيّينَ- وقرّروا قتلف لكنّ الخو 
غلم بلمؤامرة عن طريق ابن حطب فقنلهم ججيعاً 
***- يريد بما: "لي مجيئه” 1 7 
ابلس الشام العام ١1/51‏ من عائلة متراضعة. صباه راعياً وا 

5 ا 2 0 دخل 02 لاكشاو 0 سافر إلى عكا 
وخادما و 
وخدم واليها أحمد باشا الجرّار الشهير, وبعد ذلك أصبح قائداً للإنكشاريّة في ببروت. 

في العام ١٠٠‏ عيّنه أحمد باشا الجررار متسلّماً لطرابلس ودام حكمه هذا إلى العام 1/0: وبعدها ذهب إل 
عيدا ويقي هناك فترة وأعيدت إليه متسلميّة طرابلس ثانيةً العام 1٠١‏ لكنّه عُزل منها مدّة عام في اللة 
وخوفاً من بطش السلطان هرب إلى مصر والتجأ إلى محمّد علي باشاء لأله كان في الجيش المصري عتك 
احتلاله بلاد الشام العام 3/8179 

غهدت إليه متسلميّة طرابلس مر أخرى أيام الحكم المصريء من أواخر تشرين الثاني 189 إلى أواخر أيلول 
88 ١ء‏ لكثه غزل وتوفي في قلعته ايعال الواقعة جدوب طرابلس والتي تبعد عنها ١١‏ كم. 0 

كان قاسباً مع المخطنين وعادلاً في حكمه. ويعتبر من الحكَام العنمائئين القلائل الذين تركوا ذكراً حناً 
(للمزيد عن حياته وأعماله راجع كتاب الأب إغناطيوس طوس الخوري 'مصطفى آغا بربر حاكم طرابلس 
واللاذقيّة ز/1874-11719)" الطيعة الثانية: طرابلس: )١8/88‏ 
*'*- طرايلس هي ثانية كبرى مدن لبنان, تقع في ماهاء على شاطى المتوسلط, أسْسها الفينيقيُون العام ٠٠‏ قل 
الميلاد تقربياً ازدهرت في عهد السلوقئين والرومان. فتحها العرب العام 14 هب. 5؟ موز ليا -11 قوز 
م.). احتلها الفرئجة فترة: : ومن ثم استرجعها السلطان قلاوون وبقيت تحت الكم العدماّ إلى لهاية الحرب 
العالميالأولى» وهي مشهورة بقلعتها وجامعها الكبير. أما في ما ص بربر باشاء فهو م يكن واليها بل متسلّمها. 
“4'- كلمةعاميّة جاءت في صيغة الجمع؛ يريد بها الزبد الذي يخرج من فم الإنسان عند الفضب والانفعال الشديد. 
"3"- تعبير عام بمعنى آله فقد وغيه: رشده 
''- وتكتب أيضاً قسطل الحرمي, وهو من الأحياء الشعبيّة الكبيرة في حلب. أخذ تسميته من قسطل الماء الموج 
فيه ؛ الذي أنشأه الأمير تاج الممالك السلطائيّة بردبك بن عبد الله المملوكي؛ سئي بمذا الاسم إِمَا نسبة إلى الحرمين 
الشريفين: ولذلك يلفظ 'اخَرّمي" أحياناء أو لأنْ الماء جرت إليه بصورة غير شرعيّة, أي عن طريق السرقة» فلتي 
بالحرامي. هذه الحارة فيها بعض الآثار متها جامع بردبك المعروف أبضاً يتجامع قسطل الحرمي الذي جلده بردبك 
المذكور سنة /8.51 للهجرة (4 تشرين الثاب 75-0١‏ تشرين الأرّل .)١447‏ كان هذا الحيّ من الأحياء القي 
شاهدت أشد امجايهات بين جنود خورشيد باشا والحلبئين. وخاصة ألها تقع على خط فاصل بين الفريقين. 


م 


ضرب طواب وضرب تفنك لا له عده ”'"'. وتجمعة [وتجمغت] سكمان البلند وهزسوا 
العسكرء وتلك الليلة صار ملعوب 7*'' من أهل البلد كون كان جايه غثم للبلد والباشة 
بعت عسكر يأخذه من البريّة: وأهل البلد صاروا يحاربوا القلعة ويضربوا على جبل 
العضام وعلى غير أماكن؛ حتّى ظنّ العسكر أنّ أهل البلد أخذت القلعة وهجمة 
[وهجمت] على الشيخ أوبكر: ومن أجل ذلك رجع العسكر الذي كان راح لأجل الغنم 
والغنم دخل البلد بكلّ أمان. وهذه الليلة العسكر عمّروا متاريس في جنينة 
الرمضائيّة ”*'' وصاروا يلتجوا هناك. 

يوم الجمعة وهو واحد وعشرين سفر ””' أي 44 العسكر سحب طوب على 
جبل العضام وصار دكش على الشيخ عربي وقرلق ونزل واحد من القلعة. 

وأمَا السبت وهو اتنين وعشرين سفر ””* أي ١5؛‏ صار دكش وأهل البلد وصلوا 
تفنكات مع بعضهم ويضربوا ما في الشيخ أوبكر وقيل إِنّهِم قتلوا الطوبجي باشي 9" 
والباشة صار يضرب طواب على مأدنة جامع البختي وضرب منها كون الطوب قريب 
نينا وهذا اليوم المقسي ”*' يوسف يغيا - الذي هو من بيت دير أصلان 7ل 
؟- ليس له عدد 
'*'- كلمة عامبّة بمعنى الحيلة, الخدعة والمقلب: وهي من كلمة اللعب. 
'*- الجنينة هي البستان كما مر سايقاً (انظر الحاشية رقم ,)١74‏ وهي تصغير كلمة النّة. والرمضائيّة منطقة تقع 
غرب تكبة الشيخ أبو بكر. عَم فها المستشفى العسكري في ما بعد. الذي هُدم بشكل كامل في العام 08 
'*- التباس: هذا اليوم هو الاي والعشرون من صفر وليس الواحد والعشرين منه: وهو يوافق يوم ١/‏ تشرين 
الناني/ ٠١‏ كانرن الأول 3181. 
”'- التباس: هذا اليوم هو الثالث والعشرون من صفر وليس الاي والعشرين مبه؛ وهو يوافق يوم 4 تشسرين 
الناي/١١٠‏ كانون الأول 1415, 
*”'- الطوب هو المدفع كما رأيناء والجي أداة تشير إلى المهنة في التركيّة: والباشى هو الرأس أو الرئيس؛ فسالطوجمي 
باشي إذا هو رئيس فرقة المدفعيّة وكان بذلك من أهمّ قادة الميش, : 
**'- يؤكد المطران بولس أروتين (الصفحة 4 4) ضرب الباشا الجامع البختي حيث كسر عمودين منسه؛ ويؤاكد 
كذلك قل الطويبي. 
*'- تريف المفدسئ؛ وهو المسيحيّ الذي زار القدس الشريف للح والجمع المقادسة. 
*”'- إن اسم "بغيا" اسعمل هنا للدلالة على عائلة أرميّة كما مر سابقاً وانظر الخاشية رقم ماسم 
بوسف يفا أ قائمة “بيان أسامي شباب طايفها سنة 1618" (الصفحة 14-] من دفتر المسرات كوبليات) ولي 
أماكن أخرى عديدة من الدفتر. إذ كات المذكور أحد وجهاء الطائفة وكان عضو في 'أخوية عزبان الأرمسن 


الورة اخليين على الوالي خمورشيد باشا العدمابن 
1 ا .يوميات المطران أبراهام كويليان. 


تكلّل مع ابنة مخايل خياط. وكان قفل كبير من سرمين ومعه إنكجاريّة: فطلبوا من 


أهل البلد جماعا يجيبوهم: فبعتوا لهم خمسماية شب ”**. وتلك الليلة صار دكش 
كون العسكر امتدّ جداً في البساتين وحول البلد وشكوا بيارقهم قريب للبلد. 

وأمًا يوم الأحد ”*'' أجا خيل وطواب إلى المشارقة وبدي دكش وحين انشئلة 

3 تن 3 دحم 

[انشغلت] الخلق هجم العسكر على قرلق وبدي الدكش. وحينيذٍ فجات ''' هجم 
العسكر ورا جبل العضام مثل البرق على قصطل الحرامي وذقاق الطويل ' وكآن 
معهم فوس 7 ولم يكن ناس في المتاريسات كونهم مشغولين من حيث كان دكش في 
المشارقة وف قرلق وف قاضي عسكر وفي الكلانة 029 وفي ذقناق الخنل حم وغير 
مطارح ”*”: وأمّا العسكر الذي هجم على زقاق الطويل نقبو الحيطان وهربة [وهربت] 
أهل المتاريس ودخلة [ودخلت] العسكر إلى الصايح وقتلة [وقتلت] امرااة مع أولادها 


الكانوليك” واحد مسؤوليها. وكانت علاقته جيّدة مع المطران كوبليان. وكانت بينهما علاقات مال وتجارية إيعاً. 
يُذكر أيضاً أن يوسف ولد يفيا أصلان؛ وأختيه مريم ومرغرينا قد أوقفوا مسقفات على فقراء طائفة الأرمان 
الكاثوليك بحلب في العام 4 1/8 

ري اا 

**'- وهو 74 صفر 1778 ه. الموافق ليوم ٠١‏ تشرين الثالي/1١‏ كانوت الأرّل من العام 1814 وهو اليرم 
الواحد والخمسوت من الثورة. راجع بعض تفاصيل أحداث هذا اليوم وسائر آم هذا الأسبوع: في حسوادث يوم 
الاثبين * ربيع الأول 115 

ا 

'- سمي كذلك لطوله؛ وهو زفاق متفرع عن حارة قسطل الحرميء ماي المديئة. وكان مسرا لأعال 
المواجهات بين الاين وعساكر خورشيد باشا. من آثار الزقاق جامع اللبن وبعض الخانات. 

””"- يريد يما "فؤوس": جمع الفاس. 

”*- ملّة واسعة من محايأت حلب القديمة: تقع خارج الأسوار: ما بين "المغاير" جنوباً وباب أنطاكية تالا وا لبن 
فر القويق غرباً ومقبرة الكليبانٍ شرقاً. ذعيت كذلك لوجود أنانين الكلس فبها حيث يعمل قسم كبو هن لكا 
ف حرفة صناعة الكلس وقطع الحجارة. وكانت تسمّى في ها مضى ب"الحاضر السليمايَ' نسية إلى قصر بك 
سليمان بن عبد الملك في آَم خلافته. وما زالت فيها بعض الآثار كجامع الشيخ عبد الرحيم لمر وتيا 
الشيخ حسن الراعي ومسجد الشيخ شهاب الدين ومشهد محسّن 7 
*0- ريما بريد بها زقاق الخلّ أو النخلة؛ وهو يقع قرب ساحة بزة. بين بابة الب وقلعة الشرئيف. وهناك أبغاً 
محلة باسم “يراب الل" تقع بين شارع التلل واججديدة, لكا لا نعتقد أن هذه المنطفة هي المقصودة, لآله لم تقح 
معارك بين الفريقين في هذا القسم من المدينة. 
*'- مفردها المطرح: وهي بمعن المكان: الموضع. 


4 


الصغار وضبطوا حوش العرب التي برات 7" البلدء وتمكنوا في الحواس ””؟ وضيطوا 
نحو أربعين حوش ”؟ من ذلك الصايح وشكوا بيارقهم في طرب *'* اليلد من داخل» 
فصارت الناس تتهاذم والنسا تولول ومونة البيوت وفرشهم في الأذقة والرب العم 6*0 
كل البلد: والنسا والأولاد صارت تهرب إلى المدينة وحمي ضرب الطوب والقمبر بلا 
عدد نحو سبعة ساعات وركضت أهل البلد على ذلك الصايح حيث العسكر الذي كان 
نحو ألفين وصار دكش مهول ”'"' لم [0 -أ] يصدر مثله سابقا في هذه الوقعة كون 
الطواب حول البلد. وانضرب هذا النهار نحو ألف وثلايماية ”"'“ طوب وينيف» 
وتوسّعوا العساكر في تلك الصوايح وأخذت المربعات 7 والبيوت وخربة [وخريت] 
متاريسات أهل البلد وما عادة [عادت] تقدر أهل البلد تتقدّم إلى قدامء وصار نقص من 
أهل البلد كثير نحو خمسين. بالسيف والرصاص. وتزل من أهل القلعة جاسوس. بعد 
هذا هجمة [هجمت] أهل البلد وقيل أهل ذقاق الطويل عطت إشارة للعسكر حتّى هجم 
هذه الهجمة المهولة» وأوّل مسا وصل أوراق الشيخ وفا وغيره من قبل الباشة والقول إِنّه 
في خواذ 9": وأمًا حين هجفة [هجَمت] أأهل البلدوقكُوا كيف ملك التسكز وتمكن 
فلم يجزعوا بل صاروا يجرعوا *'" أهل البلد وينقلوا قليل عمًا صار ويضعفوا عمل 
العسكر *' وصاروا ينقبوا على البيوت حيث العسكر ويحرقوا المطارح والنسا أيضا 


“”'- كلمة عائية بعنى الخارج, ويقول خير الدين الأسدي (مؤسوعة حلب امقانة", الجزء التي الصفخة 080 
0 0 معنا مايقاً زانظر الخاشية رقم 181): وهنا 
""'- طفرة قلم يربد با الحواش: وهي جمع الخوش؛ أي الييت كما مر فعنا سايق( ل الوف.: 
يول الس لوا وض ب اهم اوعد 

*” - يعطي المطران بولس آروتين (الصفحة 4 4) العدد 44 8 

*'- يريد بها التراب: أي أن العساكر عَكُوا من نصب أعلايهم في أرض البلد: بمعق ألهم احتُوها: 

*'- هكذا جاءت في المخطوط: وعلى الأرجح يريد بما: *والرعب عم", 

*"'- من الخول, أي: الخوف. 

1 يريد هما “ثلاشاية* يعطي المطران بولس آروتين (الصفحة 44 العدد 8؟1؟١,‏ 

"'- جمع المع وهي غرفة كبوة تكون مبية في الطابق العلوئ من الور اعريةالفدعة. 

اا أي أله توجد خيانة. والمخاوزة كلمة عائيّة معداها الخياتة كما أينا سابقاً (انظر الحاشية رقم .)١84‏ 

“أ الجريع هو الجرييء: الشجاع, من الجراق, واتجراعواة أي *يشجّعرا” و'يشائدوا' التزائم وليشلتيا” اغمم. 
*""- أي آلهم لا يتخئدون عن اكسائر التي شود بها أو يقلو من كفا كى لا تعف مصويات للكلينه 


كور اخلمين على الاي عورشيد شا العخا 
0 | بوعيات المطران آبرفعام كوبليانا 


أجواق أجواق: فكانت تشجّع الرجال وتحورب ''"'' وتزلغط وأهل البلد حرقة 
[حرقت] الأماكن حيث العسكر وانلبك ”"'' العسكر وتضايق جدا ووقع فيهم نقص 
وكانت ساعة تشبه القيامة وأهل البلد قدّرهم الله وانتصروا على العسكر وصاروا يقتلوا. 
منهم وحاصاروهم وقتل منهم نحو مايتين وخمسين 97 وبقيوا نحو خمسة ساعات في 
البلد» وبعده انهزموا ونهبوا وحرقواء فلحقوهم أهل البلد وقتلوا منهم ونضّفوا ”*" البلد 
من كل العساكر ولم يبقى منهم أحد وأخذوا الروس ”* وصاروا يدوروا في البلد 
ويجمعوا بخاشيش ”*. البعض كانوا يوضعوا الروس على السيوف والبعض يحملوا 
الروس على أيديهم وواضعين السيوف مجرّدة على التافهم 407 وأمّا ذلك الصايح من 
حيث طيلعوا العسكر دسر ”**' وصار خراب واحترق منه حتّى تحت الليل جابوا 
بناون ””' وعمّروا اللازم؛ وفي تلك الليلة رفعوا الروس على عصي ووضعوها في شيخ 
عربي مقابل الشيخ أوبكر وصاروا يقولوا الفسكر: "اليوم قتلنا منكم ثلاثماية نفر"؛ 
فجاوبوا العسكر: “خلاف ”*": ما قتل منا إلا ماية وتنين وثلاتين واحد”؛ والعسكر 
حين دخل تلك الصوايح خطف خيمتين للباشة الذين كانوا على المتاريسات وقلبوا من 
*ن إلى مكان إلى مكان كون جايين ”"'' معهم سلالم 88 


""- يريد بها مارب" 
*""- كلمة عاميّة يمعنى: "ارتلك* 

'''- يقول المطران بولس أرونين (الصفحة 4 4) إن الدين قُعلوا من عسكر الباشا بالسيف في هذا الوم كارا 
٠‏ عسكري. 5 : 

'*'- تعبير عائٌيَ, أصلها من كلمة نظّفواء أي لم يتركوا من العساكر أحداً. 

1*7 يحداد المطران بولس أروتين (الصفحة 4 4) عد رؤوس العساكر التي ُطعت ب 88 راماً. 

"4 جع البخشيش» وهي كلمة فارسيّة الأصل بمعتى الإكراميّة أو الهدية أو المكافاة اماديّة أو الحبة التي تعطى لقأ 
خدعة ماء وهو يُعطى عادة إضافة إلى الأجرء كذلك تعني الرشوة التي يرشى با القاضي أو أي موظّف آخر. 

87- طفرة قلم يريد بما أكتافهم؛ إذ نسي إتام رسم حرف الكاف 

“4- يريد با "اندكر» 

**'- يريد بها: "بناؤون”؛ و"جابوا بناون" أي “أتوا بيئالين* 

“*- أي خطأ. وهو عنالف للحقيقة. 

"- طفرة قلم يريد بما: “جاييين": أي “جلبوا معهم سلال» 

*- يعطي المطرات بولس أروتين تفاصيل حوادث هذا اليوم تحت تاريخ ١5‏ صفر ١1١88‏ (14/5 كالون الأْله 


|] 


وأمًا يوم الاثنين ””' لم يصير شيء. بل ,دكش قليبل صوب المشارقة: وأهل 


الشارقة حفروا شرمبوا ”' يسع نحو ألفين زله قريب امتاريس: 
وأمًا يوم الثلاثة وهو أربعة وعشرين سفر أي عو «ق أظهر الباشة أنه أجا له 
باشة جديد ومعه طواب وأرسل ملاقية 97 من عسكره وضرب أربع خيم عند جبل 


له 


قبال المشارقة» وبعد ذلك بعت بقيّة عسكره بتختروان 059 وطواخ مح 


وروابته مشاهة لرواية مؤلّفنا؛ وتؤكد المصادر التي تتكلم على الثورة أن مصطفى آغا بن عيسى الجاويش 
استطاع طرد العساكر بمساعدة سكّمائة مقاتل. . ويضيف المطران بولس أروتين أن أهل البلد جلبرا معهم في ما جلبوا 
سلالم كانوا قد استولوا عليها من العسكرء ويضيف يعد سرده هذا الخير: 'وهله صورقم ...". ويؤكد الخوري 
قري (الصفحة /0”) أن المطرات بولس أروتين رسم في مفكرته صورة السلالم التي استعملها العسكر وقت المعارك. 

رمو عفر © الوافق ل ١7/١‏ كانوث الأول 4 وهو اليوم الثاي والخمسون من الثورة. 

'- وتلفظ أبضاً شرنبو وشرنبك؛ وهي كلمة عايّة بمعنى الحندق أو الحفرة الطويلة. وكذلك تستعمل بعت 
الدرب الصغير بين الحقول والساقية التي تنشأ بين النهر والغرّاف (انظر "موسوعة حلب المقارنة" لخير الدين 
الأسدي؛ الجزء الخامس؛ الصفحة 8ه). 

_- التباس: يوم الثلاناء هو السادس والعشرون صفر 1778 الموافق ل 14/1 كانوت الأول 1814: وهو 
الوم الثالث والخمسون من الثورة وليس اليوم الرايع والخمسين منها. 
"9" من الملاقاق أي الموفدون لاستقبال القادمين. 

"'؛- وهو جبل يطل ل على حلب في غَربيها وقد لقب باغسّن نسبة إلى مشهد محسن بن الحسين ين علي بن أفي 
طالب. والذي أقيم دونه. ويُعرف أيضاً بمشهد الدكة ومشهد الطرح: وقد بناه سيف الدولة إكراماً لأحفاد 
الرسول. وقد جدّد مرّات عديدة. وفيه ضريح هامً من الخشب بكتابات وزخرفات جميلة: ويُعرف جيل محسّن باسم 
جبل جوشن أيضاً. حيث بني على طرف قمّته الشماليّة مبق إذاعة حلب. يعرف اليوم بح "الانصاري" تسسية إلى 
مشهد فيه أيضاً 
*''- كلمة فارسيّة الأصل وهي مكونة من “تخت أي السرير و“روان” أي السائرء وهي إذاً السرير الاو أو 
المتحمرك. ويحممله جملان أو أربعة جمال أو أحصنة أو بغال أو حتّى رجال في بعض الأحيات؛ وله نوافذ ومقاعد وباب. 
اركان رسيلة النقل الخاصّة بالملوك والمسؤولين والنساء والأولاد من الأغنياء, وبقيت هذه الوسيلة مستعملة ححى 
بداية القرن العشرين: وتقابلها في العرييّة 'الودج" أو *اخسْل" أو "احفة". 

يقول الأخوان راسل عن التختروات (الصفحة 1815): *نسسّى الحقّة “تختروان”: ويستعملها المستُون والعاجزون 
ف بعض الأحيان: وهي أكثر الوسائل عصريّة بالنسبة للسيّدات؛ ولي الرحلات الطويلة: يحملها جملان بدلاً مسن 
البغال, وخاصة عند الح إلى مكّة ويوجد دائماً عدد معيّن من التختروان في جناح الياشا". 
''- كلمة تركية. صييّة الأصل. وتكتب أيضاً أطواخ: وهي جمع الطوخ أو الطوغ وتعني شعر ذيل الحصاته 
لكان يعفد ريرفع على ساربة في أعلاها كرة ذهييّة نسير أمام المواكب الرسميّة للمسؤولين في الدولة اعنمائة: وهي 
منسزلة القلم لديهم. وتشير إلى رتب المسؤول الذكور ومركزه. إذ لمصادر الموجودة تحت تصرفا فيها البباس في 
غدد الأطراخ الخاصة بكلّ فنة. ولكنٌ الأرجح أن السلطان كان له سبعة أطواخ: والصدر الأعظم رآي ما يسوازي 
رئيس د الوزراء حال كان لد خسة أطواخ» ١‏ راروى لاطي الجاع 1 طوخخان أو طوخ واحدء حتّى إله كان يقسال 


اتورة دخليين على الوالي عبورشيد باشا العحماي 
٠‏ || بوميات الطرا أبراهام كومليان 


وبيارق وعمل شئك بطواب وتفنك لا لها عدد: والقلعة صارة (صارت] تضرب طواب 
وتفنك والعسكر جاور البلد وبقيوا هناك لحذ المسا وبعده رجعوا إلى مطارحهم: وتلك 
الليلة جم العسكر على شيخ غربي وقصطل الحرافي وصارة [وصارت] تشتغل الطواب 
وانوهلة [وانوهلت] "*"* أهل اليلد وصار الصوت والضرب من حول البلد جميعها لوقت 
ما رجع العسكر ودام نحو ساعة. وأما عنتاب ** صاروا مع الباشة ويرسلوا له 
ذخرة بقولهم: “طالما القلعة مع الياشة لا تندقر ”** البلد”. وقيل إِنه يجي للباشة 


ذخرة من دياربكر **" وياشة قيصريّة '”'*' واصل لمعونة الباشة. 


وأمًا يوم الأريعا وهو خمسة وعشرينئ سفر أي وج "ككل اهنبا باضة قيصرية 


أن الباشا بثلاثة أطواخ هو أعلى مرتية مسن 


تأسيها إلى الألف الاب قبى الميلاد. وتقع في أرمينية الغرية في 
في العهد العنمايّ. كانت ديار بكر مدينة تارب 
اكراد والسريان والعرب واليهود. لك الأرسن 
تعرّضوا للمذابح والتهجير القسرن في العام ١418‏ وما بعده. وهي مشهررة يسورها المنبع وبآثارها 
وهي الآن ضمن أراضي الجمهوريّة التركيّة. وقول المطرات كويليان هنا عن وصول الذغيرة للبافا مسن 
بكر صحيح كما 


*- هي كبادركية 


ذلك في المقدمة 

تفع ثمال غرب حنب وتعد عنها 7٠٠‏ كم تقرياً. وكانت مركزاً مهنا للقافيق 
ن السادس قيل الميلاد. احتلّها السلاجقة في العام ١١17‏ وخربها المفول في الم 
*4؟1 ولي العام ١80/1‏ احتلها الأثراك وأصبحت في ما بعد مركز ولاية تحمل الاسم تقه. كانت 

: تجاريا كبز وكان سكَاهَا الأرمن مشهورين بصناعة السجماد. في فضرة دراستا كان كَافامِي 
ن تعرّضوا للمذابح والتهجير الفسري في العام 1818 وما 
أن ضمن أراضي الجمهورية التركية 

أبعاً باكر أو أبو بكر) باشا الذي وصل إلى حلب بعد © 


البونايّة والأرميّة. الذكر مد القرا 


باشا (انظر عنه في الحاشية رقم 4 


اء هو السابع والعشرون من عفر الموازني ل ١8/8‏ كانون الأول 1434 وهو اللسوة 


ل 


والقول ذي صلحجي "”''. وصار خبز أنّ عرض حلدب وصل إلى كطاهيه 5“ وأنّ 
استمبول مخربطة ”' *' ولا يدخلوا بها أحد إن لم يكن معه شهادة أو كفييل: وخرشود 
باشة لهذا اليو شرب على حالنه يازا وا : 
آلاف لم يصدر منها لأحد ضرر وبعده ابتدت تازى *©؛ وإلى الآن قتل من جميع هذه 
الأطواب اثنى عشر نفرء وأمًا القتلا من العسكر الذين قتلوا يوم الأحد في البريّة إلى الآن 
واقعين بتيابهم في مطارحهم لا تقدر أهل البلد تاخذهم ولا العسكر. 


وأمَا يوم الخميس وهو ستة وعشرين سفر أي +6 7”: ابتدت أهل البلد تمكن 
التاريسات وتجمع الناس من الذقاق ليعمّروا وينقلوا حجار كون عسكر الباشة كثر وصار 
نحو سبعة آلاف عسكريء وأجا خبر أنّ باشة الشام صالح باشة مات ””*'؛ وواحد من 
أهل القلعة نزل لكي يروح عند الباشة وقتلوه أهل البلدء ويوم الأحد قتل أببو الجدايل 
وكان شب ذالق 0" باسل؛ جريع ؛ وحين مسكوه ليقتله العسكر فصاح وقال: "قولو 


رودم 


لأم عمر لا تبكي لأن أبو عمر ما قتل حتّى قتل سبعة”. وواحد آخر تصوّب 24 


"'*- ريما بريد بها أن الأخبار والمعلومات الواردة عنه تقول إن آت ليكون واسطة للصلح, 
7*- هي مدينة كوديا الارعية التي نقع الآن غريّ تركيا؛ إلى جنوي شرفي القسطنطيية. وتبعد عنها ٠٠١‏ كسم 
اتقرييا. ثذكر في التاريخ مذ العام 5٠٠‏ قبل الميلاد: وهي المدينة التي ولد فيها يوسيب اليوناف ماحب الأمفبال 
الشهير, استولى عليها الرومان والبيزنطيُون والسلاجقة ومن يعدهم الأتراك العدمائيوت: واحدلها محمّد علي بافا 
والي مصر في ١‏ شباط من العام ١888‏ وقدت فيها معاهدة الصلح بيده وبين السلطان العنمانّ في 4 آيسار 
87 . وبموجبه اعترف السلطان يكم محيّد علي باشا على مصر والسودان وجزيزة كريت والجزيرة العريية» 
وعلى أن يكون ذلك المكم ورالياً لأبناله. غرفت كوتاهية أيضاً باعمال القيشاي (البورسلان) الذي أبدع فيه 
لانو الأرمن اعتباراً من القرن السادس عشر وتكون هذه الأعمال على الأغلب باللونين الأزرق والأييض مع 
قليل من الأحمر والوردي والأخضرء وتمثل أشكالاً هندسيّة وأزهاراً. 
*”- كلمة عاميّةبمعنى غير مستقرة وغير آمنة: أي تسودها القوضى. 
***- يريد بها: *ناذي": أي: *تؤذي". 
*”- التباس: يوم الخميس هو الثامن والمشرون من صفر والموازي ل 15/4 كانون الأو 1818؛ وهو اليسوم 
لضن والخمسون بحن الثورة. 
*- لفد مر قبل هذا (انظر الحاشية رقم "7 أن المذكور لم يمت في هذا الناريخ, ولكنّه كات قد عُزل من منصبه 

كول لدمشق لي ١‏ صفر ١ 9/0( ١١7‏ تشرين الاي 00181 

> بريد بجما: "زالق؟. أي: "شجاع*. 

7أي اضيب ترضاصة 


الورة اختيين على الوالي موراشيد باشا العا 
| بيات نار لونم كوبلا 


صدره فهجم على الذي صوّبه وقطع راسه وما عاد يقدر يمشي ولم يترك الراس 
فشقلوه ”''' وصار يقول: “ هاتوا الراس الذي قطعته": وحين قارب الموت قال: الا 
تفرقوا هذا الراس مني بل ادفنوه معي في فرد قبر”: وني هذا اليوم في الليل قصدت 
العسكر تعمّر متاريس قريب وأهل البلد منعتهم بقوّاسات كثيرة. 

[0.. - ب] وأمًا يوم الجمعة وهو سابع وعشرين سفر أي برو 9" أجنا ورقة 
من عند الباشة ويظهر بها أن عبد الله باشة '* والي عكة ”'" الذي أظهر أنه أجا 
من برا ''''' بعت يقول يريد أن يصير واسطة للصلحة وأنّه تاني يوم يرسل جماعة من 
قبله يكشفوا على الأماكن التي خربوها العسكر والأضرار التي صارة [صارت] 
ويتشارعوا ”*'*' في المحكمة ليظهر الظالم من المظلوم. حين أجوا الذين جابوا الورقة 


''*- كلمة عاميّة بمعنى: "حملوه": من شقل السربانيّة وتعبي: *حَمْل" 
-*٠“‏ التباس: يوم الجمعة هو الناسع والعشرون من صفر والموازي ل ١0/8‏ كاتون الأزّل 21814 وهو اليسرم 
السادس والخمسوت من الثورة. 
”'*- هو عيد الله باشا الخزندار الجركسي؛ والي عكًا وصيدا. من مواليد العام 17/417 تقريباً. 

كان والده علي بك خزندار سليمان باشا والي عكاء وكان قبل ذلك من مماليك أحمد باشا الجزّار. 

نولّى عيد الله باشا ولاية ععكًا في ٠١‏ ربيع الثالن ١788‏ (4 77/1 كانون الثاني )18٠‏ وهو شاب في بدي 
سنيه العشرين. فألقل على الشعب بالضرائب الكبيرة, ثمْ ثار على الدولة. فحاصرت عكًا. لكن بوساطة محمد علي 
باشا والي مصر عفت الدولة عنه وذلك في العام 7 لكن بعد فترة ساءت العلاقات هذه المرّة ينه وين مله 
علي باشا المذكور. حثى إِنْ الأخير حاصره في عكا بواسطة اينه إبراهيم باشا وبعد أربعة أشهر من الحصار والقتال 

- الذي وقع فيه حسب بعض المصادر اثنا عشر ألفاً من عساكز إبراهيم باشا وخقسة آلاف من عساكر عبد اف 
باشا- استطاع إبراهيم باشا إلقاء القبض عليه في العام 17 وإرساله إلى والده في الإسكندرية لكن محمد علسي 
باشا استقبله بحفاوة ثم أخلى سبيله. قذهب عبد الله ياشا إلى القسططيية حيث مكث ملق ثم حج وبفي هال 
اسندين حيث توفي كان شاعراً ينظم الشعر بالعربيّة. ركان خطاطاً ماهرأ أيضاً 

كان موقفه العدائي من محمد علي باشا واي مصر من الأسباب الباشرة في الحملة المصريّة على بلاد الشام. 
**- عكا؛ مديئة ارعيّة تقع على شاطىء الحوسئط, ثهالي فلسطين. قربية من مدينة حيفا. بقيت تحت حكم الفرخ 
فترة. وبقيت كذلك هلدة مانة عام تفرياً حتّى بعد استرداد المسلمين لمدينة القدس. حاصرها المفول في العام 
1250-4: رفتحها السلطان الأشرف غليل العام ١751‏ وهدمها كاملة. ولي العام 18119 دخلها 
العنمانيُون. عاشت فترة ازدهار قصيرة آيَامٍ حُكم ضاهر العمر الزيدايّ في القرن الثامن عشر حاصرها نابليون العام 
ا بجع اتير ويب بوره بير : وكانت مرفاً هاما في العهد العدمافيّ 
''*- كلمة عاميّة بمعنى: “من الحارج” 


- من الشرع. أي القانون والنظام. وهنا بمعنى ألهم سيتوجُهون إلى امحكمة الشرعيّة وميُنظر في قضجّهم 
هناك شرعا 


| 


محمّد آغا بالعجل أرسل أشخاص لكل المتاريسات ليكونوا محصّنين متقظين ”” كون 
الأمر يبان أنّه ملعوب: وصار دكش قليل صوب الكلاسة وأغيل. وأهل البلد صاروا 
يفتشو في مغر صايح ذقاق الطويل: وبعد ثلاثة أيّام قشعوا واحد مخبًا بسلاحه وقتلوه؛ 
والعسكر كانوا ملكوا وكأنّهم خربوا ماية وخمسة حواش؛ والباشة أرسل كثير من 
عمكره إلى لادقيّة '''* ليشفوا من جراحاتهم: ومات منهم كثير قبل أن يروحواء وحين 
العسكر ضبط ذقاق الطويل نهبه وجمع أتاته '''”» وأمّا أهل البلد خطفة [خطفت] 
منهم كثير وحصّنته في مكان: وبعده صارة [صارت] تعطي لكل ذي حقّ حقّهء والباشة 
بعت يجيب ملح البارود مع 5200 فاشترى القنطار بسبعماية وكان لا ينفع » وما عاد 
يحسن المتسلم يرجع لعند الباشة خوفا من الطريق وكان هذه السنة نشاف »١9‏ ولم 
يجي مطر 


وفي اليوم السبت وهو أوّل ربيع الأول ”"* أي ه: وكان عيد القدّيس 


نيقولاوص 7': فأرسل الباشة ورقة يقول أعظوني خِيّسِي وخزئتي وزلامي وأنا 
أذهب وأهل البلد أرسلوا أربعة أشخاص يقولوا: “شيل ”'* من الشيخ أوبكر وروح 
وكلّ شي يصل لك قبل أن تقطع ”"”: وقيل إنّه أجا باكر باشة 7" باشت 19 


"7" بريد قاد عقن" 
"'*- يريد بما: “اللاذقيّة”, المدينة السوريّة الواقعة على شاطىء البحر الأبيض المتوسّط. 
*'*- يريد بما: "أثاله*: أي أثاث البيوت في ذلك الحي. 
ريف كلمة النشف العرييّة, أي: "الجفاف", "الفحط", 
اق ليوم ١8/5‏ كانون الأول 195 وهو اليوم السابع والخمسوت من الثورة, 
'”*- هر القدئبس نيقولاوص أسقفف إزمير. عاش في القرن الرايع وبقي اله إجلال وكرام ككسبي افا عت لخم 
السيحئين ني الشرق. حيث يُحتفل بذكرى عيده في 5 كانون الأّل من كل عام 
اهل ىدل رك وهي بممنى رفع ديئً من مكانه وهنا يريد ها أن يرفع عتده وبرحل إلى مكان آخر 


0 


- أي قبل أن تبتعد عن المدينة» قبل أن تغادر حدودها. 4 
''*- يسمّبه المطران بولس أروتين (الصفحة: 0 4) اكير باشا ويضع تاريخ دخوله حلب في النالث من ربيع الأؤل 
٠٠/8( 8‏ كانون الأرّل )١814‏ مع ثلائة آلاف عسكريّ وخسة عشر مدفعا. أما يوحي ولمتفكة 
)١٠‏ فبضع تاريخ دخوله حلب يوم ٠١‏ كانون الأول 1415 

هو او بكر صديقي باداء لساه لو اازر الل ا لاا ا 00 
آذار 55-145 شياط/١١‏ آذار 00ح "فبوجي باهي" ومن اث "صرهء لمايون أمني'؛ طني 


انورة الجليين على الول بيووهيد باشا العشماي 
د بيات الطرا ارام كوليقة 


قيصريّة لعونة الباشة: وقبله لطف الله باشة 7" باشة سيواز '"""؛ وكان جايه ذيا 


و"مير أخور أزل*. وف العام 0ه م7 عانرن الَرّل ؟ 4/١81‏ كانون الثاني *1١-9/11؟‏ كانتا 
الأول 181) عن والياً على سلانيك: وفي العام ١519‏ هب /1؟ تشرين العانيٍ 24-1415 بترن 
ال ٠‏ شين ال 010 )١‏ واي ديار بكر» ومن ثم الي لقرمان وأناضول» وبعد ذلك أمصيح متاق 
ليروسه. توفي في 7٠‏ نيسان 1854 (عن كتاب “سجل عثمافي *. املد الأوّل؛ القسطنطيئيّق 104 هس 
الطيعة الثائية, :181/1١‏ الصفحة -)١88‏ 
يقول بودمان (الصفحة )١84‏ إن كان متصرّف قيصريّة؛ ويبْيه أبر بكر صدقي باشاء ويضيف آله دخسل 
حلب مححية ٠.٠‏ عسكري؛ أمّا رزيقوسكي (الصفحة فيسمئيه بكير باشا ويضيف آله كان باشة قيصريّة 
وحاول التوسّط بين طرفي القعال: أ في الوثائق التي نشرها جمال توكين فيُذكر باسم الحاج أبو يكير باشا ويُذكر 
تارةٌ بأل منصراف"سنجق قيصريّة وتارة بآله واليها وهاك أمر سلطانّ مؤرّخ في أواسط محرّم ١28‏ (تشسرين 
الأول - تشرين الثاي وموجُه إليه يؤمر فيه بإرسال ٠٠٠١‏ جندي إلى خورشيد باشا رنشره جمال توكينة 
العدد الثاني ن العام ؟ 4 14+ الصفحة ؟5-1١2)0‏ 
**- يريد ا: “باشة* 
””*- هو لطف الله باشا زارا لي زاده. في العام 8 رن ؟ كانون الناي/” خباط ١٠5-1481١/6؟‏ كاترث 
لدان غَيّن متصرّفاً لبولي وويرات شهر, حيث حاز رتبة الوزارة؛ وف العام ١4/5( ١7٠‏ كانون الأزّل 
73١-64‏ تشرين الثاي/؟ كانون الأزّل 68 أرسل إلى رودوس ول شؤال من العام 11781 (8/18؟ 
آب-١71/9‏ أيلول +1841 عَيّن والياً على جلدر, ومن ثم على قره حصار صاحب: وفي ربيع الأول من السام 
1١+‏ رم؟ كانون الأؤّل 4/1831 كانون الثاني 55-4 كانون الثاني// شياط عيبن رايا 
لسبواس وي العام 17817 (58/15 أيلول 117/8-١71‏ أيلول 7 لخحانيه. ولي 15 من رمضان من العام 
م١1‏ ره 97/١‏ آبار +185 عَيّن والياً على قندي. عزل في العام ١747‏ (4 ؟ مُوز/ه آب/815١74/17-1‏ 
ُو )187٠‏ وأجبر على الإفامة في مغنيسا حيث توفي فيها (عن كناب "سجل عثمائي...'؛ املد الرابع؛ 601518 
القسططييّة, الطبعة الثانية: 91/١‏ ١؛‏ الصفحة 4.0-85). 
يقول كامل القرّي (الجزء الثالث: الصفحة 88؟) إنّه كان والي الرقة» وكذلك راغب الطبّاخ رالجزء النالة 
الصفحة 4.*#) ما عبد الله المرّاش فيقول إنّه كان واللي سيواس: وهذا ما يؤكّده أيضاً رزيفوم كي (الصفحة 
لكنّدا لا نرى تناقضاً في الأمرء إذ إَِنا تجد في أحد الفرمانات المرسلة من السلطان إلى خورشيد باشآ بعضن 
التلميحات إلى تغير في المناصب سيشمل ولايات حلب ودياربكر وسيواس» وكان ذلك ميشمل أيضا لاق إيألة 
ديار يكر إلى لطف الله باشا (جمال توكين: العدد الرابع من العام 1 من عله زمهلهعاتى !1 دازعن]' الصقحة 
-5573): وببدو أن هذه التغييرات قد تمت حقاء وأن لطف الله باشا قد تغيّر منصبه أَيّامٍ الثورة. 
يسمه المطران بولس أروتين لطيف باشا ويقول (الصفحة 6 4) إِله حضر إلى حلب يوم 8؟ ضفر 11158 
راكد كانوت الأول 1815 ) مع ألف عسكريّ وتسعة مداقع؛ وذلك من أجل مساعدة خورشيد باشاء ونزل ليا 
بسنا الشيخ له ونا دخل إلى قرية بلُومون ضرب له أهل القلعة عشرين طلقة مدفع ابتهاجاً يقدزمه: أما ارا 
(راغب الطبّاخ: الجزء الثالث» الصفحة 0) فيضيف أنه رد عليهم بإطلاق تسع طلقات مدفع. أما بووسان 
(الصفحة )١74‏ فيقول إِنْ لطف الله باشا جاء إلى حلب من سيواس مع ٠١٠٠١‏ عسكري. 1 
"”*- هي مدينة سيباسديا أو سيبسطية التارييُة. مدينة كبوة في أرميتية الغرييّة وتبعد عن حلب 4٠ ٠.‏ كم تقرياة 
بائجاه الشمال. اضطلعت بذور هامَ في عهد الإمبراطورية البيزنطيُة لكوها مركراً تجارباً وتفاقيً هام حيث اران 


| 


| الباشة؛ وأمٌ 11 5 
عجن امع لوال 5 
فتويك؛” ' خورشود باشة؛ يجي ابن جبان ” 'ء يجي غيره منريده” 50 
م | 


ويوم الأحد تاني ربيع "" أي 04: ما صار شي بل أيضاً الباشة أرسل يصالح 
ويطلب صايح قرلق 7" من شان *"' مناذيل عسكره؛ ويطلب الإنكجاريّة الذين أجوا 


من أهمّ مراكز إشعاع الفكر الأرمني» وأنجبت العديد من أهم شخصيَاتا الأديّة والدييّة. ثم دخلها السلاجقة 
فالأتراك العنمائيُون: فحوّلوها مركزاً لولاية بالاسم نفسه؛ وكان سكَانها في فترة دراستا خليطاً من الأرمن والأتراك 
والروم: لكنّ الأرمن والروم تعرّضوا للمذابح والتهجير وهي الآن ضمن أراضي الجمهوريّة التركة. 
**- تعب عامي بمعنى: "بفم واحد” "بكلمة واحدة"؛ أي: ”رأي واخد". 
*'*- تعبير عامّيَ بمعنى: "لا نريد". 
'- يريد بما: محمد جلال الدين باشا المعروف بجبان أوغلي أو جبّار زاده. 
أصله من بوزاووق. حصل على منصب الوزارة وولي مدينة سيواس في ١4‏ محرّم 157٠‏ (14/1 نسان 
8 , وفي العام ١1178‏ (8/15؟ شباط ١8/8-١88‏ شباط )18٠4‏ ولي ديار بكر ولي محرّم 17174 
7 كانون الأرّل 4/١817‏ كانون الاب 7١-1١‏ كانون الثانيٍ/7؟ شباط 181) ولي حلب, وفي شوؤال 
15/ه؟ آب-١٠(/؟5‏ أيلول )١815‏ ولي أرضروم؛ وني رجب ١1817‏ (10//5 أيار-/6١‏ حزيران 
8 ولي أدنة. وفي جمادى الآخرة ١741‏ (4 51/1 كانوت الأول 15-175/؟ كانون الفسان 1811) 
ولي مرعش؛ وأصبح كذلك محافظاً نيكبولي, وفي ١77٠‏ وبحرّم ١751‏ (4؟ كانون الثاني ٠١/1844‏ كانون 
الأول 184-/7؟ كانون الثاي/م شباط )١84©‏ ولي سيواس ومرعش ثانية: وشارك في الحرب مع إيران 
وروسيا. يام ثورة اللبيّين جاء إلى حلب بعساكره لنجدة خورشيد باشا كما رأينا سابقاً. 

بام تولّيه حلب؛ وفي 1 تشرين الثاني من العام 1/6118 قعل ثانية عشر زعيماً من زعماء الإنكشاريّة وأراح 
الدبنة من شرورهم. كان شديداً ظالاً قعل العديد من الأبرياء وصادر أمواهم حتّى إن العديد من أهالي حلب 
اضطرٌ إلى مغادرقا هرباً منه: وأخبار مظالمه كثيرة عند مؤرّخي حلب في تلك الفترة: ومن أعماله مغلاً آله أمر 
المسيحيّين أن يتعمّموا بالعمائم الزرق ويلبسوا البابوج الأجمر. 

توفي في ذي القعدة ١1117‏ (51/8 تشرين الأوّل-/8/1 ١‏ تشرين العا .)١845‏ (من كتاب 'سجل 
عنماي...'. جد الثالي» القسطنطييّة, الطبعة الثانية» :١81/‏ الصفحة 8٠١‏ مع يعض الإضافات مسن 
مصادر أخرى) 
'””- يقول المطران بولس أروتين إن لطف الله باشا بعد قدومه إلى حلب ببسام (اليوم الأول مسن ريع الأ 
1/4-8 كانون الأول 1414) أرسل اثنين من قبله إلى احكمة حيث اجتمعا مع العلماء والغاوات 
ونصحاهم بالتسليم والطاعة؛ أما أهل البلد فأجابوه بهم ليسوا عصاة بل إن الشعب قام من جرّاء الظلم وطلبوا 
منه الأمان. بعد ذلك تكرت اللقاءات بين الفريقين: لكن بلا جدوىئء إذ كان خورشيد باشا يطلب عسن طريسق 
لطف الله باشا تسليمه "الأشقياء”: أمّا الحلييُون فكانوا يرفضون ذلك. 
'”*- الموافق ليوم ١ 4/٠‏ كانون الأول 181:4 وهو اليوم الثامن والخمسون من الثورة. : 
””- وتكتب أبضاً قارلق وهي كلمة تركية تعني موضع الدلج. وهي عل تقع خارج أسوار حل الي ار 
باب الحديد. شرقيّ المدينة: ويحَدُها جنوباً حازة تاتازلزة وغرباً حارة الدلألين» وشرقا البرية. وثمالا بريّة صفا. وفيها 


انورة الملبين على الوالي خورشيد باشا العتما 
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ل متك فق ورهن 63 جوزامزت احنداتفا 1 
والخمسة آغاوات أي محمّد قجّة: ابن قعبر””): جوز مرت شيخ براههم 
و2 ند الباشة لغلاقة ١‏ 
هي ”*": وراح مشايخ من قبل البلد لعند لباشة لغلاق لصلح. | 
0 -00000 
جامع قرلق التارينيّ الذي يعود بناؤه إلى العام ااا للهجرة زه آب 58-١854‏ تموز 13 ) وجل 
الطي: وسبيل الملك الظاهر ييبرس. 3 ١‏ 
عي مين: الججل!, شمن اججل': وهي عن "الشأنة العرطة ٠...‏ ...2 
*””- هو من زعماء الثورة. يذكره المطران كوبليات في مكان آخر باسم محمّد آغا قميرء أ المطران بولس أروتسين 
ميد عمر آغا قدير, وهو أححد الدين اجتمعوا في المحكمة عند نائب القاضي يوم ١5‏ محرّم ١18‏ 79 ريق 
الأرّل/” تشرين الا )١815‏ كي يدبْروا أمور البلد. وبعد انتهاء النيرةه في 1١‏ ربيع الناي 1170 (29 كلؤن 
النال/١‏ شباط ١‏ 187) دار على المناريس ورفع السكمان وأمرهم بالتوججه إلى بيوفهم» وبعد يوم واحد البسه الفا 
كرك إشارة إلى رضانه عليه (المطران بولس أروتين: الصفحات 0000 يقول المطران كوبليان إل أحد 
الآغاوات الذين أُتلوا مع محمّد ين حسن قجّة رانظر الحاشية زقم 7/8١)؛‏ لكنٌ المطران بولس أروتين لم يذكر ابن 
قمير بين الذين تم قتلهم بل يذكر عوضاً عنه ابن كنعان (الصفحة 986). 
“”*- هو عدمان آغاء أو كما يسمّيه المطران كوبليان في مكان آخر هو *عصمان آغا جوز مرت أحمد آغا جمة 
الذي أصبح في ما بعد من زعماء أهل البلد. وييدو أله كان الزوج الث لزوجة أحمد آغا جمعة. وف مكان آخس 
وعند سرده أسماء زعماء اليلد يذكر مؤلفنا اسم “عصمان آغا كردي”: وذلك بعد اسم كبير النؤار محمد بن حتن 
فج مباشرة. ونعضد آلهما الشخص نفسه. بُعيد انتهاء الثورة وإحلال الصلح المؤفت؛ استطاع اغرب من حلب 
مع مائتي شاب والتخلص من بطش الباشا 
””*- هو الشيخ إبراهيم بن محمّد بن محمّد بن دهمان الغلاي الحلبي الملقْبِ بالشيخ الكبير والمكثى بالدرعزاي. نسبة 
إلى دارة عزرّة وهي قرية من قرى حلب حيث ولد فيها في العام ٠6‏ هد.(زه؟ شباط/م آذار 110/41- 
4/١‏ شياط 4 م .). ولي شبابه قصد حلب ثم سافر إلى مصر سنة ١1174‏ هى. ١١‏ حزيران/1 
١4/8-4‏ حزيران ١758‏ م.) ودرس في الجامع الأزهر مدّة: وأخذ من بعض شيوخه: وبعد ذلك عاد إلى 
حلب العام 114 ه. (8 28/١‏ نشرين الثاني 155-1078 تشرين الثاني )١1784‏ ودرّس فيها» وأمصيح 
شيخ الطريقة الفادريّة فيها واستغرٌ في زاويتهم الكالنة في محلة اللُوم. توفي في ربيع الأول من العام 1774 هل 
(5/4 تشرين النايّ-م/ه ١‏ كانون الأول 1817) في حلب 
كان من كبار علماء عصره؛ وعارفاً بالشريعة, زاهداً. قنوعاً. متقشفاً وكانت له مكانة خاصة بين أهل حل 
وحكامهاء وكان اججميع يهابونه ويجترمونه ويصغون إلى كلامه (للمزيد عنه راجع راغب الطاخ: الجزء لايع 
الصفحة 55-111١‏ 
كات له قور كبير لي الثورة» إذ كان أحد زعماء أهل البلد. يذكر المطران كوبليان والمطران بسولس اروف 
(المطران أروئين يلدكره خطاً باسم الدرغوائ) العديد من أعماله: وكان عادة يضطلع بذور الرجل المسالم والوميظ 
0 
بين أهل البلد والباشا وبعطي الأمان لمساكر الباشا ويطلق سراحهم ريرسلهم إليه؛ لكنه لا ينسى الإفتاء بان كل 
من يُقعل من أهل البلد لي هذه الثررة هو شهيد؛ أو أن يقول مثلاً لأهل اليلد: “إن نقصكم رصاص آنا أفلع زاك 
قبب الجوامع وأعطيكم تضربوا 
*”*- هو مصطفى آغا بن الحاج عيسى الجاويش: من كبار الالكشارئين: وكان مبفياً من حلب لكثه عاد إلها نا 
من فرية شيخمون وتسم فيادة القوى العسكريّة لي حلب. ويرم وصوله شارك في معركة كبيزة جرت في المشارقة 
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هد 


وأمّا يوم الاتنين هل القلعة قتلوا تنين 7 حين كانوا في درب 
ربياضة ”**: وأهل جبل العضام قتلوا واحد من جامع البختي حين كان يتدفا غلى 
إرنار وتناشنو ”*"' عليه من خراق ”*" المتاريس» وفي هذا اليوم دارت أهل البلد وجمعة 
روجسع] الخلق من الدكاكين والقواسر ”*” ورادوا يسلّحوا كلّ شقيقة **” النصاره: 
ونهبوا أهل البلد بيت كوز متسلم عنتاب ورادوا ينهبوا بيوت البيكاوات» وأمًا الآغا لم 
يتركهم وصار تنبيه على الخانات ليرجعوا كلّ الرجال إك بيوتهم وإلاّ ينهبوا بيتهمء 
يق [ورجعت] الناس تنام في بيتهاء وأهل البلد قروا الفاتحة أُنّهِم ما بيريدوا الباشة 


بعد انتهاء الثورة سلّم نفسه للياشا الذي عفا عنه وأعطاه 0٠ ٠‏ قرش كمصروف للطريق وهو بدّوره غادر 
المدينة مع رجاله من الإنكشارئين. 

يذكره راغب العبّاخ (الجزء الثالث: الصفحة ٠‏ 6 5417-8 انظر أيضاً كامل الغرّي, الجزء الالث؛ الصفحة 
ويقول إن أحد آغاوات الإنكشاريّة الذين اجتمعوا في العام ١149‏ ه. (4/١؟‏ آيار م88 ١-1؟‏ 
نيسان/؟ آار )١1874‏ للتشاور من أجل محاربة إبراهيم باشا بن محمّد علي باشا المصريّ - الذي كان قد دحل 
حلب آنذاك وأخذ عساكر من الشبّان الحلبيّين - وقرّروا قتله لكنّ الأخير عَلم بالمؤامرة عن طريق ابسن حطب 
نقتلهم جيعاً 
"”- هو الثالث من ربيع الأرّل 158 الموافق ل8/١٠7‏ كانون الأول 1815؛ وهو اليوم التاسع والخمسون 


'**- من حارات حلب القديمة: تقع بين باب الحديد وباب الأحمر, سمالي شرقي القلعة. من آثارها جامع الينّاضة 
الذي بني في العام 1/8٠١‏ للهجرة ٠‏ نيسان 1-11 نيسان 11/8) وجامع الحمويّ الذي بني في العام 
8 للهجرة (؟7؟ أيلول ١٠١-١85٠‏ أيلول » وحمّام الييّاضة الذي بتي في العام 84١‏ للهجرة (ه تموز 
77-1471 حزيران 4 .)١‏ يُعتقد أن اسمها جاء من لون أرضها المكرّنة من اخرار الكلسيّ الأبيض؛ أو لأن في 
امحل خانا يياع فيه البيض. 

"*- كلمة عائيّة بمعتى صرّبواء سدّدوا نحو افدف؛ وهي سريائيّة الأصل؛ من النيشان؛ أي الهدف. 

"'*- كلمة عائيّة بمعنى: “فوهة": وهي مشتقّة من فعل خرقء 

***- يريد بما القيساريّة التي تجمع عادة على قيساريّات أو قياسر. وهي بناء يشبه الخانات بساحتها الكسبيرة 
وحوها الغرف على طابة بميث كانوا يستعملون الطابق الأرضيّ للتجارة أو للمهن المختلفة وخاضة مخياكة 
النسوجات؛ وأمًا العلويّ فكان لاستقبال النزلاء: وخاصّة من الفئات البسيطة من المجتمع» بعكس الخانات 0 
كانت تستقبل الأغنياء وذوي الشأن: وكانت حلب معروفة بقيساريّاتا القي كان ها دور اقتصادي وتجاري 
دنه كبير في الشرق: وكان يصل عددها إلى العشرات بل المنات, وخاصّة في الضاحية الشماليّة (الجديدة) حيث 
أعمال النسيج اليدويّ ١‏ 
'*- ريما هي جمع 'الشقة”. وهي جزء من البناء» وهنا يريد بها بيوت النصارى» 


الورة الحلبين على الوالي تعورشيد باشا العنماي 
| يوميات لطر برها كوبليالة 


١ 

كون طلب شروط التي لا تتم؛ أي يسلّموا الآغاوات: والإنكجاريّة ترجع إلى سد 
ويعطوه قرلق وباب الثيرب والمشارقة لأجل العسكرء ولمناذيل ”'"' ترجع للبلد؛ وبواي 
البلد في يده يكون: فلم يرتضوا بهذا جميعه أهل البلد وصاروا يتحصنوا ويتيقظوا. 
وحجاج العجم ”'" رجعة [رجعت] من الحج وأخذهم العسكر لعند الار ع 
كمرك ”'". وحتّى الآن قوّاس مقتول واقع في البريّة بتيابه لا تقدر العسكر تقرّب إليه 
ولا أهل البلد. وحين طلقوا للباشة البعض من محبوسيه فأرسل الباشة لهم البعض 
الذين خطفهم من المشارقة: فاحكوا عن يوم الأحد وذقناق الطويل إن حين انكسر 
العسكر رجع يقتل العيّان حيث هم قالوا له يذهب ينقب هناكء» وقالوا هولاى صاروا 
سيب موت خمسماية واحد منّاء وأمًا العييان همدوهم ”“"' وصاروا يعطوهم خسن 
كيس حق دم ”*'' المقتولين: فسكتواء ولكن قالوا ما عادوا يحاربوا أبداً بل مارت 
الدالاتيّة تحارب والخيّالة ''*'“؛ فمن جملة المخطوفين من الشارقة واحد إنكجاريّ 
اسفه عؤاد فهرب من العسكر ودخل في الخئاقيّة وصار يضرب وقتل سبعة من العسكر 
ولم أحد يقدر عليه حتّى أجا آغة العسكر وأعطاه أمان: والباشة حبّه وجعله تابع 
داليباش 7" وكان ينزك إلى حلب ويطلع للشيخ أوبكر ولم أحد يقارشه 4*9 ووعلك 


ا ا و0 
*"*- المسسزول هو المكان الذي يسسزل فيه الغرباء في المدينة كما رأينا زانظر الخاشية رقم 4.8). وهنا اتيك 
امنازيل معى النين بشغلون تلك النازيل ويقومون فيها من عساكر الباشا دين طردهم منها اهل اللد ل 0 
النورة. 

""”- كانت في يام العدمائين قافلتان رئيسيّتان للحجاج في العالم الإسلامي؛ وهما قافلة الحج المصريي التي كانتا 
نضمٌ حجاج وادي النيل والمغرب؛ وقافلة احج الشامي التي كانت نضمٌ في ما تضم الحتجٌاج القادمين من بلاق 
العجم أو بلاد فارس: الذين كانوا ياتون من إبران إلى العراق فسورية مروراً بحلب إلى دمشق ويعودون في الطرياق 
تفسهها. 

***- يريد بها الجمرك, أي الضريية المفروحضة على البضائع الآنية من الخارج. وهي كلمسة تركئة من كلل 
(مك ع سسروم) الإيطاليّة, ومعاها التجارة. 

00 من الهمود العرييّة. أي هدارهم ودعوهم إلى السكينة والهدوء. 

'**- قيمة الدم؛ أي الفدية 

*- جمع اخيال؛ وهو راكب الخيلء وهنا بريد فرقة امقاتلين الذين يمسطون ظهور الخيل. 


"**- التابع هو الخادم: والداليياش هد رئيس فرقة الدالائية التي تجتنا عنها سابقاً زانظر الحاشية رقم 6) فاع 
الداليياش إذا خادمه. 


***- كلمة عابيّة بمعنى يتدخل في أمره. يتعرئض له. يتكلم في أموره. يخالطه. يعاشره. ويرى خير الدين الأمدي 


| 


عتيد يهرب ويجي لحلب 7 وواحد آخر مخول ””'' قصر أرمني تجرّع وطلع من 
لبلد وراح لجبل عضام.وقشع العسكر ثايم وأخذ 1" - أ] منهم تفنكتين وما أحد 
دري: وصارة [وصارت] أهل البلد تهجم على الجبل فتجمّعوا وطلعواء وحين قربوا 
واحد منهم خاف وفضًا ”*" قواس؛ فاق العسكر وصار يضربوا ورجعوا أهل البلد. 
وحين خرجة [خرجت] القايع لعند الباشة قالوا لهم: "إن اختمتوا في حرم يللع 
للباشة ورجعتوا لهون "** نقطعكم جميعكم". فقالوا: “لا نختم بشي يضرّر البلد ولو 
فرّقنا الباشة قيمه ”". وحين نزل كشاف من قبل باشة سيواز لأجل الخراب والحريق 
خورشود باشة نكر أنّه ضرب طوب على حلبء يقول: “ربّما حين أكون في البنّش *» 
العسكر يضرب بلا أذني”. حيئيذ ”'”» جابوا جماعة من العسكر المحبوس وشهد أن 
الباشة ضرب أوفر من 1٠0٠١‏ ثلاثة عشر ألف طوب. وفي هذا الحين ضربوا من القلعة 
كلتين؛ الواحدة تقلها ٠٠‏ رطل؛ وقيل إِنّ الباشة تصوّب برصاص من جامع شيخ 
عربي» وفي تلك الساعة أمر أن يضربوا طواب حتّى يخرب ذلك المكان. فضربوا في 
ساعة نحو تلاتماية طوب ولم يخرب. وهذا جرى في يوم الجمعة وهو سابع وعشرين 
سفر"". ونرجع إلى يوم التنين الذي نحن فيه 77. حين دخل الكشاف في المحكمة 
('موسوعة حلب المقارنة" الجزء السادس؛ الصفحة )١١4‏ ألْها من كلمة "قارثمق" التركيّة, وهي بمعنى الاختلاط» 
الأنصال. لي حين يعتقد قاموس السئة أنها ربّما جاءت من "قرشو" ومعناها ضدّه: أنا قرشو أي أنا ضدّة؛ أو سعى 
مجابمته. أ 
'**- يذكر مؤلّفنا ني سياق كلامه عن حوادث يوم السبت ١6‏ ربيع الأول 178 (الموافق لوم ٠٠١‏ كانون 


أل 1/181 كانون النا )١8 ٠‏ أن "عاد" المذكور الذي يعد هنا بانجيء إلى حلب "أجا وأخذوه لعند الآغا 
وقال: “تريدوا اقتلون أنا ما بقية [بقيت] أطلع لعند الباشة" وأعطاهم بعض المعلومات عن وضع جيوش الباشا. 


قاومه... 


اده 


- كلمة عاميّة حلي بعنى 'إلى هنا" 8 
ئيمة: الشمن؛ وكذلك "القيمّه" اللحم المفروم ناعماً. وهنا ريما يريد بما ألهم حتى ولو قُطُموا إلى أجسزاء 
دقيقة فار فعوا على ما يضرّ أهلّ البلد. 

5 بة قديفة من قرى إدلب؛ تقع على طريق حلب - إدلب وتبعد عن الغائية قرابة 4 كم؛ وهي في مسسهول 
إذلب الشمالية. ومعروفة بزراعة الزيتون والدين؛ وكانت وقفاً للبيمارستان الأرغوي الكاملي في حلب. 

- بريد بما: "حيند ل" 


0 التباس: 1١1/‏ صفر ١1108‏ هو يوم أربعاء رويوافق ١8/6‏ كانون الأرّل 5 0140 


ما يوم الجمعة فهو 4؟ صفر. 


انورة الحليين على الوالي خورشياء ياشا العنماي 
١ 1‏ يوميات المطران أبراهام كوبليان 


ان يصالح فقالوا له إِنَّ العام 9** لا يريد الباشة: وحنين طلع 
النسوان بأعلى صوتها تصيح: "لا نريده”: وهو لا يفهم عربي فصارة [فصارت] 
تترجم له فسألها: “ما هو السبب لا تريدوا الباشة ؟”. فابتدوا يبكوا ويقولوا 
سيا ”1 عرضنا وقتل رجالنا ودبح أولادنا على صدورنا ونهب أموالنا وح 
وصار صوت العويل والبكا كثير حتّى إن الكشاف. أيضا صار يبكي: فذهب ‏ 
البلد: وأهل البلد صارت تطلب من كل باب مسلح بغير اثتثنا ”): وأجا 
صغيرة من قفل سرمين: وفي هذه الليلة بعد العشا هجم العسكر على شيخ 
يبرق ”*' وأغيل وجابوا معهم سلالم وصار موقعة عظيمة وضرب خمسين ط 
ذرف ,77 ساعة ونصف» ورجع العسكر مكسور والباشة بعت يقول: *إِثني 
صرت حقير حتّى ما عاد أحد يريدني ؟: والنسوان أيضا تقول: ”ما منريده ”””” 
بعد الشمس اتضى ”" كل شيء أو آخذ البلد بالسيف أو أروج من شيخ 
وسبب هجمة هذه الليلة هو كون أهل متاريسات تحت القلعة رادوا يبكلوا (” 
بابا بيرم ''": وأهل بنقوسة 9" ضاضدوهم **'' وصار قتالة وعيطةء ف 


”*- أي ل ” ربيع الأرّل ١78‏ ه. الموافق ل 7١/8‏ كانون الأرّل 1815 وهو البوم التاسع | : 
من الثورة. 

"**- يريد بهاذ "أراد". 

***- يريد بما: عامّة الشعب, 

> يزيد كار سي 

“""- يزيد ا: 'بدون استضاء": 

””*- يريد بما: "الشرؤمة”؛ وهي المجموعة الصغيرة من الناس. 

*”*- من حارات حلب: وتكتب أيضاً الشيخ براق: وهو قسم من حي بانقومة. ويسمَّى يمذا الاسم 
الشيخ شمس الدين محمّد بن أحمد الرفاعيً الأحديّ فيها. وهي الآن في لكنة هنانو التي بناها إبراهيم با: 
عند احتلاله حلب؛ فيها تكيّة الشيخ مصطفى شيخ التكيّة البراقة المتوقّى في العام ١١50‏ للسهجرة. 
حزيران 5/18-11/55؟ آيار لاالال), 

*”*- يريد بما ظرف, أي في "فترة". 18 
“""- عاميّة يمعق: “لريدة': و'ما متريده' أي: "لا نريده”. كما مر سابقاً (انظر الحاشية رقم 816), ٠‏ 
"”- ارما بريد باء ع1 

""”- ريما من تبكل. تبكل الشيء: الخذه غنيمة. 
”*- كانت تك بايا بيرم أو الشيخ يوم تفع في "أير: وقد ثبت في العام ٠/4‏ للسهجرة 11 دش 


| 


جبل العضام لينقبوا التكيّة: حينيذ اتفق الحزبين ورجعوا الأرناور 9" 


52005 7 5 
يوم الثلاثة ” لم يصير شي: بل عند الم ضري 5 0 

انيم 5 5 : - 
يوم الأربعا لم يصير شي ء وفي هذه الليلة واحد أجيٍ قول جوخانار م 


رب لعند القبور ”* وصاح: “يا أهل حلبء أنا من بلدكم وعيالي عندكم وأنا أحبّكم: 
احترسوا هذه الثلاثة ليالي لأنّ الباشة عتيد يهجم وبعده بده ”* يروح". وصارة 
[وصارت] الحارات تقوي متاريساتها وطول الليل يعيطوا ويسهرواء وكان في هذه المدّة 
العاملة ”*") قليلة جدا جد ا ا ا شيء ولا أحد يوني لأحد شيء 


ولا يقدر أحد يطلب دينه ولو تضايق كثير: وكان فرايض على كل الحارات لأجل 


4-7 تشرين الأرّل )١57‏ وَجُدّدت العام 45 ٠١‏ للهجرة (56 أيّار/ه حزيران 575١-5/15؟‏ آيار 
51 وكانت لأصحاب الطريقة القلندريّة: وفيها دفن الشيخ بابا بيرم المتوفى في العام 54 للهجرة. هدمت 
مد أن فتح الشارع الحديث بين الرمضائيّة وباب الحديد. 

“"- وتكتب أيضاً بانقوسة: وهي محلّة تقع خارج أسوار حلب في مكان مرتفع؛ بالقرب من باب الحديدء وفي 
الفرن الثالث عشر الميلاديّ ظهرت كضاحية هامّة من ضواحي حلب خارج الأسوار, وكان ها دور في تاريخ المدينة 
كخط دفاعي؛ وكانت محطّة لعجهيز القوافل وتموينهاء وفيها عدّة جوامع ومساجد تارييّة, مها جامع بانقوسة 
الذي بناه الأمير سودون في القرن الخامس عشر للميلاد» ومنارته جميلة وذات قيمة عمراتيّة خاصٌّة. وكلمة 
'بنقوسة" سريائيّة الأصل بمعنى "بيت أو محلّة الناقوس" (انظر كتاب "لغة حلب السريائيّة - بحث تاريخيّ لوي 
جديد' للقسَ جرجس شلحت؛ حلبء :١1588‏ الصفحة 85). 


- كلمة عائيّة بمعنى وقفوا ضدّهم. 

”*- بعد هذه الكلمة كتب المؤلّف الجملة التالية: "وأمًا يوم الأربعا لم يصير شي؛ بل دكش قليل صوب قاضي 
عسكر. وأمًا يوم الخميس"؛ لكنّه شطبها بعد ذلك. 

"”- اللوافق ل 4 ربيع الأرّل ١78‏ و 71/5 كانون الأول .01814 وهو اليوم الستُون للتورة. 

له ربيع الأوّل ١080‏ و 78/٠٠١‏ كانون الأول 1414 وهو اليوم الواحد والسُون للثورة. 

هو العبد أو الخادم أو الجندي؛ والجوخدار أو الجوقدار هو وول السلطان أو السوالي أو أحد 
اباغاوات: وكان يقوم بمهمة المرسال أو تبشبر الناس بوصول قافلة الح بسلامة. والقول جوخداز هو من موظفي 
الوالي الذي كان يكلفهم بمهمّات خاصّة, كما هي الحال هنا. 

"**- يريد ها القابر. وكانت كثيرة ومنتشرة في أماكن عخلفة من المدينة. ويقصد هنا مقبرة جبل العضام الواقعة بين 
بو بكر الوفائيّ على الفضبة أو جبل الغزالات. 

5 به أصلها بودي, وهي كلمة عاميّة, أداة تصرف المضارع للمستقبل. 

كلمة عاميّة تعني النقود بشكل عاة وتعني أيضاً المبادلة التجارية من ابيع والشراء. 

"”- يريد بها 'لاحد"؛ بمعنى: "لأ كانا". 


0 


ايورة الحلبين على الوالي عورشيد باشا عنما 
1 .وميا المطران أبراهام كويليات. 


ل شازو ريخف واهذ لهم بزيته حم» رزء سن 


حمطة» الاجه 0ه راقات "© لبش» أواني» مهما كان. 


وما يوم الخميس سادث ربيع *" وهو ثالث وستينء 1 الناقه يطلب صلم 
دل تر بن سراية اليصمائية *": وتكون القلعة في يد أهل البلد؛ وهو يبقى 
في الشيخ أوبكر ولا يكون عنده ء كر كثير: وما عاد يظلمء ويقول قريباً 
المناصب 0" إن طلع له النصوب يبقى يسالك معهم مليج كمف وإن لم يطلع 
المنصوب يروح بكل سلامة؛ وإنّه لا يقدر يغرق العسكر إلا حتّى يدينوه أهل البلد 0٠١‏ 


1ك را ركذ حي ني الاصل تضر علية لاه التي تعني المنقّط أو المخطّط يألوات برّاقة:» وأصبحت في ما بعد 
ترمز إلى الأقمشة التي كانت تحاك بوساطة الأنوال: وتكون مصنوعة من الحرير أو القطن أو الكتان؛ وهي ذات 
ألوان عديدة زاهية: مزركشة أو مقلّمة. وكانت حلب مشهورة بأنوالهاء فبالإضافة إلى قيساريّاتَا الكبيرة» كانت 
هذه المهنة منتشرة بين البيوت» حيث كانت النساء يعملنَ فيهاء وكانت الآلاجة تصدّر إلى الخارج بكتّيات 
كبيرة وكانت من أهمٌ منتوجات المدينة (انظر *دائرة المعارف الإسلاميّة": الطبعة العربيّة الثانية: المجلد الرابع, 
الصفحة .)١89‏ 
***- هي الأمعاء الدقيقة للغنم في لهجة حلب؛ والتي كانت تظف وتحشى باللحم أو كانت تمر فارغة وتليها 
العامة *الستدوانات": والطاقة هي كذلك النافذة أو الخزانة الثابتة في جدار البيست,؛ لكنّ الواضح أن مؤلفنا 
استعملها هنا بالمعنى الأول 
“8 أي 75/1 كانون الأول 1618: وهو اليوم النانٍ والستُون من الثورة. 
"**- يريد بما: *سراية العنمانيّة”: وربما يقصد بما دار الحكومة الوحيدة في حلب والتي تقع بين دائرة الحجرة 
والجوازات القلدية ومبنى السجن القددم: ثمال القلعة, والتي هدم تصفها. لقد بقيت في الامستعمال حتى العام 
١.‏ حين بنيت دار الحكومة الحاليّة جنوب القلعة. ويُستبعد أنه أراد يما المدرسة العثمائيّة وهي مكان للعبادة 
والتي بناها والي حلب عمان باشا الدوركي العام .11/٠‏ وحتّى لها إذا سمت “سراي العثمانيّة' فذلك لألها 
بقرب المدرسة العثمائيّة» مكان العبادة. 
كن الولاة في هذه الفترة يبقون في مناصيهم عادةٌ منة واحدة فقط: وذلك كي لا يزداد نفوذهم ويشكلون 
خطراً على السلطان, ولكي تستطيع العاصمة الاستقادة من المبالغ التي كانوا يدفعونها عند تعيينهم: ولكن في بعض 
الأحيان كان يتم تجديد بقائهم في مناصبهم: وهذا ما كان يسمّى ب"المقرر" أو ”تكرار المنصب" 

يذكر الأستاذ فرّاز محمود الفرّاز زانظر "حوادث حلب اليوميّة 1808-11/19 المرتاد في تاريخ حلب وبقداذا' 
ليوسف بن دتري الخوري عبود الخلبيّء حلب. + ٠7؛‏ الصفحة 45: الحاشية الخامسة) أن عمليّة عزل الولاة أر 
تتقلاقم كانت تتم ف شهر شال من كلّ عام: لكنّ الذي تجده في "المرتاد" نفسه (الصفحة 8 81) وهنا أيضا 
عند المطران كويليان وعند العديد من الأخبارئين الدمشقبّين أنْ هذه العمليّة كانت تتم على الأرجح في شهري ريخ 
الأول وربيع النان من كل عام. 
***- المليح هو العمل الجيّد الإحسان, و'يسلك معهم مليح' أي أنه يعاملهم معاملة جيّدة حسنة. 


لأ 


كيس ليعطيهم منضاهم ''"؛ وكان العسكر في ضيق من جرا البرد والمطر وحرقوا أشجار 
البساتين» وعلى ما يبان الباشة حاصل في ضيق وملل. وهذه الليلة محمّد آغا دار نبّه 
على الخانات كل من لا يرجع إلى بيته هذه الليلة غداً يهدر دمه:ويحرق بيتنه» وان 
النسا غداً ترجع لبيوتها كونه صلح. وقيل إن امرااه من تحت القلعة كل يوم كانت 
تتسوق أشياء كثيرة للأكل؛ فظنُوا ”'" بها وحوّشوا 7" غير امراه وبرطلوها 7 
لتروج وتنام عندها وتختبر أمرها. بالجهد قبلتها عندهاء وبعد أن عملة [عملت] حالها 
نايمة قامة [قامت] تلك الامراة التي تسوقة [تسوّقت] المأكول وصاحة [وصاحت] في 
حوشها: “بيس بيس ”'””: فخرجوا من الجب أربعة [81 - ب] أرناود جاين من 
القلعة أخذوا منها الذي جابته وأعطوها ربعيات وأوصوها غداً تجيب لهم أكثر وأعطوها 
مصريات؛ فالامرااة الأخرى خبرة [خبرت] بما شاهادته ”"“: فأجوا أربعة شباب 
وقلعوها من هناك؛ والواحد متهم تغط بايزار ”'" وصار يصيح: "بيس بيس" فخرج 
ستة أرناود من الجب فقبضوا عليهم وقتلوهم. 

وأمًا يوم الجمعة وهو سابع ربيع ”'”' أي 54 فأرسل الباشة تنين الذين طلبوهم 
لأجل واسطة الصلحة؛ ويقول يرسل مسلم ويبقى القلعة بيده. وهو يبقى في الشيخ 
أوبكر ويصرف العسكر بعدما يعطيه المنضاء فلم ترضى البلد لأنّ مطلوبها هو ينزل إلى 
السراية» والقلعة يسلّمها لآغاتهاء ويصرف هذا العسكرء وإن راد يجيب غيره لا 
يذكر شي مما صار منهم أو منه؛ مناذيل لا تصير في البلد. وفي هذا النهار أجا واحد 
يطلب من محمّد اغا خمس ماية بخشيش بشارة؛ أي أنه اليوم أوغدا يدخبل 


'"*- كلمة فارسيّة الأصل بمعنى المحبقَى وهنا بمعنى الرواتب المتبقية غير المدفوعة. 

١5ت‏ شكُوا في أمرهاء 

'**- وجدوا. 

"**- كلمة عاميّة من البرطيل أي الرشوة وبرطلوها أي رشوهاء وهي فارسيّة الأصل بمعنى اهدي وجمعها براطيل. 
“؟*- صوت يطلق عند مناداة القططء وهي مشتقٌة من كلمة البممّة» وهي الهرّة. والواضح أن هذا التعبير استعمل 
كإشارة سرّيّة متّفق عليها بين المرأة المذكورة والأرناؤوط المختبئين في الجب. 

**- يريد جاه "شاهدته". 

50*- من المنزرء وهي قطعة من الدسيج يأتزر يما الناس. 

"5*- أبي 74/17 كانون الأول 141:4 وهو اليوم الثالث والستُون من الفورة. 


الورة الليين على الوا خورشيد ياشا اعنما 
١ 1‏ .يرميات المطران أبراهام كويليان 


كبجم *"” بعزل الباشة» وإن لم يكن كذلك دمه يكون حلال. حبسوه ليقشعوا حقيقة 
الأمر. وهذا اليوم بعد العصر ابتدا دكش خفيف قبال المشارقة والعسكر عطا 
كسرى 7 بعده تجمّع طابور ”' كبير نحو ألف ذلة وهجم على المشارقة؛ وهربة 
[وهربت] أهل البلد من قدّامهم وأخذوا مطارحهم؛ وأهل البلد ضربة [ضربت] عليه 
ينيف عن ثلاثة ألف قواص في هجمتهم وهم لم يضربوا ولا قؤّاس» بل كانوا راكضين 
غارة "'©. بعد ذلك هجم طابور آخر ثحو ألف وقربوا لحيطان المشارقة وصار دكش 
مهول» بعده هجم طابور آخر نحو سبعماية ودخلوا بين القبور والشرمبواء فخافة 
[فخافت] سكمان البلد وصارة [وصارت] تتراكد وصار زحمة حتّى إِنْه قتل أربعة عشر 
من الازدحام ”'2. واختلط العسكر مع أهل البلد وصارة [وصارت] تتراكد الخلق؛ 
فوصل جاويش آغا ابن عيسى سحب السيف وقال: "كل من يهرب أو يرجع أقطعه 
اربا اربا”. فتشجّعت الخلق ومسكت متاريساتها وحمي الدكش في الطرفين؛ والعسكر 
حول إلى غير مطارح ووقع في مكان ضيّق وصار يجيه الضرب من الطرفين؛ وكان الوقت 
مطر وعتم وقتل من العسكر كثير» وجابوا أهل البلد روس ومن أهل البلد قتل سبعة 
ورجع العسكر وصاروا أهل اللمتاريسات يعيطوا ويصيحوا لهم: "أوش أوش 

ويضربوا عليهم: وهذا النهار الباشة ما ضرب ولا طوبء. ولكن هذا النهار كان يوم 


**- رتكتب أيضاً قبجي؛ كلمة تركيّة تعني حرفياًالبرّاب أو حارس باب السلطان (من كلمة قبو > الباب والجي 
أداة ترمز إلى المهنة)؛ ومن ثم أصبح هذا اللقب يُعطى لرسول السلطان الخاصَ. وعندما كان أحدهم يقود جماعة 
منهم يسمّى عددئل بالقبوجي باشي أي رئيس أو كبير البؤّابين أو الرسل. وقد أصبحت في ما يعد رتبة تمنح للذين 
يخدمون السلطاك, أي جاجب السلطات؛ وهو كذلك الرسول الذي يحمل الرسائل إلى المدن. 

**- أي الكسر, تكبّد الخسارة: خسرء الهزم. 

-٠''‏ من مصطلحات الجيش العثمايّ؛ وهي القطعة من الجند يعسراوح عددها بين ٠١١١-40٠0‏ (راجع 
"موسوعة حلب المقارنة" لخير الدين الأسدي, الجزء الخامس؛ الصفحة 978). 

كم 
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'- توكد المصادر موت العديد بسبب الازدحام المدكور. يقول المطران بولس أروتين (الصفحة 45) إله مات 
اثنا عشر ولداً وثلاث نساء ورّجلان؛ أمّا كاردان (الصفحة 57) ورزيقوسكي (الصفحة )119/١‏ فلا يدان الرقم 
لكتهما يقولان إن العديد من النساء والأطفال ماتوا بسبيه. 


1 صوت لنداء الكلاب وهنا استعمل هذا النداء للاحتقار ولاستفرزاز الأعداء. 


لا 


وعم 


بهو وقبله ألم يحسر العسكر ويقحم *'2 بهذا المقدارء ولم يصير مثل هذه الثلاثة 
راعات الجنك قبلا كون وصلوا لبعضهم وصار ضرب سيف: والعسكر ضربوا الكثير من 
تفنك سكمان أهل البلد وحلقوهم ”'' وانقطعت حرعة 7 أهل *'" البلد: وسبب 
وزه الكثرة هو هذا: كون واحدة امرااه تعيسة من طايقة الأرمن في وقت ازدحام الدكش 
رشّت تراب وطرشة [وطرشت] ما ”''' على سكمان البلد وتربطة [وتربطت] 
ابم د رم ولم عادوا يقشعوا | الأعدا ولم يعرفوا درب الهرب. وفي تلك الليلة كانت 
نسا كثير متجمعة عند الخضر !"2 ما بينهم واحدة غمزة [غمزت] واحد من الواقفين 
ولم يفهم مراضها "'''. فقرب إليها وعرفته أنّ الامراة التي رمة [رمت] السحر على 
أهل البلد موجدة ''' هناك: فقبض عليها ولحقه سكمان وحبسها في الشوريجي 19 


رمم 


وبعد ”© حين تواجهة [تواجهت] مع الآغا أقرّت أنّ الخائم ”'" أخت البيك 


*'- ريما كانت طفرة فلم ويريد يما يجسرء أي لم يتجاسره ل يعجرا. 
*'- يريد بها يقتحم؛ يهجم؛ يرمي بنفسه من غير خوف أو رويّة. 

“- ربّما كانت طفرة قلم وبريد يما؛ 'لحقوهم', أي: "لحقوا بهم" أو جاءت بمعنى الاستعارة بالمعنى الحلبيّ العاي» 
ويريد بها: "أبعدرهم", 
''- طفرة قلم يريد بما: “جرعة"؛ أي: *جرأة". 
*"- الكلمة مكرّرة في الأصل. 
؟"- بريد بما: "طرشت ماء"؛ أي" "رشت ماء". 
٠“‏ يريد بما: "تربُطت أياديهم": أي لم يستطيعوا التحرّك أو القتال, وكانوا يعتقدون أن ذلك كان نتيجة السحر 
وتأثيره؛ وهي من الخرافات الشعبيّة المعشرة آنذاك بكثرة. 
٠١‏ أحد الأولياء الصالحين تقابل أوصافه في القرآن أوصاف مار جرجس عند المسيحيّن: وهو من اكفر 
القئيسين شعييّة عند مسيحبّي الشرقء ويُكتب أيضاً على نحو جاورجيوس أو جورج. أا في حلب فللخضر 
مزارات أو مقامات عديدة أحدها عند مدخل القلعة, والثابيء وهر المشهور أكثر وربّما هو المراد هناء يقع في باب 
النصر؛ ويذكر الأخوان راسل (الصفحة ٠‏ 5) اللذان عاشا في حلب في منتصف القرن الثامن عشرء أن الأوروثتين 
كانوا يطلقون على باب النصر اسم "باب القدّيس جورج' نظراً إلى وجود مقام الخضر بقريه. 
اين "مرادها". 
"- يريد بها: امرعردة 
٠“‏ حي يقع لي مملة امصابن, وفيه مسجد يُعرف باسم مسجد الشوريجي الذي بقع شرفي قسطل الحجارين. 
7 - الحرفان الأخيران من هليه الكلمة مخرومان في المخطوط فقر اناما هكذا يتحقّظ. 3 
٠‏ كلمة فارميّة الاصل بمعنى السيّدة وكانت في البداية تطلق على السيّدات من المراتب العليا أو الشريفات» م 
انعشرت لتشمل جميع النساء بلا استشناء. 


الورة الحليين على الوالي خورشيد باشا عبان 
ينين ١‏ يوميات المطران أبراهام كويليان 


00000017 


أعتطها 7" مصاري وقالت لها: “كبّي هذا التراب ورشي [االتصحري*'" اهل 'البللد» 
والآغا تركها معاف ''". قبل الآن أيضاً هذه الخائم عملة [عملت] قرص سمنة "2 
وأعطته لواحدة مرا لكي تفرّقةاعلئ أهل بنقوسا بتولهنا على روح ابتهساء فراحة 
[فراحت] إلى المكان المعلوم وصاحة [وصاحت] : “يا شباب تعوا افتطروا "2 على روح 
الأموات”. فتجمّعة [فتجمّعت] السكمان حولها لياكلوا فقال الآغا: "أعطوا أولا شقفة 
للكلب”. حين انصرع وقع ومات. فسألوها: "من أيين هذه القرص ؟”. فأخبرت أن 
الخائم قاصدت اليوم تقتل بهم ألف شب من البلد» وأيضاً الآغا تركها رما كان يراعي 
1 


خاطر البيكاوات كون كان مهزوم وجابوه أعطوه الأمان وروسوه ركم في البلد في 


القومة طم وهو وقّف سكمان ينطروا بيتهم لياد أحد يتهنبه سه 

وأمّا يوم السبت وهو تامن ربيع ”'" أي 55 لم يصير شيء لأن كان صاير 
مراسلات لأجل الصلح 7: لكن أهل القلعة رمة [رمت] قمبرة فيها ورقة ورصاص 
بدل البارود أمام باب شيخ أوبكر؛ وكلٌ كم يوم كانت تعطي اشارات للشيخ أوبكر: 


7"- يريد بما: "أعطتها". 
8 يزيد ها: 'السحرة: أي: الستخرهمة: 
١‏ أطلق سراحهاء تركها حرة م يوقفها. 
-7١‏ هو خبز معجون بالسمن الصاغ مستدير الشكل؛ يُصنع في المناسبات والأعياد ويورُع على الناس على أرواح 
الأموات. 
٠١‏ “تعرا" عامية ببعنى تعالواء و"افتطروا" فعل الأمر من فطرواء أي تناولوا الإفطارء افطروا. 
١‏ أي جعلزه زأساً نهم أي رليساء كبراً. 
3 
'- الكلام هنا على مصطفى آغا بن الحاج عيسى الجاويش الإنكشاري الذي كان منفياً عن حلب والذي عاد 
إليها بعد بدء النورة وتسلم قيادة العمليّات العسكريّة زانظر الحاشية رقم 817). 
37 

- يعطي الطران بولس أروتين (الصفحة 45-4) تفاصيل حوادث هذا اليوم تحت تاريخ 8 ريع الال 
م١‏ (5/18؟ كانون الأول 1815)؛ فيقول إل كان مائتا عسكري يرون أمام المشارقة حين فتح الحلبيون 
النار عليهم وقتلوا البعض منهم وفرٌ الخرون؛ وبعد ساعة حضر نحو ١65.‏ خيّال وهجموا على المشارقة وفتحوا 
النار معاء فر الحلبيون إلى داخخل المتاريس وحصل الازدحام. 
اك كانون الأرّل 1415ء وهو اليوم الرابع والسيون من العورة. 
00 المطران بولس أروتين للدم 5 إِله في اليوم التاسع من ربيع الأرّل 1778 صار اجتماع في 
ك 3 أتباع الوزير» ول العصر توجّه خمسة من وجهاء أهل البلد امجتمعين إلى عند الوزير وعادوا إلى المدبة ل 


|: 


حيناً كانت ترفع قنديل وتنزله والباشة يرفع لهم مسعل "©: حيناً يكسروا القنديل 
والباشة يضرب فتاش» حيناً يرفعوا مشعل والباشة. يصرب ”*''" طوب وقمبر الخ 5"9, 

51 - أ] ويوم الأحد أي 55 وهو تاسع ”'" ربيع ”"" عمّروا أهل البلد قللة 
بزاة البلد يصل رصاصها للشيخ أوبكر وضرب الباشة عليها طواب كثير ولم يقدر على 
خرابها والباشة كبر متاريسه وجاب طواب وصار يضرب؛ وأهل القلعة فتحوا بواب 
القلعة وقصدوا ينزل البعض منهم ولم يتركوهم أهل البلد. 

ويوم الاتنين وهو عاشر ربيع ”"" أي 50: أخذوا أهل البلد الذمبلاكات وصاروا 
يضربوا على الباشة من القلة التي عمّروهاء وصار الباشة يضرب طوب كثير من 
السلام 059 حتّى المساء وأهل القلعة صاروا ينزلوا عشرة ورا عشرة: وقيل إنّه جايه 
ابن جبان مسعف للباشة» وكان الباشة صار عنده عسكر نحو عشرة آلاف. 


وأمًا يوم الثلاثئة وهو حادي عشر ربيع ©" أي 38 تجمّع عسكر كثير حول 
حلب؛ وأمام الشارقة صار أرض **”© كبير وتضرب] طواب من القلعة؛ من الشيخ 
أوبكرء من أرض المشارقة» من بستان شيخ طاها 650 من جبل العضام؛ من قلة 


"'"- طفرة قلم يريد بما: 'مشعل". 
“'- طفرة قلم يريد بها: "يضرب". 
'""- يؤكد رزيفوسكي (الصفحة ١410‏ و 98 )١‏ وكاردان (الصفحة 5 أن القلعة كانت تلقي القنابر الضيئة 
على تكشف تركات القؤا وتعلم ا رترت رسيس 

'”- في البداية كتب "ثامن" وبعد ذلك كتب عليها *نا. 

2211111011 5 

'''- أي يوم 71/18 كانون الأرّل 0181 وهو اليوم السادس والسيُون من الثورة. 

”""- هو الزمن الذي يتقدّم أذان الصبح بنصف ماعة؛ إذ يمَجّدون فيه الله ويسلّمون على على النيّ كما يرى ذلك خير 
الدين الأسديّ ('موسوعة حلب المقارنة": الجزء الرابع» الصفحة /81/9). 

*"'- أي يوم 58/15 كانون الأول وهو اليوم السابع والسون من الثورة. 

*"'- يريد يما "الأورطة" . وهي الفرقة العسكريّة أو الجماعة من الجيش كما مر سابقاً (انظر الحاشية رقم :)1١١١‏ 
كا تراك ها الا الكبير من العساكر. 

7 نسبة إلى الشيخ طه المدرّس. ويقع سمالي حلب؛ على ضفاف فر القويق؛ وكان ليون يوه للعسرّم 
والصيد. وده مذكوراً عند نعوم بمّاش في يوميّانه عشرات المرات كاحد الأماكن المفضُلة لديهم للصيد وهر الآن 
منطقة سكي يبمحاذاة الحنط الحديدي: بجانب جسر المعزة, 


اثورة الحلبيين على الوالي عررشيد باشا العنماج. 
ينا / .يوميات المطران أبراهام كربليان. 


جبل قرلق» وهذا العسكر الذي تجمع كان العجام والحجاج والباشة أرسل لهم 
بيارق وطواخ ومهترخانه "© وطواب ليبيّن للبلد أنّهم ابن جبان جلال الدين 
9". وهذا اليوم أهل البلد أخذوا الذمبلاكات ليضربوا بهنم الباشة وخطوا قينا 
بدل نصف أوقية ؟" بارود أوقية» كذلك الرصاصء فانبعج الذميلك وعطّل ”*" يد 
واحدء والباشة لم يقطع الدكش بل ليلاً ونهاراً كان متصل الدكش من المتاريسات 


باشة 


بطواب وقمبر ورصاص. 
1 يم 570 
وأمّا يوم الأربعا وهو تاني عشر ربيع أي و ”*©؛ طلب الباشة من الحجّاج 


أربعماية كيس دراهم دين وطلب سلاحاتهم؛ وكان دكش عظيم على قرلق وشيخ 
يبرق صم وآغة القا 5 لللن 0 واسظة رمنى سكن قة للباشة تبي 


يريد بها الحجّاج والعجم, أي الحجّاج القادمين من إبران: وهم الحجّاج الذاهيون أو العائدون من الحج لأنّ 
حلب كانت مركا لتجمّع الحجاج الإيرانيّينَ الذين كانوا يأتونها عن طريق اانا هيزن من تلب عونا بل 
دمشق ويلتحقون بالقافلة الشاميّة المتوجهة إلى الحج. 
*- كلمة تركيّة فارسيّة الأصل: تعني الفرقة الموسيقيّة. 
*- المطران بولس أروتين وكاردان ورزيفوسكي يؤكٌدون وصول المذكور إلى حلب في ذلك اليوم (عند المطسران 
بولس أروتين بتأخير يوم واحد. الصفحات 45 و 5 و ١7/1‏ على الترالي). فالأرّل يشير إلى أن المذكور جساء 
صحية ٠‏ خيّال» أ الثاني فيقول إِلّه التقى ب بعض اين الذين كان يعرفهم وحنّهم ليقنعوا الشسعب يإفاء 
الثورة: لكنّ مؤلفنا بعد يومين من تاريخه يشير إلى أن جلال الدين باشا تسلّم رسالة أهل حلب وآله اعدر عن عدم 
اجيء إليها لكنّه أرسل سل 6.٠‏ عسكري وبعد يوم واحد من ذلك يْكّد أله 'لا أجا باشة ولا ابن جبان ولا أحد: 
بل العسكر شلّح العجام والباشة جاهم ورجّع هم أشاييهم وبين أن جبان أجا"' أمّا عبد الله المرّاش فيقول زراغب 
المباخ: الجزء الثالث؛ الصفحة 071 إن المذكور دخل حلب مع أربعة آلاف جندي يسوم كانون الأول 
فلؤت 
''!- جمعها أواق؛ وهي وحدة وزن وتساوي الجزء الواحد من ١‏ جزءاً من الرطل الحلبي: أي ما يعادل 
5 غراماً. 
'*'- هنا يريد أله أصاب يد أحدهم وأفسدها. 
”*”- أي يوم 7154/11 كانون الأرّل 1814: وهو اليوم الثامن والسحُون من الفورة. 
"**- يقول المطران بولس أروتين (الصفحة 45-/40) إِنْ الحلبيّين عمّروا تلا في ليلة هذا اليوم أمام الشيخ يسبرقه 
وعلى ذلك وضع خورشيد باشا أمام التلّ مدافع وضرب نر ثلاثين طلقة مدفع. 
-٠*‏ كان يسمّى بيرم آغا كما رأينا سابقاً وانظر الحاشية رقم 848). 
*!- في سياق سرده حوااث يوم 1١‏ ربيع الأزّل 15778 (7/13 كانون الأرّل 1814) يذكر المطران بول 
أروتين (الصفحة أن ببوم آغا آغة القلعة طلب أحد وجهاء البلد كي يكلّمه: فارسل إليه محمّد آغا قجّة شيخ 
الضيعة؛ وبعد معاتبته أهل البلد الذين كانوا يضربون الرصاص على القلعة؛ اقترح بيرم آغا على أهل البلد أن 


لينل 


الصلحة؛ وبعده قالوا أهل القلعة: "نحن لا ننزك ناكل بعضنا ”'" ولا ننذل لكن لا 
نضرب شي" وقتل واحد بنَا حين يعمّر المتاريس أجاه كلة. والعسكر قدّموا طوب وما 
عادوا يحسنوا يقربوا إليه؛ وصار دكش كثير من جرا ذلك. 


وأمًا يوم الخميس وهو تالت عشر ربيع أي 4+ ”*©: صار خبر أن ابن جبان 
بعت كتب لأهل البلد أنّه وصله عرض البلد وأرسله للدولة؛ وأن هو استعفى من الدولة 
عن المجي ** لمعونة الباشسة كونه مريض» لكن أرسل خمسماية عسكري لعونة 
خورشود باشة *"': لكن لا يتوهّموا منهم بشي. وهذا النهار صار دكش عظيم على 
شيخ يبرق وقرلق ووقع كثير من عسكر الباشة ورجعوا إلى وراء وعدوا ناس في سبعة 
عشر دقيقة ضرب نحو واحد وأربعين طوب 00 ودايما الآغا كان ينبّه أن لا أحد 
يطلع قبال العسكر إلى البريّةء وأهل البلد لم يضبطوا بل كانوا يخرجوا قدّامهم 
ويضاربوهم» وصار هجمة مبن الشيخ أوبكر: واحد معتير ”*'' سحب سيف وساق 
العسكر ليهجمواء وحين قربوا وقتل الساحب السيف ”**'" رجع العسكر إلى خلف 
وهرب: وفي هذا اليوم اجا قفل سرمين ومعه رز وزيت كثير؛ وكانت البلد متضايقة جداً 
مِن الزيت حتّى إِنْ أغلب النصارى فطرت في صوم الميلاد 7”*': وأغلب الناس صارة 


يصالحوا الياشا وأبدى استعداده للوساطة بينهماء وأضاف أله سيكتب رسالة موجّهة إلى الباشا ويتركها مفتوحة 
ويرسلها غحمّد آغا قّة. فإن أعجبته الرسالة يرسلها إلى الباشاء وإلا فإله حر في عدم إرساها. وقد تكرّرت محاولة 
الوساطة يوم ١1‏ ربيع الث ١١78‏ (/55/109 كانون الأول )١87١‏ أيضاً, 
1 *5"- تعبير مجازييّ أي: "لا نقائل” أو: "نفل بعضنا بعضا". 
١‏ 3- أي يوم 5.118 كانون الول . هنا استقام ترقيم الأيام بعد التباس. 
كلا امجيء. 
إن هذه المعلومات صحيحة؛ كما رأينا في مقلمة البحث: فقد أرسل ابن جبان إلى خررشيد باشا #٠. ٠‏ 
4٠٠‏ عسكري مع 11 جملاً من الدخيرة عوضاً عن ٠٠١١‏ عسكريّ طلبهم منه خورشيد: ول يات إلى حلب 
فأرسل إليه أمر سلطا بوجوب الوصول إلى حلب مع عساكره بسرعة (جمال توكين, العدد السابي مسن 
241 الصفحة 08). 
"- يده المطران بولس أروتين (الصفحة 41) عدد المدافع التي أطلقت في ذلك اليرم بنحو <مسمانة طلقة مدفع. 
- أي له اعتياره ومكانته. 
- يريد بها: "ساحب السيف": أي: "الذي أشهر سيفه". : 
: كان المسيحيُون يصومون مدّة قبل عيد الميلاد. منقطعين عن اللحم والسمن والحليب ومشستقاته. وكانوا 


اثورة الخلبين على الوالي خورشيد باشا الما 
يفنا || يوميات مرا أبرلعام كوبليان. 


! 7 عه 
على الأبواب داء وبناك وولاد,0” ورجال» حتى [كنت] ترى إن 
لا يشحدواء وفي وقعة هذا اليوم صار نقص م 


[صارت] تشحد 
الذين يشحدوا كانوا أكثر من الذين 
العسكر كثير. 

وأمًا يوم الجمعة وهو رابع عشر ربيع 
معزول: أرسِلوا له ما يخصّه» وارسلوا له العلما وروس البلد ليتشارع ويتصالح معهم 
ويروج» وهم قالوا: "يروح لحد حيلان ” *'" وكلّ شي يصله إلى هناك". واليوم ما صار 
دكش ولا ضرب طواب إل سبعة بة أو تمانية) وقيل حين كان طالع من باب الشيخ بخ أوبكر 
صابه رصاص من شيخ عربي: وقيل أيضاً إنّ الدالاتيّة الذين أرسلهم ابن جبان رادا 
يخدموا عند البلد ولم يرضوهمء وحين قرب قفل سرمين هم وصّلوهم لحلب. 


9 أي ٠لا‏ بعت الباشة يقول إن 


اه 
2 


وأما يوم السبت وهو رابع عشر ربيع أي الاء ضرب كم قمبرة كبارأزت 
في البيوت: ورجع المرسال الذي راح لعند الباشة وكان جوابه يرجعوا الإنكجاريّة 
يروحوا وهو يرسل شم بالعسكر الذي يريده؛ وأمًا عند المسا صار هجمة على قصطل 
الحرامي ورادوا يعمروا قلّة على قبّة سيّد محمود ولم يتركوهم أهل البلد؛ وعؤاد أجا 
وأخذوه لعند الآغا وقال: "تريدوا اقتلوني أنا ما بقية [بقيت] أطلع لعند الباشة"؛ 
فسالوه عن عسكر الباشة قال: “كان عنده ثلاثة الاف وخمسماية؛: ويوم ذقاق الطويل 
نل حسهارة ولا [ج] '"" باشة ولا ابن جبان ولا.أحدء بل العسكر شلم العجام 


يطبخون الأكل بالزيت: ويقول هنا إلّه بسبب فقدان الزيت فقد قطروا صومهم باستعماهم السمن 

**'- يريد بها: "وأولاد". 

**- أي يوم 51/1١5‏ كانرن الأرّل 1419, 

”*- قرية تفع شما حلب وتبعد عنها / كم وكانت معروفة بينابيعها الغزيرة؛ وقد أقيمت قناة لجلب مانها لل 

حلب للشرب؛ وكان أهل حلب يشربون منها. ويعتقد بِأنَّ القناة أنشئت في أزمنة قديمة جداً ورمّمت عدة مات 

وكانت أحد الأسباب المباشرة لثورة الحلبيّين على خورشيد باشا إذ إِلّه أراد تنظيف القناة وجرّ مياه الساجور إليها. 

ففرض على الشعب ضريبة لذلك؛ ما أثار حفيظتهم واستباءهم وأعلنوا العصيان (للمزيد عن هذه القساة انظحر 

دراسة د. عبد الغادي نصري بعنوان: "قناة حَيْلان فرات الشهباء في العصور الماضية”: في "عاديّات حلب" الكابالا 

السادس والسابع؛ حلب؛ 1597 الصقحة ,)81/-١8‏ 

ارات ةرت 01 110 انيه !نود وازل 4 كانون العا 147٠‏ 
- أي: "ها جاء". 


| 


والباشة جايهم ورجع لهم أشاييهم ”' وبين أن جبان أجاء ويوم ذقاق الطويل حين 
جابوا العسكر النهايب [7 - ب] غضب الباشة وأمر أن يقطعوا اللبش وضر, 
بالطوب » وأمًا الحمطة شمبلها عنده بخمسين غرش ويعلق منها للدواب ا 


وأمًا يوم الأحد وهو خامس عشر ربيع 707 أي "ا نزك من القلعة ثلائة عشر 
نفر ودخلوا على الصراية؛ وقلبوا على بيت منتوره بوبولاني 7" في خان 
الفرايين "": وصاروا يتدخلوا عليهم وهم جواعى. قدّموا لهم ماية وتنين وستين 609 
0 0 وتقل الكعكة نصف أوقية. وأحكوا أن في القلعة عمال يأكلوا 
كلاب وقطاط © ؛ وفي القلعة يوجد نحو ماية وخمسين نفر وكانوا يشتروا من أهل 
القلقة كل كعب ذم بقصماط بربعية ولم يقدروا يأكلوه فرادوا ينزلوه البعض غيرهم ولم 


**- يريد وما: "أشياءهم" أي: "أغراضهم". 
٠“‏ يريد بما: "يطعم منها الحيوانات" 
-١‏ التباس: يوم الأحد يوافق السادس عشر من ربيع الأول 1178 والموافق ل 7١‏ كانون الأرّل 7/141 
كانون الا 185١‏ 
'- تمقاومه دستغممل3 راسم (هنتاصه]!) تصغير اسم (8داا2م830 - بونافينتورة) الإيطالي. 
والمذكور كان من أبناء الجالية الإيطاليّة. من مدينة البددقيّة. وكان يتعاطى التجارة. 

يدكر رزيفوسكي أن بيت المذكور أصبح مسرحاً للهجمات وساحة لتقم النار الذين كانوا يرون فوق 
سطحه ويبيتون عنده. استطاع المذكور إخراج ٠١١‏ قرويّ من بيته كانوا قد أتوا إلى المدينة» واستطاع إرغعامهم 
على أن يتركوا بيته وينُجهوا إلى مكان آخر ويحاربوا فيه. وكانت زوجته؛ وهي من عائلة كاتافاكو معه (الصفحة 
06 كذلك يذكر كاردان (الصفحة )1١‏ أن أحد التجار البنادقة استطاع الحفاظ على حياده أمام 5٠٠‏ 
مسلّح, ومبعهم من العبور على سطوحه. والواضح أن الكلام هو على بوبولاي هذا. 

توفي في ١١‏ آب ١888‏ كما يذكر ذلك نعوم بكاش في يوميّاته (الجزء الأرّل: الصفحة 0*). وربما هو 
الطبيب منتوره الذي يتكلم عليه كامل الغرّي (الجزء الثالث. الصفحة 588) ويقول إنه اول من أدخسل لقساح 
الجدري إلى حلب في العام ١74٠‏ للهجرة (4 ١5/١‏ آب ١5/-١854‏ آب 18718 لكنّ الناس ل يُقيلوا 
عليه ويضيف أن أصل هذا الطبيب من إيطاليا وهو مولود في حلب. 
””- من أكبر خانات حلب وأجملهاء يقع في محلّة ساحة بزة, في سوق القطن؛ بناه محمّد باشا دوقه كين والي حلب 
في العام /401 للهجرة (١٠؟‏ كانون الثابي 6-١88٠.‏ كانون الثاني :)١9١‏ وسُمْي بالفرابين نسبة إلى الدين كانوا 
يشتغلون في الفراء. 
*- في البداية كتب "تمانين”: ومن ثم شطبها وكتب مكافا هذا الرقم. 
*'- يريد بماد "قطط". 
-'٠١‏ في اليداية كببها بشكل 'قعب" ومن ثم كبها "كعب". 


الورة الحليين على الوامي ختورشيد ياشا العنماي 
لل بوميات المطران أبراهام كوبليات 


3 0 ا هذه الأتنى عد 
يتركوهم بل قالوا: “أو انزلوا كلكم أو ابقوا كل 2 عي 
0 5 5 وحم اشنة أهل. الفلعة, .: 
القلعة «تق وكان نحو ألفين شخص ملكوعينٍ لانم اهل تار 
هذا النهار طلع من قبل البلد لعند الباشة واحد لأجل الصلح ولم يضرب الباشة طواب, 
2 30 الخبطة وصاررا يقدموا لأجل المداراتيّة 7" لأجل الخيز 
وأهل البلد فتحوا عنابر ع : 1 : 
7 : رىاك 7"© حمطة لأجل البلدء قبلاً كان ي 
والكعك: وكان كل يوم يروح سبعة مكاك 30 ينه 
ارين رقن الشمبل تنين وعشرين ونصف غرشء وعنابر العيان والمحصّل 
3 شضوا حقهمء وأهل قرلق حفروا شرمبوء والنا 

والتسلّم وغيره صار لهم وكلا يقبضوا حقهم وأهل قرلق حفروا شرمبوء والناس صاروا 
يتسكّروا "2 لأجل الحفر وعمار متاريس. 


5 3 3 23 - 
وأمًا يوم الاتنين وهو سادث 7" عشر ربيع 


لم 


أي الا وجه الصبح صار 
ِ 2 


"00 يصع الف هنا الرقم الذي ذكرة قبل أسطر في ما يتعلّق بعد الذين نزلوا من القلعة؛ إذ قال إِنّهِم كانرا 
ثلانة عشر شخصاً والرقم الجديد هذا يتوافق مع الرقم الذي ذكره المطران بولس أروتين (الصفحة 0 4)» والسذي 
أضاف أن العساكر الذين نزلوا من القلعة أخذهم الآغا وسجنهم في خان الدبس, فلاف ما قاله المطران كوبليان 
عن رجوعهم إلى القلعة. 

5 لغة في نلك العربية, وهي بمعنى "منشغلين”؛ 'ملتهين". 

06 مفردها عنبر, أي المستودع, مخزن الغلال. 

-٠*‏ آي أصحاب المدارات؛ ومفردها المداراقّ: وهو الذي يعمل في طحن الحبوب بواسطة حيوانات تدير حجر 
الرحى الكبير. 1 

١‏ جع المكرك» ويممع أيضاً على مكاكيك؛ وهو مكيال للوزن وكان حصرا لوزن الحنطة والحبوب؛ وكائسث 
قيمته تتبدّل بين حين وآخر. يذكر بارتيليمي في معجمه (الجزء الخامس: الصفحة 85/) أله يساوي 10-١5‏ 
شنبلاً أي 111١‏ كيلوغراماً تفربياً. وعمر نجيب العمر يقول إن اكوك يساوي ١5‏ شببلاً والشنبل يساوي 181 
كيلوغراماً فهو يساوي إذاً 7151 كيلوغراماً "تاريخ حص" محمّد المكّي بن السيّد بن الحاج مككّي بن الحالفاد, 
دمشق, /151ء الصفحة 2198 ). أمّا د. عبد الكريم رافق فيقول إِنّه يزن نحو 704 كغ ("دراسات اقتصادية 
واجتماعيّة في تاريخ بلاد الشام الحديث": دمشق: ٠٠17‏ 7؛ الصفحة 08) نقلاً عن عبد الودود يوسف) 

7"- من السخرة؛ وهي العمل الذي يقوم به الإنسان من دون أجرة ولا ثمن وبالإجبار, وكانت ظاهرة تسسخير 
الئاس من قبل الولاة والمسؤولين ظاهرة منتشرة في تلك الفترة. 

*"0- يزيد ا اسائس", 

*”"- التياس: يوم الاثنين يوافق السابع عشر من ربيع الأول ١78‏ وليس السادس عشر منه, وهو يوافق يسوم 
كانون الأرّل 7/١814‏ كانون الثابي 187٠‏ الذي هو يوم الاستيلاء على زقاق الطويل حب عبداله 
المرّاش راغب الطيّاخ: الجزء الثالث: الصفحة 714). أمّا المطران بولس أروتين (المفحة 48-40) فبضع 
حوادث هذا اليوم تحت تاريخ 14 ربيع الأرّل .١178‏ رزيفوسكي أيضاً (الصفحة )10١‏ يعطي تاريخ " كائرذ 
الثاني ١87٠‏ ويضيف أن الباشا قام يضرب المدافع والقنابل على البلد طوال ثلاث ساعات متواصلة. 


ل 


هجمة قويّة بطواب لا لها عده لم يصر قبلها مثلها على ذقاق الطويل» وقرب العسكر 
إلى الحيطان ونقبوا الحيط ودخلوا جوات *' الحيظان نحو ألفين نفرء وتغلبت أهل 
البلد وصارة [وصارت] تتراكد وكل واحد يخبر شكلء وانشكلت 7" ألسن البعض» 
وقتل من أهل [اللدرنخ سباي لان وضبط العسكر ذلك الذقاق لحد بيت جبرا 
قصّاب» لحد ذقاق البراني "2 وحوش العرب» وأمرهم الباشة أن لا يطمعوا ولا أحد 
ينهب شي أبداً أبداء وتمكنوا في هذه الصوايح جد وصار الدكش والطوب كثير: ولم 
تقدر أهل البلد تخرجهم براء بل بقيوا تلك الليلة هناك؛ وكان يصلهم امداد من الشيخ 
أوبكر حيث إِنّه حفروا شرمبو تحت الأرض ومن هناك كان يجيهم كل شي وصارة 
[وصارت] الثايق تنتقل إلى اللدينة حتّى اقتضى [الأمر أن] يقف سكمان على البواب 
ليلا الناس تعفس ”" بعضهاء ولم يقدر أحد يقطع من الباب إلا بتعب عظيم 
وذمان طويل 2 
وأمّا يوم الثلاثة وهو سابع عشر ربيع 7" أي 04: بقي العسكر داخل البلد 
ودكش متّصل ليلاً ونهاراً» والقتلا تتصاقط من أهل البلدء حتّى صار الدم يجري 
من مزاريب الأصطحة 2049 ذقاق الطويل؛ وكان العسكر يلقي القمبرات الصغار 


*"- كلمة عاميّة "في داخل الشيء". 

كلمة عاميّة بمعق: "انعقد لسانه"؛ أي "لم يستطع الكلام بسبب الخوف". 

"”- يعطي المطران بولس أروتين (الصفحة /41) الرقم ٠٠١‏ للقتلى من أهل البلد والرقم 7٠٠١‏ من العساكر. 
*"- الذقاق أو الزقاق هو الطريق الضيّق الذي يتفرع عن طريق رئيسي. والزقاق اراي هي حارة من حسارات 
حلب وتقع بالقرب من التدريبة وقسطل الحرمي (كتاب المطران بولس أروتين» الصفحة 55. ما كتبه الحسوري 
بولس قرألي)؛ وسيذكره مؤلفنا في مكان آخر عند سرده حوادث يوم الأربعاء السادس والعشرين من ربيع الأول 
5١( 8‏ كانون الأرّل 17/1815 كانون الثاني .)187٠‏ وهو اليوم 1 من الثورة. ويُذكر هذا الزقاق في 
كتاب *حوادث حلب اليوميّة 18٠8-1١1/1/1‏ المرتاد في تاريخ حلب وبغداد" أيضا (الصفحة :)١188‏ لكنّ امه 
تغيّر الآن ولا يوجد زقاق يمذا الاسم في حلب. 

“”- أي تدوس بعضها بعضاً بالأرجل. 

'*- يضيف المطران بولس أروتين أن العساكر الذين هجموا كان عددهم نو أربعة آلاف عكري اسستطاعوا 
امتلاك سين داراً مستفيدين من تعاس أهل البلد. وضرب العساكر ١80٠‏ طلقة مدقع. 

١4ب‏ التباس: يوم الثلاثاء هو الفامن عشر من ربيع الأول 178 وليس السابع عشر منه. وهو يوافق يسوم 39 
كانون الأرّل 4/١814‏ كانون الثاني .181٠١‏ 


"6ت يريد ها" 5 


الورة اين على الوالي ورشيد ياشا العنماي 
بشنا | .يوميات المطراث أبراهام كوبليان 


فه 7" بيده على 0 البلد والمتازيسات ويفقعوا بيئهم: ورصاص العسكر صار 


ويحدفه 
الطويل ليد 

يصل إلى الصليبة ب والعزيان 480 والمتسلّم والكيخيا أجو لذقاق الطويل يبروا العسكر 

وأهل البلد حسُّوا "”'" على واحدة حر ”2 تسحر أهل البلد وقتلوها 


ا 
وأمًا يوم الأربعاء وهو تامن عشر ربيع ' '» أي هل بقي أيضا العسكر هناك, 


وهجم الجاويش مع أهل البلد وقفعوهم 7" من كم موضع؛ والناس هربة [هربت] إلى 
الخانات والسواق والدكاكين حتّى تعبّت 7" ولم يبقى موضع. والكنايس والأديرة 
تعيّت من النسا والزجال: وبادري 7" باسكوال 7" قام القربان من الكئيسة حتّى 
صارة [صارت] النسا تنام في الكئيسة ولم يبقى موضع ٠‏ والنسا ولدت ولادها في الكنايس 
والخانات والأسواق والدكاكين» كذلك ماتوا البعض منهم. وفي سوق القطن 7" نصبوا 


؟- كلمة عاميّة 1 'رمى": "قذاف": كما رأينا سابقاً زانظر الحاشية رقم 05 4) 

4 حارة يحلتها ممالا الملوردي وشرقاً خراب خان وغرياً لمرعشلي وجنوباً الدالا واكانت مفهورة بسرتها 
الذي تباع فيه مصوغات البدو, ومن آثارها مسجد العريان وفيه ضريح الشيخ العريائي الذي سمي كذلك لأله 
كان يذلع ثيابه بين حين وآخرء وكذلك بعض القساطل والسبل الأثرية: وتسمّى أيضاً جقور قسطل - قسطل 
الجورة وذلك لوجود قسطل عميق فيها 

“0 من الحيضٌ *أحسيُوا بها" 

07 يريد بما: “ساحرة". 

'8"- يقول كاردان (الصفحة 1) إِنَّ أهل البلد بعد تعرّضهم للخسائر في تلك المعارك عرفوا بِأنّ خسارقم تعسود 
إلى شيء غير بيغي لوجود ساحرات بينهم؛ فمسكوا اربع عجائر من الساحرات وقتلوهن. نجد المعلومات نفسها 
عند رزيفوسكي أيضا (الصفحة ١17)؛‏ أمّا المطران بولس أروتين (الصفحة 48) فيضيف أن تلك المرأة كانت 
ساحرة يهوديّة, 

**- التباس: يوم الأربعاء هو اليوم التاسع عشر من ربيع الأرّل 117178 وليس الثامن عشر منه. وهو يوافق 74 
كانوت الأّل 5/1815 كائرن الغا ,185٠١‏ 

*4"- "قفع" بمعى: "أبعد", "طرد" زانظر معجم بارتيليمي الجزء الرايع: الصفحة 510/9) 

-٠٠*‏ كلمة عامُيّة من عباء أي؛ "وضع الأشياء بعضها فوق بعض"؛ رتعبًا أي: "امتاذ". 

-"١‏ كلمة إيطايّة (0«لمه) بمعنى الأب أو الكاهن؛ وتشير إلى رَجل الدين المسيحي؛ وتطلق على المرسْلين 
اللاتين: وبالأخص الفرنسيسكان منهم. 

اذ - يدعى باسكاليس الذي من سوؤلتوء تسلّم رئاسة دير حلب للآباء الفرنسيسكان يوم ١‏ آب 1816 
ويذكر أن الذي خلفه على هذا النصب جاء إلى حلب بوم 1١١‏ موز 4 181, سنرى في الملحق رقم ,٠‏ في رسالة 


الطران كريليان إلى بطربركه أن البادري باسكوال دخل حلب يوم السسبت الواقع في 57/١١‏ تشرين الأزْل 
قلحت 
ينك ان 


سْمْي بدلك لان القطن والصوف يباعان فيه. ويسمّى أيضاً بسوق الطوّافين, وهو يقع بين سوق السراجن 


بسنا 


بردايات وشكنوا اهناك وني الدهاليز والأواض والمغرء وبهذا المقدار كانت النقل كثيرة» 
حتّى إنّه إذا اقتضى لواحد يفوت الدينة بده نصف ساعة ليقدر يقطع دراكات 9 
باب النصر ”*'7: وأهل البلد حوّشوا رجل شيخ عمال يسحر أهل اليلد وقرّروه "© عن 
أربعة وعشرين شخص عمَّالين يسحروا الناس» من جملتهم واحد يهودي. وكانوا 
اجحرح ود او اذلاتم بيجت بيراقيم:باهية :3" 8:. ا حتدوا المت م) زكمرمم يتنادؤه». ضحويوه 
برصاص كثير ولم يموت؛ حين نكشوه وقع منه شي مشل الفستق؛ وبعده ضربوه 
بالسيف وقتل. وقيل حوشوا وحرقوا زمبيل ”'"' سحورا. والباشة أرسل ورقة أثنى بعثة 
[بعثت] لكم جانب من عسكري وملكت. ولم تقدروا تطيلعوهم: وني قادر آخذ كل 
البلد بالسيف؛ إن ردتوا المراعات كل من مكتوب اسمه عند القاضي *'" في سفره 


وباب جامع العادليّة. ويوجد فيه خان القطن. 
؟6- دركاة: الممعطف بين جزأي الباب الرئيسيّ أو بين القسم الحارجيّ والقسم الداخلي من الباب. 
- كان يسمّى باب القلايس جرجس - جاورجيوس (المعروف باسم الخضر: لوجود مزار له هناك كما رأينا/. 
ومن ثم غرف بباب اليهود لأنّه يقع بين حارة اليهود داخل الملدينة ومقابرهم خارج أسوار المدينة: لكنٌ املك الظاهر 
أطلق عليه اسم باب النصر يعد أن هلد القلدم وبنى مكانه باباً جديداً بلاث دركات. تحد الحيّ المسمى باسمه جنوي 
حارة الفرافرة وشرقا شاهين بك وثمالاً جادة الختدق وغرباً السويقة. من آثار المي المدرسة الرضائيُة (المعروفة 
بالعدمانيّة) وجامع المهمندار المعروف بججامع القاضي والمدرسة القرناصيّة وعدّة قساطل تارييّة. لقد هدم البابان منه 
وم ببق سوى الياب المتوسلط. 
“"- من كلمة أقرٌ العربيُة. أي اعترف؛ وقرّروه أي استجوبوه وجعلوه يعترف. 
- أي عائلة إبراهيم باشاء وكانت تعرف أيضاً باسم عائلة إبراهيم باشا قطر آغاسي أو إبراهيم باشا زاده؛ لسبة 
إلى شخص هذا الاسم يعتبر مؤسّس العائلة وقد ولي كلاً من حلب وطرابلس ودمشق وديار بكر, وهي عائلة كانت 
تتمّع بنفوذ قوي في المديئة اوذات ثروة كبيرة؛ ودار 'مشروع إحياء حلب القديمة" الآن كانت من أملاكهم 
(مدرسة سيف الدولة سابقا). 

يقول رزيفوسكي (الصفحة 188) إن مد ومصطفى بك قطر آغاسي؛ ابني إبراهيم؛ كانا من المقسيّيين مسن 
خورشيد باشاء لكنّهما كانا يثيران الشغب في المدينة بغية تسلم الباشويّة عوضاً عنه. ويضيف (الصفحة 145) 
أنّهما كانا يحاولان استغلال اسم الباشا لجمع الضرائب؛ وكانا يحرضان الشعب على السُلطة. العنائيّة. ويتذكر قول 
والي حلب السابق جلال الدين جبان زاده حين قال له في أدنة إن نادم لأنّه لم يقعل هذين الأخوين؛ لأنْ كلّ السبلاء 
أي منهما (انظر شجرة عائلة إبراهيم باشا في كتاب ”القرابة الحقّة- العائلة الحلبيّة والجتمع في العهد العشمانيَ" 
لمارغريت ميريوذر, الصفحة 55). 
“يريد ما الزنبيل» وهي الققّة. الجراب. 
*- كان للقضاة أ الحكام الشرعين نفوذ كبو في المدينة: إذ كان من واجباهم السهر على تنفيذ القسوانين 
وإخلال السلام والنظر في الخلافات الحاصلة بين أبناء الشعب. وكذلك النظر في الخلافات الحاصلة بين المواطنين 
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الورة اخلبيين على اللي خخورشيد باشا العدماي 
رضنا .يوميات المطران أبراهام كوبليان 


فيسافرء والذي يخاف يسافر وراي الله وأمان الله على جميعكم *": إن ارتضيتو 7" 
يكون مليح: وإن لم ترتضوا آخذ حلب بالسيف. وجاوبوه هذا الأمر معلق بالعام: 
أعطونا مهلة ثلاثة أَيّامِ وكلّ شي يصير موجب أمركم: وكانت الناس جميعها قد ذعلت 
وضجرة [وضجرت] وفقرت» فكلّ صايح عجز عن عطا الذخيرة» البعض 1٠٠٠١‏ 
البعض ٠‏ البعض أكثر أو أقلٌء وصار تنبيه من قبل الشرع والآغاوات [© أ] 
بعت يقول لا تمنعوا 


5205 


الرجال ترجع إلى بيوتها ونقل لا يصير: وأمًا شيخ العقيلية 
الثاس عن النقل كون المال من الروح. 

وأمّا يوم الخميس وهو تاسع عشر ربيع 7" أي 0لا هجم البعض من البلد لبرا 
ليقطعوا امداد العسكر. والعسكر تقدم لقدام ووصل لحدّ جامع اللبن *""' والصوفا ”:", 


والحكام بالإضافة إلى الإشراف على الأوقاف وعلى أعمال طوائف الحرف أو الأصاف وإعطاء الإذن بالزواج 
والتصديق على عقود البيع. وكان القضاة في حلب يقيمون في انحكمة الكبرى الواقعة بين سويقة علي وباب النصر, 
في جامع اشحكمة أو جامع القاضي؛ وكانوا من المذهب الحنقي المذهب الرسعيّ للدولة العثمانيّة وكان القضاة مسن 
الأتراك دائماً, وكانوا يعون من الفسطنطيئيّةلمدة عام واحد على الأغلب: وبسبب كثرة أعمافم. ولعدم 
استطاعتهم النظر في كل القضايا الني تحال إليهم: كانوا يعون بعض الْنرّاب كي ينظروا في بعضهاء وذلك في بحاكم 
أخرى غير امحكمة الكبرى. 

في كتاب كامل لعزي (الجزء الأرّل: الصفحة 47-5955 1) قائمة بأسماء جميع قضاة حلب في العهد العنمان. 
ونستدل منها أن قاضي حلب في العام 178 ”٠/8(‏ تشسرين الأرّل 75-1818 أيلول/8 تشرين الأْل 
كان يسمّى جار سليمان عبد الفتاح, ما شابي زاده (الصفحة فيضيف أن المذكور كان كبو 
مدرسي جامع أبا صوفية في القسططييّة سايقا. 
**'- عبارة تستعمل كناية عن منح الأمانء وما زالت ثلفظ "عليه أمان الله وراية رسول الله" رانظر كتاب ”تاريخ 
حسن آغا العبد - قطعة منه - حوادث سئة ١145‏ إلى سنة 11741 ه."؛ حاشية المحقّق يوسف جميل نعيسة, 
الصفحة .)/١‏ 
“كنا كلمة عائية بمعق: "رضيقم”: 
”'- عشيرة من بطن بن ررق من لعلبة طَيّ»» من القحطايّة: كانت منازهم في القديم بأطراف مصر, ثما يلسي 
الشام (”معجم قبائل العرب القديمة والحديثة* لعمر رضا ككالة. الجزء الغابي؛ الصفحة .)8١1‏ 
”*'- النباس: يوم الخميس هو العشرون من ربيع الأرّل وليس الناسع عشر منه؛ وهو يوافقى 0" كانون الأؤل 
رن 87 وهو اليوم السادس والسبعون من الثورة. 
**'- يقع لي مملة قسطل الحرمسي. على بابه كتابة تؤرّخ تجديده وهي من العام 1/1 للهجرة (0 ُو 1.9- 
"٠‏ حزيران .)١70‏ هو جامع ذو مبارة منمّنة جميلة؛ يسمّى أيضاً جامع الابن: أن سكان الحارة يعتقدون بان 
بانيه هو ابن باي جبامع فسطل الحرمي. يقول محمد أسعد طلسن ('الآثار الإسلاميّة والنارييّة في حلسب"؛ دمشق؛ 
0 الصفحة )١4‏ إن سوفاجيه أخطأ لي تسميته فسمّاه "اللبن" عوضاً عن الا ٠‏ إذ اعتقد بن أحدهم فال 
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ورجعة [ورجعت] أهل البلذ وكانت: في,خيرةوحوفتاء روريسن 120" الأرمين "؟ سبع 
قس كاروبيم وقس مانويل *'" تخبّوا في دير الشيباني "''": وكان عيد الميلاد: 
والصرّاف 7'" اشتهى يحضر قداس ويتناول. راح لخان الوزيرء القس كاروبيم نام عنده 
وعرّف جميعهم: وقدّس في خزنة 7" الباشة وناولهم: والذين ينطروا ”'" باب النصر 
كانوا يخطفوا العشوات ''" وياكلوهاء والأولاد أين ما يقشعوا طبق خبز يلحقوه ويطلبوا 


له جامع الابن فتوهّم أنه اللبن» لكنّ شهادة المطران كوبليان تأكيد لصحّة ما ذكره سوفاجيه. 
-'٠*‏ مملة تقع خلف تكيّة بابا بيرم؛ في حارة أَعْبُور 
**"- يريد بما: "رئيس" أي: "كبير"» وهنا بمعنى: "رئيس الطائفة". 
"*"- يريد بها رئيس طائفة الأرمن الكاثوليك زوليس مطرافاء إذ إن الأخير, وهو المطران جبرائيل خديد أو قديد: 
,مه )١181-1١/‏ كان يقيم آنذاك في دير بزمّار في لبنان وليس في حلب؛ شأنه شأن سائر المطارنة» وهي معلومة 
تطرقنا إليها قي المقدّمة) الأب كره بر اللبناي (المكتّى خضاي) الذي كان نائب المطران: إذ نراه في رسالة له مؤرّخة 
في 15 كانون الأول ٠‏ يطلب المذكور من البطريرك ت بته عن منصبه كرئيس؛ ويكتب إليه بالأرميّة ما 
ترجمته: "من أجل ممبّة الله إن كنتم تحبُونني لصون بسرعة من الرئاسة هذه ليس بانزعاج بل بمحبّة. إلني أخاف 
على خلاص روحي؛ يكفي: فليتمّع غيري مدّة ؛مذا الفخر الأكبر..." (أرشيف دير بمان سجلّ العام :)187٠‏ 
وتجب الإشارة إلى أن مؤلفنا لم يقل "مطران الأرمن" صراحة: بل قال "ريس الأرمن" أي رئيس الأرمن. 

والآب كريكور - هوفسيب خضاي المذكور رُم كاهناً في 71 نيسان من العام 1144 وكسان عضواً في 
الرهبائيّة الأنطونيّة الأرمبيّة الكاثوليكيّة وأحد الكهنة السنّة الذين رفعوا عريضة في شأن المطران كوبليان في السابع 
من تشرين الأّل من العام © 181: وف ١8‏ آذار 181 نفي مع سّة كهنة أرمن كاثوليكيين آخرين إلى أوروبا 
بأمر السلطات العثمانيّة. وفي عهد مطرائيّة كوبليان أصبح وكيلاً له فترة في حلب عندما كان الأخير مستقراً في دير 
بزمار. توفي يوم 7٠١‏ كانون الأول من العام 1875 في حلب. 
*"- هو القسّ مانويل زاريفيان الذي سُمّي بعد ترقيته القسَّ كريكور زاريفيان. رُسم كاهاً في العام 4 181 
وتوفي العام 18171. وقف بيتين ونصف بيت في حلب لدير بزمّار في لبنان: وكانت تربطه صداقة مع مؤلفنا 
وأخباره كثيرة في دفتره ويذكره مراراً بأ أعاره بعض الكتب وكانا يتشاركان في بعض الأعمال التجاريّة. 
؟'"- تابع للآباء الفرنسيسكان اللذين كانوا تحت حماية القنصل الفرنسي. سي كذلك لوجوده بقسرب ريح 
الشيبار» في تحلّة الجلوم, حيث استقرٌ فيه الرهبان الفرتسيسكان في العام 1558 ثم شيّدوا شيّدوا يانه كيةوتم 
ترهيمها مع الدير في العام 955+ واسمه حالياً خان الدير وهو مقابل خان الطاف. وكانوا في العام ١685‏ قد بنوا 
هناك مدرسة باسم "مدرسة الأرض المقدّسة". هُدمت الكنيسة نحو العام ١478‏ وثقلت أحجارها لتستعمل في بناء 
الكنيسة الجديدة لطائفة اللاتين في حي | نّ العزيزيّة» وكذلك انتقلت المدرسة من الشيبا إلى جول البلدة» والمبنى القدرم 
تم تحويله إلى مستودع لمؤسئسة التبغ. ثم رمم عدد من أجنحته كمعرض دائم لمشروع إحياء حلب القديمة, 
-"٠“‏ يريد بها الصرّاف باشي (كبير الصرافين) الدي هر الحديث عنه: فراجعه رانظر الحاشية رقم ,)1١5‏ 
-"١‏ من الخزينة: وهو المال المخزون؛ وقد استُعمل مجازاً أ للإشارة إلى المكان الذي يحفظ فيه المال. 
''"- كلمة عاميّة بمعنى "يراقبوا", "يسهروا": ومن مشكّاتها الناطور. 

'"- يريد بما: "العشاء”: بصيغة الجمع. 


نور الحلسين على الوالي خورشيد ياشاالعداية 
اننا يوميات المطران أبراهام كوبلوان. 


من [أ] صحابه؛ والفقرا تكائرة [تكاثرت] جدا جداء [و] كانت تلج وتبكي. 


وأمًا يوم الجدعة وهو عشرين ربيع 11 أي 5/؛ كان نهار مملوا مطر وزوابع 
وكان خبر أن يوم السبت كواخي *'"" الباشاوات عقيدة أن يدخلوا البلدء وأنَ العسكر 
وصل إلى قصطل الحرامي والصوفا وكلّ ذقاق الطويل؛ وصارت أهل البلد تتدور تسكر 
الدكاكين والسواق ويرجعوا المسلّحين الذين قاموا سلاحهم ". وكان قول نهم عتيدين 
يطلعوا برّات البلد كل العام "'"" بأسره """: وبعد الظهر قالوا إنّه أجا كشاف من 
استعبول ودخّلوه من باب الجنين ''''' معه عشرين أرناؤوطي وقوّاس وجواويش ””", 
وكان واحد من قبل ابن جبان لكي يمشي بالصلحة؛ وأمّا البلد كانت مقسومة؛ البعض 
يريدوا الصلح والبعض لم يريدواء وأغلب السكمان قامة [قامت] سلاحهم كون من يوم 
التنين وجايه صار يقع نقص في أهل البلد من قتلا ومصوبين 79" 


هو الواحد والعشرون من ربيع الأول وليس العشرين منه. وهو يوافق 5١‏ كانون الأزل 
١‏ وهو اليوم السابع والسبعوت من الثورة. 

لحديث عنهاء فراجعها (انظر الحاشية رقم .)١9‏ 
, أروتين (الصفحة 48) تاريخ إغلاق انحلأت من قبل أهل حارة باب النيرب في 3١‏ ريع 
وا ساحبين سيوفهم ويضربون كل مّن كان قد رفع سلاحه. 

* "عامّة الناس". 
صفحة 44) خروج أهل البلد خارج أبواب المدينة وافجوم على مساريس 
وهو من أبواب حلب القديمة: يُقضى منه إلى جنائن خارج المدبية, 
14-4 شياط 1698). وهدمته الحكومة العام 
245١‏ ول ببق منه إل البرج الجنوي: وكان بجانبه مشهد 


إلى رتبة عسكريّة: وتقابلها *العريف" في العرية أي 


؛ حصل بين زعماء البلد في سياق حديثه عسن 
كانون الاي :)١87٠‏ حيث يقول إن محمد 
آغا الجاويش آغة الإنكشاريّة رضي 
نبلوا به ولم يقيلوا السفر, ويضيف الطرلا 
ويقول إِله اضطرٌ إلى قبول زعا 


وأمَا يوم السبت وهو واحد اعشتزون رتمع أي 690010 مجوية وعجنت 
الأرناوط على تكيه بابا بيرم وأخذوها وأخذوا جامع اللبن والصوفا. وآغت التكيّة كان 
اعد قوّاس» وهذا القوّاس دعا العسكر وخبّرهم مافي حداء تعالواء لأن كان 
خمسة أنفار هناك وفي هذه التكيّة قتل آغت التكيّة وقتل كثير من العسكر نحو ماية. 

وأما يوم الأحد 7" طلعوا جانب من سكمان البلد لبرّات البلد وهزموا جائب من 
العسكر ورجعواء ولم يضرب الباشة طواب حيث إن ما بقا عنده ذخرة. وبعث يقول: 
“ولو أخذت ثلك البلد لا أريد أنهب وأقتل: أمان الله على جميعكم؛ فقط الذين أجوا 
من الإتكجازية يرجعوا وعليهم أمان” وجائنب من السيادة خاوذواء وقالت 
الإنكجاريّة : "لا نذهب حتّى نقتل كلّ من يحامي عن الباشة ونخرب البلد ونحرقها". 


وأمًا يوم الاتنين وهو ثلاثة وعشرين ربيع *"" أي 5 طلعوا مشايخ أهل البلد 
وختموا ورقة من الثلاثة باشاوات؛ ابن جبان» لطف الله باشة؛ باكر باشة أنّه أمان 
أمان أمان على جميع أهل حلب وأنّه ينزل متسلم بمايتين عسكري الذي هو كيخية 
عنتاب؛ ولم يريضوا *'" الإنكجاريّة بالصلح وجانب من السادة وكان خوف عظيم على 
البلد ورعب في قلوب الناس. 


وأمًا يوم الثلاثة وهو رابع وعشرين ربيع فا أي ٠‏ ""'"“: فاتفقوا أهل اليلد 


النورة رغماً عنه. ولو لم يقبل بذلك لكانوا قتلره. 

2 التباس: يوم السسبت هو الثالي والعشرون من ربيع الأّل وليس الواحد والعشرين منه وهو يوافق 797 كانون 
الأول 5 كانون الثاني ٠١18؛‏ وهو اليوم الثامن والسبعون من الثورة. 

"تا الموافق لل 17 ربيع الأرّل ١28‏ الموافق ل 78 كانون الأرّل 4/1814 كانون النااي 18٠٠‏ وهو 
اليوم التاسع والسبعون للشورة. 

''"- يوم الاثنين هو 4 من ربيع الأرّل 1778 (5؟ كانون الأَرّل ٠١/1816‏ كانون الثااي )187٠‏ وهر 
اليوم 6١‏ من الثورة. 

*" - يريد بها: "يريدوا": أو هي طفرة فلم بريد بها: "برتضوا”. 

”'"- إن يوم الثلاثاء هو © من ربيع الأزّل ١88‏ ز٠7‏ كاتون الأرّل 11/1838 كانون الفائي 0181 
وهر اليوم 8١‏ من الثورة. د 1 

ع المطرا بولس أروتين (الصفحة 44) حوادث هذا اليوم نحت تاريخ 8" ربيع الأرّل 1778: ويضيف 

| أن عدة لين الذين هججموا كان ثلاثين ألفاً والقسموا إلى ثلالة أقسام وكانوا يضربون بالساوب: 


الورة الخليين على الرالي عورشيد بادا عتما 
فيلا يوميات المطران أبراهام كوبليان 


يطلعوا على الباشة ويضربوه؛ وصار الصوت في البلد أنه أي من كان نصراني» مسلم: 
يهودي: بالعصاء بالمقلاع "'"' باسلاح يطلعوا يحاموا عن دمهم وعرضهم. أمّة محمّد 
طلعت إلى البرَيّة: وأمّا محمّد آغا لم يرتضيء قال: "أنا أريد فلم فهجمة 
[فهجمت] عليه النسوان والسلّحين وأرادوا يقطعوه قايلين: “بعد أن قتلت ولادنا 
ورجالنا وخربت دياراتنا أنت تريد تصالح ؟". وأخذوا أربعة بغال ذخرة وتخمّعوا ””" 
على بنقوسة وطلعوا لبرًا والنسوان كانوا يودّعوهم قايلين: "يا شباب؛ الذي يخاف لا 
يطلع » نحن نطلع بدله” ””". وصار يكا عظيم؛ فصارت الشباب تبكي ودموعها على 
وجههاء وتقدّموا إلى قدّام نحو خمسة آلاف وهجم منهم سبع ماية؛ وتقدّم خمسة عشر 
ووصلوا لعند الشرمبو الذي مساويه الباشة: وهرب العسكر ووقع منهم قتلا كثير؛ رفي 
2 طلق وقع خميسة عشر دالاتي وهربوا وكاد أن عو بعضهم: وطلع الباشة 

مزرً 7" مع مماليكه ''" وكادكليه 7" فوقع من الماليك والكادكلية وقتل ثلاثة 
ا 7" ركبتهم الباشة؛ وكان يضرب طواب بالحوار والحجر والكلل وصار 
جروحات؛ وهم العسكر على الهزيمة؛ وأهل البلد جابوا معهم روس *”" ورجعوا إلى 
اي م ذلك 5 الذي 0 قبلا 3 الحال وصل تساي 


حقيقة الأمر» وحين هجمة [هجمت] الناس على البرّيّة العسكر تركوهم وهجموا على 
الحيطان ظائّين أن المتاريسات فاضية ”'”". وأما أهل المتاريسات كانوا حاضرين»: 
ضربوهم ورموا منهم وردوهم وقتلوا منهم ماية وسبعين """ عدا المجروحين. 

وأما يوم الأربعاء وهو خامس عشرين ربيع ”"" أي 4١‏ صار قول لأجل الصلح 
وبعثوا أهل البلد الشيخ وفا وغيره لعند الباشة؛ والإنكجاريّة لم يرتضوا بل هجموا 
ليرجعوه وكان قطع وراح؛ والباشة رخى ””*' المحبوسين عنده قايلاً: "ادعو لمحمّد 
آغا قجّة بالنصر وتسلّحواء اضربوا علي رصاص ولكن نهار غد أريكم ما عتيد أن أفعل 
في صوايح الذي طلعو علي منهم”؛ وأجا للباشة ذخرة ماية وعشرين كله وتتبن وشعير 
وبعد العصر رجع الشيخ وفا وغيره ومعهم القاضي وكور متسلم ”*" والعيّان وكم 
أرناؤوطي وبدهم يمشوا بالصلحة؛ وصار تنبيه على كل التاريسات لا أحد يترك 
متاريسه. ومن وقت ما صار الانقسام بخصوص الصلح ما عادوا السلحين يعرفوا آغتهم 
محمد آغا قجّة بل جاويش آغا ابن عيسى إنكجاري؛ أشبه ”*"؛ شجيع: عاقل؛ 
أنيس» ذو مال: حتّى إِنّه يوم [من] الأيام حين كان دكش قالوا البعض إِنّ السكمان لا 
تفرّط كثير بالضرب؛ فكان جوابه: “اضربوا يا ولاد ”*": إن نقصكم ذخرة رصاص 
أقدم لكم بدله ذهبء لأنّ شبابنا برَا صدورها للموت؛ ولا تقولوا إنّ ابن عيسى كان 
.كل 03" من سبعة سنين ومفلّس!”“". لا تخافوا”. وقبل هذا الآغا السكمان كانت 


”"- كلمة عامُيّة بمعنى فارغة: خالية. 

*1"- يده المطران بولس أروتين (الصفحة 9 4) عدد العساكر الذين قتلوا في معارك هذا اليوم بمالة عسكريي. 
*''- يوم الأربعاء هو 7 هن ربيع الأرّل ١788‏ (1" كانون الأول 11/1815 كانون الثاني ٠1817)؛‏ وهو 
اليرم 7 من القورة. 

'“"- تحريف كلمة أرخى العربيّة, أي: "أخلى سبيلهم". 

'*" المتسلّم هو الذي يعسلّم إدارة شؤون اليلد إلى حين وصول الوالي العيّنء وهو كذلك كتخدا اا أي 
ركيله كما رأينا سابقاً رانظر الحاشية رقم 14 و8١01‏ أما كلمة الكور فلها عشرات المعاي في اللغة التركية: وأكثرها 
التشاراً الأعمى وابن الأغمى وغير ذلك. وهنا ال"كور متسلم' ريما هو لقب التسلّم المذكورء أن سائر معسابي 
هذه الكلمة لا تناسب المعتى. أو هل يريد به مثلاً ابن الحسلّم أو مساعده ؟ 

''"- كلمة عاميّة ريما كانت تحريف الأشهبء أي الفوي. 

"“"- يريد بماد "أولاد". 

'*'- كلمة عائيّة معناها "النفي”؛ “الإبعاد" "الترحيل” وأصلها تركيسة زدنةةنة8): و"كان مسركل" أي: 


الور الملين على الالي حووشيد باشا العناب 
اليل أ يوميات الطلرات باهم كويلياة 


تحارب وترجع تاكل في بيوتها وأمًا [+م - بع الآن صار يتقدّم لها ذخرة وأكل؛ ويوم 
آخر حين كان دكش هجم الجاويش وضرب واحد من العسكر وقطعه بالنصف. والثاس 
كانت تميل إليه وتحبّه وتمدحه أكثر من ابن قجّة» وابن قجة هو رمى الإقالة 3 
كون حين رأى ذقاق الطويل والتكيّة في يد العسكر صار يريد الصلح بقوله: "أنا ما بقية 
[بقيت] أقدر أجول وحدي؛ الذي فيه بوع "'" يتقدم”» فقدم حاله الجاويش وقال؛ 
"نحن كنا مسركلين من هل قدر سنينء وأنتم كتبتو لنا نجي؛ والآن تجعلوا صلحتكم 
مع الباشة على روسنا ؟”. وتسلّم الآغاوية ”*' جاويش وواحد اسمه عرب ناصر ":" 
إنكجاريّ أخذ معه كم شب هجم على ذقاق البرّاني وقفع منه العسكر وضبط ذلك 
المكان: وفي الليل وقع متراس في قرلق وارتعش العسكر ظائين أنّ أهل البلد هجمة 
[هجمت] وصاروا يضربواء وأهل البلد ضربوا وصار جفلة 7*". وأهل القلعة صاروا 
يلقشوا مع أهل ذقاق الطويل بلسان ”*" الأرناؤوط. 


*“"- الذي أعلن إفلاسه: أي الذي أضاع ما عنده من المال. 

١‏ 7 9" بمعنى طرح موضوع الاستقالة. 

'!"- كلمة عاميّةبمعنى القدرة والجدارة. 

*""- هنا بمعنى أنه تسلّم الزعامة أو الرئاسة. 
م *“"- محيّد عرب ناصرء وهو من آغاوات الإنكشاريّة ومن زعماء أهل البلدء وكان آغة باب النيرب في حلبء 
يسميه المطران بولس أروتين باسم أحمد آغا عرب ناصر وهو أحد الذين اجتمعوا في المحكمة عند نائب القاضي بوم 

6 (9؟ تشرين الأزّل/” تشرين الثاني )١8١15‏ كي يدبّروا أمور البلد (المطران بولس أروتسين: 

مشاركة فعٌالة في الأحداث؛ وقد شنقها عساكر خورشيد باشا بعد اتعهاء النورة 
اشية رقم /51/). 
الك الس ست آغا ابن عرب --- 


.بين زعماء أهل البلد في سياق حديئه عن حوادث يوم 
الاي 0187٠١‏ ويقول إِنْ ابن عرب ناصر وسائر 
هو أحد الآغاوات اللدين قُتلوا مع محمّد بن حسن 


وأمنا يوم الخمسيس وهو سادث وعشرين ربيع ”*" أي 81: صار جمع في 
المحكمة وكتب الباشة ورقة لأجل الصلح ””*": أي يريد بواب البلدء يريد كلّ 
امناذيل» يريد كل مقتنا 9 الذين قتلوا في المناذيل» يريد عشرة من السيادة وتمانين 
ولك لى نا كجارية» روبد السلهاتنات]"*9ي والنقراج © والفجرميات ",وك 
المقاطعات 40*":ولحزايع '" 
وقال: “نحن جينا خمس ماية وقتل نصفناء نحن ما بدينا بل أنتم بديتم 

د تنا ل ه 5 507 2 لكلل 

وصبتونا ”"': نحن نرجع لكاننا أو نطلع لعند الباشة أنتم استفلوا ' '”: وصاح على 
الإنكجاريّة : “يا ولاد لا أحد يضرب. كل واحد يروح إلى بيته”: حينيذٍ صاحوا 
السيادة: "نحن جميعنا نلف ذنانير ”'"؛ كلنا سوى معكم”. قال الجاويش: "إن كان 
كلامكم حقيقي؛ الليلة أراكم في قصطل الحرامي"؛ والباشة بعث الدالاتيّة ليجيبوا 


0 في تمانية أيام. حين قري ذلك جميعه قام الجاويش 


'*"- يوم الخميس هو 717 من ربيع الأرّل ١1/1( ١778‏ كانون الثاني ١‏ 167)؛ وهو اليوم 68 من الثورة. 

”*'- يضع المطران بولس أروتين (الصفحة 20) تاريخ هذا الاجتماع في 717 ربيع الأول 1778: ويضيف أنه دام 

من الصياح إلى العصر. 

يريد بما: "مقننيات". 

**'- جمع الصليان: وقد مر الحديث عنهاء فراجعها (انظر الحاشية رقم 8). 

**"- نوع من الضرائب المفروضة على الشعب, 

'*'- نوع من الضرائب التي كانت ثفرض على الشعب. تجدها مذكورة في دفتر المطران كوبليان (الصفحة 8ه- 

ب) تحت عنوان "الذي طلع من الجرم على الطايفة سسنة 784 18/51 أيلول 75-4 آب/5 أيلول 

877" ويضيف أنه تم دفع >8٠‏ قرش "محرمِيّة' و٠٠18‏ قرش مصروفاً للمحرّميّة. يذكر نعوم بخّاش 

'الحرّميّة' أيضاً (الجزء الأرّل؛ الصفحة 155) في سياق سرده حوادث يوم 4 نيسان 1841: 'طلعت المحرية 

وضاجت البلد وبعده راح قنصل الإتكليز عند الباشا ورفعها". 

**1- لم نمتد إلى معناهاء لكنّ الظاهر ألها كانت نوعاً آخر من الضرائب المفروضة على الأهالي : 

**"- نوع تمن الظرائب أو أخذ المال بدون حقَ لكثنا لم أفتد إلى معرفة ماهيّتهاتماماً. سيذكرها مؤلفا في فاية 

يوميّاته أكثر من مرة: وسيضيف أنه "صار حرايم حتى واحد من المسلمين ابن الداخل باع بنته ليعطي حقها جرم 

''"- يريد يما "أنتم بدأتم وأصبتمونا". 

: كلمة عائيّة بمعنى تدبّروا أمركم بأنفسكم. اي‎ -"'١ 

"'"- مفردها الزا وهو ما بُلفَ على الخصر من الجلد أو من الأقمشة المختلفة, وكان يُلفَ ثلاث مرّات عادة. 
7 3 5 ير 3 20000000 شاه 5 

و ل السك ا هو عع ول سط. لكان 

الآخرين. وهنا يقول المظران كوبليان إن السادة كانوا مستعدين للف الزنانر. وهم يشيروت 0 هم 

للدخول في صفوف الإنكشارئين: وقد فعلوا ذلك حقاً كما ستلاحظ بعد قليل عندما يقول كوبليانٍ واكثر 

السيادة لفو إنكجاريّة" (انظر عن ذلك حوادث اليوم الخامس والكمانين). 


نرة اللي على اللي عورخيد بان العا 
14| بويت الطران اهام كولاه 


ع 


ذخرة وأعطاهم دراهم: والدالاتيّة أخذوا الجمال والدراهم وبعثوا يقولوا للباشة: "اعطينا 
فونه تنتائخد.” فة ق 1 ريمن و فك نم 
منضتنا ونحن ما بقينا نخدم”: والباشة قطع ميا حلب: والبلد فلتوا 

ع للقن 7 ت 5295 
جماعة.الذين كانوا محبوسين في خان الدبس **" وأهل البلد مسا تركو العيان تطلع 
وصاروا يطلبوا منهم ذخرة؛ وقالوا للقاضي: “كيف أذنت أن الباشة يضرب هل قدر 
طواب على الاسلام والحرم ؟” 0 فقال: "أنا ما سمعت شي سوى ثلاثة طواب”. 
فواحدة من النسوان ضربة [ضربت] الشبّاك وكسرته فوخف القاضي وصاح.ء فقالة 
[فقالت] له: "كيف الآن سمعت ولم تسمع الطواب التي ضربوها > 29 


وأا يوم الجمعة سابع وعشرين ربيع """ أي 88: بعتوا يقولوا للباشة: 
“خاصعين """ وطايعين لأمرك. كل شي يصلك في تمانية أيّام؛ ولكن نرجوا من فضلك 
أن تفلة [تفلت] لنا اليّة - كون قطعها من جديد - وتطيلع أهل ذقاق الطويل لكي 
البلد تطمان '”"" وتقيم السلاح وترسل لنا العيّان ليتمّموا الصلح”؛ وختموا هذه الورقة 
القاضي والعيّان؛ وكان هذا ملعوب 0 وصار جمع في بنقوسة وصار القول إِنّ كل 
الجمعيات '" تصير في بنقوسة؛ وحينيذٍ واحد من الإنكجارية [قال]: "نحن نروج 
وخاطركم عليئاء أنتو ”"" استفلوا”: حينيذٍ جابوا السيف والصحف وحلفوا وتوافقوا 


؟""- كلمة عاميّة جاءت بصيفة الجمع؛ معناها "المياه". 
*""- أي أطلقرهاء وهنا بمعنى أطلقوا سراح المسجونين؛ أخلوا سبيلهم. 
*'"- وهو لا يزال قائمًء ويقع لي جقورجق: بالقرب من بالفوساء ومسي بالدبس لكونه مكانا لبيع الدبس. 
"0١‏ جع الجريم: وهي النساء. 
7 هذه المرأة هي زوجة محمّد عرب ناصر, أحد زعماء الثورة. يذكر المطران بولس أروتين (الصفحة 08) في 
سياق كلامه عن حوادث يوم ١١‏ جمادى الأولى 1188 (78/11 شباط ٠‏ 167). أي لبعد انتهاء الثورة ودخول 
الباشا إلى المدينة, أن عساكر الباشا شنقوا زوجة ابن عرب ناصر في باب النيرب 'لأنها دخلت للمحكمة وكسرت 
الشبابيك”: ويعلمنا المطران بولس أروتين أيضاً (الصفحة 5٠‏ أن القاضي بعد هذا اهجوم "انمزم ودخخل اختى في 
0 : يضع الطران أروتين هذه المادلة في هوم 4 ربيع الأرّل ١ 8/( ١778‏ كانون الثاني ١٠؟18)‏ 

"'- إِنّ يوم الجمعة هر 78 ربيع الأزّل ١178‏ (4/5١كانون‏ الثاني :)18٠٠‏ وهو اليوم 44 من الثورة 

'- طفرة قلم يريد بما: "خاضعين". 
0 5528 
"١‏ الاجتماعات. 
"9" عامية بمعنى "انعم" 
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والجاويش تساور 7" مع ابن قجّة نحو ساعة وعملوا رطل الخبز بستة وثلاتين 
مصريّة؛ كان قبلا بقرش وأربعة ”""': وصاروا يقدموا للسكمان أكل وذخرة وداروا 
سكّروا الدكاكين وسلّحوا كل من قام سلاحه: والصرّاف بعث طلب أذن من الباشة 
يجي إلى الشيخ أوبكر. 

وأمًا يوم الجمعة تامن وعشرين ربيع *"'" أي 84 صار صلح؛ ولكن أهل البلد 
لم يريدواء ولأجل ذلك سحبوا سيوف وصاروا يضربوا كل من ليس هو مسلّح ويسكروا 
دكاكين» وهجموا على القاضي لكي يقتلوه لأنّه يقول ما سمع غير ثلاثة طواب؛ وابن 
عرب ناصر َخِلْصَه وبعده قر أنّه انضرب سبعة عشر ألف وخمسماية وأربعين طوب» 
والباشة رخى الماء وعطى قول إِنّه يسلّم القلعة لأنّ القول أنّ الباشة معزول وبدّه يسلّم 
البلد غير عاصية وعدّل عن مطلوباته: والباشة قتل ثلاثة ططريّة ”"": وقيل إِنّه أجاه 
رص ”"" كثير لأجل أنه ضرب ذخيرة العجم؛ وأما أهل البلد حفروا شرمبوا قبال شيخ 
يبرق والأرناوط عمّروا قلة على التكيّة» والذي قتل من العسكر نحو ألف وخمسماية. 


وأمًا يوم السبت تاسع وعشرين ربيع عند أي 86 أجا خبر أن أربعة عشر 
باشة محول على سفر العجم ”""' وابن جبان قايدهم؛ وطالب الذخرة التي ضربها على 


"1- طفرة قلم يريد ها: "تشاور". 
*'- القرش نوع من العملة الدارجة في تلك الفترة؛ وقد مر الحديث عنه زانظر الحاشية رقم /4”). وكان القرش 
الواحد يساوي أربعين بارة: والبارة عملة عثمانيّة أصدرت أرّل مرّة في العام ٠‏ 181: وكانت في أو أمرها تسن 
5 غراماً من الف ثم فض وزنها إلى ربع ذلك في أوائل القرن التاسع عشرء وكان يُطلق عليها أحيانا 
اسم المصريّة أيضاًء وهنا عندما يقول مؤْلّفنا "قرش وأربعة" يريد بها قرشاً وأربع مصريّات أو بارات. 

*'"- عاد المؤلف هنا إلى تصحيح الخطا الذي كان قد وقع فيه عند ذكره التواريخ: فهذا الوم يوافسى 14/9 
كائرن الثاي 181٠‏ 

"""- جمع الططر رأو الناتارالعتر): وهو ساعي البريد؛ وقد مر الحديث عنهاء فراجعها (انظر الحاشية رقم 737). 
”"- هنا بمعنى: *ضغط". 

*'"- الموافق ليوم ١8/5‏ كانون الثاني .1817٠١‏ 

""!- السفر كلمة فارسيّة الأصل معناها الحرب» الوقعة, وسفر العجم أي حرب العجمء الحرب الدائرة بين الدولة 
العنمائّة والعجم. وها يقول إن الباشا محل على العجم أي إن سيسافر نخاربة العجم. رأنا في المقذمة أن أكثر من 
٠‏ من .قاذني المدافع وقائدي العربات والمتخمئصين في القنابل الطلقوا من سلانيك بائجاه ميناء إسكندرونة كي 
يتويجُهوا منها إلى يغداد محاربة الفرس؛ لكنه أتى إليهم أمر بالتوجٌه إلى حلب لمسائدة خورشيد باشاء وهذا الخسير 


انورة اللبيين على الوائي خورشيد باشا العنماي 
ا 0 


البلد: وأنَّ جاية ذخرة أخرى لأجل سفر العجم: والباشة قال تكلف اتني عشر ألف 
كيس ويطلب من كل واحد من العيّان ألف كيس. والذي أجو لحلب ما عادوا يروحوا 
لعند الباشة: والباشة في كلّ حرب كان يطلع ويهجم: ويوم الذي طلعوا أهل اليلد لو 
كانوا يضاينوا ساعة كانوا أخذوا الشيخ أوبكرء وخورشود باشة محول على العجم. 
وأهل البلد بعتوا كل المحبوسين عندهم من الباشة: وأهل باب النيرب والسيادة أجو 
بالليل بالطبول والطبلات لبنقوسة يقولوا: “ما منصالح"؛ وأكثر السيادة لفو 
إنكجاريّة 7" بقولهم "نحن كلنا اسلام ودينينا واحد”: وقيل إِنّه جايه لمعونة حلب 
ألف خيّال عرب؛ وبعتوا أهل حلب عرض حال يطلبوا أو يعفى عن الكل أو يروحوا 
الكلّء والباشة فلت المحبوسين عنده وأجى واحد جكى أن يوجد عشرين ألف 
عسكري عند الباشة؛ ويوجد ذخرة كثيرء وفي الأرض شمبل الحمطة بخمسين غرش 
وما مصريات أبداً ”*": حتّى إِنّ العسكر عمّال تبيع فضّة سلاحهاء وَعَدّت مال] 
القناية ”*؟ على باب الله 7" والميدان 89 


وأمّا يوم الأحد ثلاتين ربيع ”*" أي 47 طلعوا جمييع مشايخ حلب والعلما 
يترجوا الباشة يعدل عن الذي طالبهم ويريدهم يروحواء وحطوا البعض من المشايخ على 


يزكده نصر الله غزالة (راجع مقالة يعقوب سركيسء الصفحة )١1١‏ في رسالنه المؤرّخة في ١4‏ كانون الأول 
فيقول إن الدولة كانت قد أرسلت كميّة من اليارود والكلل والقنبر إلى بغداد "تحت يد افدينا” لكثه 
يضيف أن تلك الذخائر “صارت نصيبٍ حلب" 

'*'- أي إِلّهِم دخلوا في صف الإنكشساريّة وليسوا زيّهِم, كما مر قبل صفحات (انظر عن ذلك الحاشية 
رقم 55ل. 

'*"-,.يريد يما آله لا توجسد مصريّات عند الناس أبسداً والمصريّة نوع من النقود. كما رأينا (انظسر الحاشسية 
رقم 6 

"*"- كلمة عاميّة حلبيّة تشير إلى القناة. 

”*'- قربة ماي حلب, وتكتب أيضاً "بابلا, وقد دخلت اليوم ضمن أحياء المدينة: وكانت معروفة بيساتينها لمرور 
قناة المياه في وسطها. 

**”- وقد سني كذلك لوجود,فسحة كبيرة فيه لسباق الخيل: وكان يسمّى قدا “الميدان الأخضر" ويقع الي غريّ 
حلب في وادي ير قويق. يعد أن كان الميدان خخارج حدود المدينة أصيح الآن حيَاً من أحيائها الكبيرة؛ ومعظم 
سكائه من الأرمن الدين نؤجوا إلى جلب بعد المابح التي تعرّضوا ها عن يد الأتراك في أثناء الحرب العالمية الأولى 
**"- الموافق ليوم 15/4 كانون الاي 1815٠‏ 
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1 وحملوهم وطيلعوا معهم الصرّاف. وكانوا نحو تمانين ”*". 6م - أ] وأيضاً 
الفرنج كتبة [كتبت] عرضحالات بهذا الو والعسكر أخذ حا حامع رم البختي؛ 
وكان يصل رصاصه لحد سبّاعين النيل ”*"' .في أغيل: ورصاص التكيّة يصل إلى الشرع 
0 ركم وقهوة اذا جي مم 


وأمَا يوم الاتنين وهو واحد ربيع آخر ”"" أي 8؛ فرجعوا العلما والشايخ ولم 
يقبل الباشة رجاهم بده 9" دم عسكرء بده دم ديوان أفنديء بدّه ثلاثة آلاف كيس 
مصروفه؛ بده كبرا البلدء بِدّه الذين ابتدوا هذه الدعوة؛ بدّه تسافر الإنكجاريّة. حين 
ركسي كما يقني التواقال:: عه 
فغضب على 7" الشيخ ونزل وقال لأهل البلد: “هذا رافضي **"؛ اضربوه» وإن 
نقصكم رصاص أنا أقلع رصاص قبب الجوامع وأعطيكم تضربوا”: وأجا ثلاثماية 


“*- يضع المطران بولس أروتين (الصفحة )2١-8٠‏ تاريخ ذهاب العلماء إلى الوزير في يوم ” ربيع الفا 
8 وذلك مع مترجمي القناصل» ويضيق أنه عادوا في مساء اليوم نفسه واشسترط الباشا أن يسافر 
الإنكشاريون لوجود فرمان سلطانّ بمذا الخصوص. 
5 يريد بما: "جامع". 

''- طفرا قلم ويريد بما: 'صبّاغين النبل"؛ وهي أماكن لصبغ الاقمشة باللون الأزرق الغامق (الثيل أو االيلي)» 
ا ا اس ال وني اناك اسع اله الا : 
للك ا شرع سوه حر يجام فاة قتطل خرص رست الام ررد سقط 
الشط وشرقا الأمجي وغربا حارة البساتنة. فيها بعض الآثار كالقسطل القديم وجامع الفا ومسجد يعرف بزاوية 
الشيخ عبد الله وكنيسة القئيس جاورجيوس للروم الكاثوليك التي بنيت العام 6 18: وكان معظم سكَاها في 
ذلك اراي من السحيتء وكان يسكن فيها مؤرّخا حلب الشيخ كامل الغرّي والأب فردينان توتل, 

'- الأنجي معناها بالتركيّة بائع التاح. هن حارات حلب. تحدها ثمالاً مملة أقيل والكلسة الصغيرة وجنوباً حلّة 

تراب الغربا؛ وشرقاً مملة الماوردي وغرباً قسطل المشط ومحلة الشرعسوس. من آثارها جامع الميدايّ الذي بني العام 
١611‏ ومسجد الفرًا والحمّام وعدّة قيساريّات وأربعة قساطل. ويبدو أن قهرة الأغجي كانت من المقاهي القليلة 
المعروفة في تلك الفترة, لأننا تجد مؤّف كناب 'حوادث حلب اليوميّة :1808-11/9/١‏ المرتاد في تاريخ حلب 
ربغداد” يذكرها (الصفحة /ا.”) في سرده حوادث العام ١191١4‏ ه. (8؟ آيّار/ه حزيران ١1/45‏ -؟١/4؟‏ 
ابر حمل 
'*- الموافق ليوم 10/8 كانون الاي 187٠‏ 
''- تعبو عائي بمعنى: "يريد”, "يطلب" كما مر سابقاً وانظر الحاشية رقم 881), 
''"- ريما كانت طفرة قلم ويريد بما: "عليه", 405 
*'"- جمعها أرفاض وروافض: وهدا يريد بها مّن خرج عن الطريق الصحيح؛ والرافضة فرقة دي متشائدة. 


انورة الحليين على الوالي خورشيد باشا العنماي 
ه4١‏ أ يوميات المطران أبراهام كوبليان. 


إنكجاريّ من برا ودخلوا في البلد؛ وعند المسا صار قول من عصمان اغا جوز مرت أحمد 
آغا أنه هو يخلّص ذقاق الطويل من العسكرء وعيّن فرن القصل " ' على كيسه لأجل 
لكان 4981 ونب اقلى كل الصوايح يبعتوا خمسة خمسة. والأرناوط هجموا 
لناخذوا '"'' قصطل الحرامي: فركضوا السكمان وقفعوهم: وأخذوا منهم مطارح وأخذوا 
منهم رو 

وأمّا يوم الثلاثة وهو اتئين "'" ربيع آخر ”''' أي 88» صار تنبيه في كل البلد: 
"يكون معلومكم أنّنا لا نصالح الباشة بل بدنا نضربه ونهذمه ونصنع كذا وكذا”؛ وابتدا 
الدكش من ذقاق الطويل وكانوا يقولوا: "السيد والينكجاري والنصراني واليهودي 
سوى؛ عرضنا ودمنا سوى”؛ وأمًا العسكر هجم على قصل الحرامي وأخدوا القصطل 
لحد الجامع ؛ ولحقت أهل البلد وقفعت العسكر وكان دكش عظيم وضعر ”'*' العسكر 
ورجع لورى وتضايق؛ وقيل إِنّ أهل البلد أخذوا التكيّة ووصلوا لبيت القصّاب؛ وقيل 
إِنّ العسكر تلع" برّاة ””" البلد؛ والباشة صار يضرب طواب بالكبيرى *"". وأهل 
البلد قالوا لمحمّد اغا قجّة أن “أعطينا حق الحمطة المنباعة دين ونحن نخرجها *" 
على السكمان”. وقيل حبسوا ابن قجّة؛ ابن قمبر والبازرباشي لكي يخرجوا على 
السكمان: والبلد في هذا النهار تقدّم وقوي وأجا واصل خبر أنّ الباشة ما عنده إلا ألفين 
عسكري؛ وابن جبان سافر إلى كلذ وأهل البلد لم يتركوا الصرّاف يروح لعند الياشة: 


ويسم 


ينث طفرة فلم يريد بما: "القصطل*؛ أي: *القسطل"؛ وهكذا موضع ورودها في الكتاب بعد الآث. 

ة "على حسابه"؛ أي إل حصّص فرن القسطل من أجل تأمين الخبز للسكمان؛ وذلك 
تفقته. 

"9"- طفرة قلم يريد بها: *ليأخذدوا". 

04" يريد بهاذ "رؤوس". 

'9"- كيب ألا 'اننين" ومن ثم كتب أعلاها “ثلالة". 

“'*- الموافق ليرم 18/5 كانون الداي ,185٠‏ 

“0ت يقصد بها: اذعرة, 

"4 بريد ها *طلع؟ "خوج" 

*'- يريد ها: *برّات"؛ أي: “خارج*. 

'*- بريد بما: “بالكبيرة", أي بالمدافع كبيرة الحجم. 

*”*- يريد ها: *دفع الحرج", أي: “الراتب المخمئُص للسكمان". 


14 


والباشة في حماوة الدكش أرسل ورقة أنّه بده يصالح لكي يشغلهم :0 


وما يوم الأربعا 7 هجم العسكر على أغيل وأخذ البوّابة ونزل لحد فرن 
أغيل» فهجمة [فهجمت] أهل البلد ورجعتهم إلى ورا واسترجعوا البوّابة» وعند السا 
هجم العسكر على شيخ عربي ولبتوا 9 أهل البلد؛ حتّى أن قرب لعندهم وضربوا 
عليهم؛ فوقع منهم نحو مايتين ورجعوا إلى وراء وفي تلك الليلة العسكر جمعوا غنم وبقر 
وبغال وجحاش وغيره ومشوهم قدام وهم وراء وهجموا على شيخ عربيء وأهل البلد 
ضربوهم ووقع من العسكر موجب القول نحو خمسماية, والدكش بالطوب والرصاص 
يكل ”*؛ وكانت أهل البلد في ضيق شديدء وكانت تشهى 7" على الوبا 600 
وتفضّله على هذه الحالات؛ وكلّ من كان يدعي على السلطان ويشتهي مجي دم 
الفرنج ورفع ملك 7" العصملي 19©, 


**- يضع المطران بولس أروتين (الصفحة ١ه)‏ حوادث هذا اليوم في تاريخ » ربيع الدا 1788, ويخدد عدد 
الحلبيّين الذين شاركوا في المعارك بعشرة آلاف. 
***- هو الثالث من ربيع الثالي 8" الموافق ليوم 1/1 كانون الغا ٠‏ 187؛ وهو اليوم 84 من الثورة. 
***- يريد بما: "لبفوا", "انتظروا". 
5 هنا بمعق: "ل يتوكق". 
“اسههي) على تزهب! 
لي بريد بما: "الوباء", أي "الطاعون" أو "لهواء الأصفر" (الكوليرا). وهذان المرضان كانا منتشرين بشكل كبير 
في القررن الوسطى؛ وكان تفشيهما في مدينة ما بُودي بمياة المكات: بل حتى الألوف من الناس يومياً. وكا اناس 
يعيشون تحت وطأة الوباء: والأغنياء منهم يهاجرون مدفهم ويلجؤون إلى مدن لم يصلها الوباء؛ وأا المتبقٌون في المدث 
فكانوا ينعزلون عن العالّم الخارجي كلياً. وعندما يقول المطران كوبليان إن أهل حلب كانت تشتهي حدوث وباء 
فهذا بشير إلى حالة اليأس التي أصابت الحلبيّين من الوضع العام القائم في المدينة. 

إن كتب تاريخ حلب غنيّة باخبار الطاعون: فانظرها (مثل ”تاريخ حلب الطبيعي في القرن القامن عشر* 
للأخوين راسل؛ الطبعة الكانية: الصفحات .4 - 05 4: 49 -470, وكتاب 'حوادث حلب اليويية 
18٠8-11‏ المرتاد في تاريخ حلب وبغداد” اليوسف بن ديمتري بن جرجس الخوري عبود الحلبي. الصفحة 
-88 1 حيث يعطي قائمة بأعداد المتوقين في طاعون عامي هنا - /40لاليوماً يوم). 

تدر الإشارة إلى أن مؤلفنا المطران كوبليان أيضاً راح ضحيّة المواء الأصفر بتاريخ ١8‏ تمُوز 1819 
ل مي 4 
"'*- يريد بها: "الستلطة', "الحكم". 
''*- تخريف كلمة العنمسلي التركيّة, أي العدماقّ؛ نسبة إلى دولة آل عدمان: أي العنمائين: الدولة العنماية. مد 
الفكرة نفسها عند رزيفرسكي (الصفحة )10/١‏ الذي يقول ما معناه: 'المأساة كانت كبيرة: وكا بعض الدراويش 


الورة اخلبيين على الوالي حورش يد باشا العدمابن 
/ا1 يوميات المطران أبراهام كوبليان 


وأمّا يوم الأربعا وهو رابع ربيع الآخر *' أي 84» قاموا عميان البلد وفقراها 
على القاضي وقالوا: "نحو ”© نموت ونريد أن تعمل لنا طريقة”؛ وزاحموه جدا وهو 
أعطا لهم ورقة ليرسلها للباشة يقول: "إن حلب لا توخذ بالسيف. أو اتفق مع البلد أو 
قوم سافر”؛ وأجو نسوان البلد أيضا يزاحموا القاضي ويضربوه وهو تخبا من 
وجههم ”"؛ وأهل البلد قفعوا العسكر من قصطل الحرامي وحشروهم في ذقاق 
الطويل؛ وأهل البلد رجحت أمورها في هذا اليوم والباشة أخذ بوّابة أغيل ووضع 
الطوب عليها وصار يضرب وقيل إِنّ أهل البلد قفعوهم. 

وأمَا يوم الخميس وهو خامس ربيع الآخر ”''' أي :4١‏ صار دكش عظيم ووصل 
العسكر إلى فرن أغيل وهجموا على حارة الريش '؛ وأهل البلد قفعوهم وصار موقعة 
عظيمة صوب أغيل وغيره 0'7, 

وأمًا يوم الجمعة وهو سادث ربيع الآخر ”” أي :4١‏ العسكر أخذوا حارة 
الجديدة ”"" والمنتاع 7" والقبب 09 وعند امسا أهل البلد قفعوهم من كل أغيل 


ورجال الدين يصرخون هذه الصلاة بصوت عال: “يا ربب: متى ستسفح للفرنج أن يستولوا على بلادنا؟ لألهم ما 
كانوا يعاملوننا هكذا في مصر" [أيَام حملة نابليون عليها]. نجد المطلب نفسه عند كاردان أيضاً (الصفحة 45) 
*'*- يوم الأربعاء هو م ربيع الدال ١,6‏ الموافق ليوم ١4/1/‏ كانون الثاني .١8٠ ١‏ يضع المطران بولس أروتين 
حوادث هذا اليوم بتاريخ ” ربيع الثاي .١١88‏ 

لل به 

3 يمدّد المطران بولس أروتين (الصفحة 8) عد النساء اللواي ذهين إلى القاضي بخنمسمائة امرأة: ويضيف أن 
القاضي أعطاهنٌّ ورقة موجّهة إلى الياشا لكنٌ الآغا خزقها. 

*"*- يوم الخميس هو 4 ربيع الثاني 778 1ء الموافق ليوم 3١/4‏ كانون الثاني 185١‏ 

*- تقع قرب أغْير التحارة» وقد ميت كذلك لأ سكاها كانو ينتفون ريش الدجاج ثم يمصبفونه بمخخطف 
الألوان لتزيين ثياب النساء؛ وكانت معروفة بمصابغها كما سنرى ذكر ذلك بعد صفحات. 

'"*- يضع المطران بولس أروتين (الصفحة 0) حوادث هذا اليوم بتاريخ ٠‏ ربيع الثاني :١88‏ ويضيف أله بعد 
دخول اهل البلد إلى حارة الريش قطعوا رأس ائني عشر من العساكر وأمسكوا خمسة وعشرين أسيراً. 

.181٠١ يوم الجمعة هو 8 ربيع الثالي 8 ؛, الموافق ليوم 5 كانون الثاني‎ -*'١ 

من حارات حلب, سيت بدلك نظراً إلى كوفها استحدلت بعد غزو تيمورلنك لخلب العام ٠‏ فلجا 
إليها المسيحيُون وأنشؤوا فيها دُوراً للسكن. ويسمّى الآن القسم القديم منها بالصليبة رانظر الحاشية رقمه١٠()»‏ 
فيها من الدور الأثرية دار عايدة (دار غزالة حالم وار أجقباش وجامع أبشير باشا وغير ذلك. 

"”"- أحد أزقة حي غير الفوقاية؛ والذي يصل إلى حارة قسطل الحرمي. 
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4د 


وتركوا ذقاق الطويل» وصار العسكر يحفر شرمبوا ”'؟ حول حيطان أغيل والريش 
وغيره: وخطفوا من الأرناوط بيرق ولم يقع نقص من أهل البلدء وكان متسلم طابق 
الجنك 0" عبليئلت:09 ها جوز مرت احمد اغا جمعة: ؛ وني هذه الليلة صار هجمة 
قويّة من حدّ الشابورة 9" لحدّ حارة الريش» ورجع العسكر مغلوب: وفي هذا النهار 
وحده الباشة ضرب على شيخ عربي وشيخ يبرق وحده تمانماية طوب ما عدا الطواب 
الكثيرة عددها كل يوم : ولم يقدر ياتي بحركة: وعمّال يكفي عشرين قنطار طحين 
لحلب: وقبل القومة دوبه "' كان يكفي ستين: وصاروا 7 الباشة الجوالخة 7 
والفلاحين» وكانوا يشتغلوا سبتات ”” ويعبُوهم تراب وصنعوهم متاريسات: وأهل 
البلد عمْروا متاريس في شيخ يبرق سمكه نحو خمسة أدرع '””: وكانوا يعيّوا زنابييل 
مصريّة ”” تراب ويضعوها لأجل الطوب؛ وأهل المشارقة فلتوا ما[ء] النهر على الأرض 
لكي لا تقدر الخيل تقرب لطرفهم 9". 

("1 - سبع وأمًاايوم السبت *** قيل اكه أجا ورقة من البيكاوات لأختهم أكهم 


'”*- زفاق يصل ما بين برابة أَغْيْر ومشارف ثكنة إبراهيم ياشا 

*'*- في اليداية كتب المؤلْف “متار" وكآله يريد كتاية "متاريس"؛ لكّه شطبها وكتب عوضاً عنها *شرهبوا”: وهي 
كلمة عاميّة تمعنى الخددق أو الحقرة الطويلة: وقد مر شرحهاء فراجعها (انظر الحاشية رقم +48). 

“'*- الجنك هي الحرب كما رأينا سابقاً (انظر الحاشية رقم 88؟). وتسلّم الطابق أي تسلّم الأمر والقيادة؛ والمراد 
هنا أن عدمان آغا زوج امرأة أحمد آغا جمعة كان قد تسلّم قيادة العمليّات الحرييّة. أي أنه كان الفائد العام لقرّات 


'- بريد يها: "عشمان" . 
*'*- جارة تقع بين الحميدية وقسطل الحرمي؛ وكانت مركزاً لصناعة الخمور. 
'"*- كلمة عاميّة حلييّة بمعنى *بالكاد": "بصعوبة": ويلفظرها *دوبو". 
'”*- ريما يريد يما عشيرة الجوالم, وهم فرع من الحديدين المقيمين جنوب حلب؛ وكانوا في منتصف القسرن 
العشرين يعدُون ٠‏ خيمة ('معجم قبائل العرب القديمة والحديثة" لعمر رضا كحالة؛ الجزء الأوّل؛ دمشقء 
44 الصفحة ١؟5).‏ 
'*- مفردها "السيبّت”. كلمة تركيّة بمعنى القفة المصنوعة من القصب توضع فيها الفراكه. 

'- مفردهسا دراع أو فراع؛ وتلفظها العائسة الضراع أو الدرع وهي وحدة فيساس للطول نساوي 08 اسم 
"”*- الزلبيل: من العرنيّة: الزييل. الققة: الجراب؛ الوعاء يُحمل فيه. جمعها: الزناييل, والزلييل الحلي يتُخذ مسن 
لشن الهاب أو العمق. 

”*- لأن أرضيّة الأزقة مبنُطة بالحجارة الملساء: والخيول ستزلق عند سيرها في هده الأزقة المغمورة بالياه. 

*”*- هو" ربيع البان 088 الموافق ليوم 77/٠٠‏ كانون الثانئ 1817٠‏ وهو اليوم 47 للثورة. 


الورة الحلبيين على الوالي عمورشيد باشا العخمااي 
الملا أ يوميات المطران أبراهام كويليان 


بقا عليهم يهجموا مرّتين: الليلة وليلة غداً: إن لم يملكوا البلد يرحلوا مع مع الباشة 0 
أريحا ": وقيل أيضا إن الباشة أرسل ورقة للقاضي إِنّه بعد يومين إن 1 يملك البلد 
يقتل البيكاوات ويرحل من هناك: وقيل إِنّه حوّشوا واحدة شيخا ””” وجابوها 
لجمعيتهم وبقية [وبقيت] عندهم ذمان وأخبرت أنْ البلد مسحورة؛ وطيلعت لهم سحر 
من راس كلب أسود مدفون في ذقاق الطويل» وقيل إِنَ خمسماية مركب فرنج نزلت 
على البحر *”" وإ ناليج فاح سنو حل العصملي 0 ونزل من القلعة ثلاثة ولم 
يتركوهم قايلين: إِنّه "أو انزلوا كلكم أو تقتل ”" الذي ينزل”: وأهل القلعة قشعوا 
ناس عمال يشربوا نركيله فتازوا '* منهم وضريوا عليهم بحاس ركتابوا لققمه 
واحد منهم. 


وأمًا يوم الأحد وهو تامن ربيع الآخر ' أي 4#: الباشة صنع لغم **" على 
بوَابت الريش وقتل قليل من البلد ”*): وهجمة [وهجمت] أرناوط نحو ثلاثة 
العو +4 فخرج عليهم عطمان 9 عا مع جماعة من المشارقة وقفع العسكر وبقي 


“*- مدينة أثريّ بعد عن حلب / كم تقربياً وتقع في جنوب غرييّها. على سفوح جبل الأربعين: وفيها أبية 
أثريّة رومائيّة وبيزنطيّة ومملوكيّة كمدافن محفورة في الصخور وآثار فياكل ومعاصر للزيتون والعسب وأسواق تجاريّة 
وكنانس قديمة ومعابد وقصور. وكان ها سور يحوي ١6‏ باباً. 

"*- يريد يها: '"شيخة": وهي مؤلّث الشيخ: وهنا بمعنى: "المرأة العجوز". 

ست هذه الخبريّة غير صحيحة؛ وهي إحدى الشائعات الكثرة التي رأينا أمناهاء إذ إِنّنا م نجد في كتب التاريخ التي 
بين أيدينا أي ذكر حادثة كهذه. 

**- أي إِنّ الفرس أعلنوا الحرب على العدماتّين كما رأينا سابقاً. 

“*- رما كانت طفرة قلم يريد بها: "نقعل”. أو 'ُقعل". 

'**- ريبما يريد ها: "فاغتاظوا". 

'*- أي: "العمامة؟, 

""*- يوم الأحد هو ا ربيع الدابئن 8 : والموافق ليوم 77/١١‏ كانون الثاني .141١‏ 

9 - اللغم كلمة يونائيّة الأصل بمعنى السرداب. كان الجنود يمفرون السراديب تحت الأرض لتصل إلى مكان معيّن 
ينص اهدو ويشحنوفا بالبارود ثم يفجروها بواسطة الفنيلة فينفجر ادف عخلاً فجوات كبيرة ببيسث يستطيعون 
التسلل منها إلى مراكز العدرّ وكانت هده الطريقة منتشرة بكثرة في العصور الوسطى؛ وكان ضمن اليش العدمافي 
فرق متخصّصة لصنع هذه الألغام تعرف ياسم "أوجاق اللغمجيّة". أي "فرقة اللغمجيّة". 
مني «كرالمطراث بولس أروتين (الصفحة 5ه) أن اللغم المذكور هدم دارين؛ لكنّه لم يذكر وقوع قتلى بين السكان. 
0 - يحدّد المطران بولس أروتين (الصفحة 8ه) عدد الذين هجموا من العساكر بنحو أربعة آلاف عكري 


1 


قليل منه داخل حارة الريش» وكان الحريق متصل في الريش؛ في الطويلء في البلدة: 
في الصوفاء والعسكر أحد 0 المشراط من الطويل إلى الريش ولم يتقدم إلى نذا صلق 
داخل» وقيل إن عند الباشة نحو خمسة عشر ألف. وقيل إِنَّ دنين صعدوا إلى القلعة 
وقشعوهم نايمين واتفقوا يصعدوا أهل البلد ليلا إلى القلعة ليضربطوها "*: وناس وقفوا 
على باب النصر لكي لا يسمحوا للسكمان يدخلوا البلد ”*“. وداروا كلّ من يروه 
ياخذوا تفنكته إن لم يروح المتاريس؛ والنصارى واليهود صاروا يتسخّروا لأجل عمارة 
التاريسات: وفرضوا الآغاوات على البلد ستماية كيس لأجل المصاريف. 
وأما يوم التنين تاسع ربيع نكراقي 5 حكا واحد مهترجي 
القلعة وقال إِنّه يوجد سرداب في جامع المستداميّة '””' ينفد على الساطورة "*" التي 
ماها ”**" منه أهل البلدء نبشوا ذلك السرداب وطلع واحد لفوق ولكن وخفوا 9 7 
هذا اليوم اتفقوا من كل صايح عشرة يطلعواء قالوا: "لكم لحالكم؛ من رجّل غنم” 0*9 
وصاروا يطلعوا هذه الليلة بذخرة أكل وفنور ””” ورصاصء وقيل إن اليوم أهل البلد 
مشا تطر إلى استمبول؛ وقيل الذيّاته "*" أجوا خبّروا أن قبجي وصل إلى حسر 


وم . 


نزل من 


ضربوا نحو ١١٠٠‏ طلقة مدفعيّة. 
''*- يريد هما عدمان آغا "جوز مرت أمد آغا جمعة" المارَّ سابقاً. 
**"- طفرة قلم: يريد بها: "أخذ". 
*- ربّما كانت طفرة قلم ويريد يما: "ليضبطرها”, أي: "ليحلوها" أر يريد بما: 'ليضربوها". 

ديقم "اليلد" 
ة ربيع الا 17785 الموافق ليوم 4/١7‏ كانون الثاني ١87٠١‏ 

”**- هو الموسيقي؛ أي الذي يعزف على الآلات الموسيقيّة. 
***- المستداميّة حارة تقع قرب البيّاضة, بجوار القلعة: والجامع الموجود فيها يُعرف بالنفيسيّة: أنشأه نفيس ججال 
الدين (المتوقى في العام 4 28 للهجرة -4 ١‏ شياط 1/١48٠‏ شباط 461 )١‏ واسعه ااي جامع شاه نسسبة 
إلى مستدام بك أححد عتقاء السلطان قانصوه الغوريّ الذي أوقف وقفاً كيرا هذا الجامع. 
'**- وتكتب أيضاً الساتورة؛ وهي اسم مخزن الماء الذي كان موجوداً في القلعة: بناه الظاهر غازي, ويؤخذ ماؤها 
من قناة حلب من شمال القلعة؛ ويرفع الماء إلى الأعلى بواسطة دولاب تديره دابّة. 
5 يزيد ما : "ماؤها". 

- عابي وهي نحريف كلمة خافوا. 

- بريد ما أن من أبرز رجولته وبطولته نال النيمة. 

جع الفنار وهي كلمة فارسيّة الأصل؛ وهو الوعاء من الورق وبداخله ثمعة, الفانوس. 

”'- رما يريد ها بائعي الزبت (وجمعها في فجة حلب: : الزياقة» حيث كان بعضهم ببيع الزيت على دابته مفلا 


اثورة المليين على الوالي تعورشيد باشا العدماي 
أه١‏ ا بوميات المطران أبراهام كويليان. 


الشغل 7 والفرئج كتبو بخصوص حلب؛ وكلاب حلب من جوعها صارة [صارت] 
تاكل بعضهاء والئاس دايما عمّال تتصخّر ”” لأجل عمارة المتاريسات» والأرناوط 
كانت تقول لأهل حلب: “إنّنا ما راينا قط في مدينة جنكجية ”'" مثل أهل حلب»: 
ولكن لا لهم حيلة” ”© والباشة جاب من أهل المعدن 7" لأجل اللغوصة 605 
وأمًا ابن قجّة تايّد ”” لأنه ليس مخاوز لأئه صار ما صار ملعوب لكي ينزلوا 
البيكاوات بظنّهم أنّ البلد مخاوزة. 

يوم الثلاثة عاشر ربيع 7" أي 40. الأرناوط صاروا يحفروا لغم تحت شيخ 
يبرق» وأهل البلد صاروا يحفروا عليهم: وأمًا الأرناوط صار لغمهم على جب وانخرق 
وتفرقوا بالما[»]. اليوم الفرنج كتبوا للباشة رجا لأجل الصلحة ””: والقلعة اليوم ضربة 
[ضربت] طواب وتفنك كثير وأجا ذخرة للباشة "'” وأهل القلعة يضربوا على الذين 


ها من قرية إلى أخر. ‏ 

“'*- يريد بها جسر الشغل أي جسر الشغور وهي هدينة تقع جدوب غرب حلب وتبعد عنها ٠6‏ كم وتطل 
على فر العاصي» ؤتعتبر مفترق طرق بين الشرق والغرب والشمال والجنوب وهي معروفة بجسرها على العاصي 
ذي الأربع عشرة قنطرة. يعود بناؤها إلى الألف الثالث قبل الميلاد؛ وعادت الحياة إليها في القرن السابع عشر بعد 
أن بقيت مهجورة فترة طويلة وعلى اللجسر نقش مطموس يعود إلى العصر المملوكي وكان في جسر الشغور عدة 
خانات لاستقبال قوافل التجار. 

يريد يما سرك من السخخرة» أي ألها تقوم بعمل من دون مقابسل؛ كما رأينا سابقاً زانظر الحاشسية 
رقم ؟لاك). 

0 البنك هي | كما رأينا (انظر الخاشية رقم 44181 وامجانك: امحارب, المقائل, والجتكجيّة: محاربون: 
لوث» والمراد هنا أن الأرناؤوط لم يروا في مدينة أخرى مقاتلين أقوياء معل أهل حلب. 


نون الثلي 2181٠١‏ 
إلى الباشا يوم ١١‏ ربيع العابي 1178 
ل شيئا عن رسالة أرسلت إليه. 

رم ١١‏ ربيع العا 78 :١‏ قيل 


لفن 


يمشوا في السواق 

وأما يوم الأربعا وهو حادي عشر ربيع ”'' أي 45: العسكر حفر لغم وأهل 
البلد عرفة [عرفت] ذلك فنقبة [فنقبت] عليهم» وحين انفتح اللغم ضربوهم أهل البلد 
وقتل كثير من العسكر داخل اللغم وم 

وأمًا يوم الخميس أي تاني عشر ربيع 7" أي 40: حفروا أيضاً العسكر لغم 
كك 4 ملرهم أرقتل متهم كثير جد وقيل إِنّ المتسلّم بعت هدايا واستكثر خير مدام 
ابوت **؛ لأجل أنّها صانة [صانت] جماعته وقدّمة [وقدّمت] لهم إكرام؛ وهي 
بعتت تترجًا أنَّ العسكر لا يتهجم على طرف حارة التصارى ”© والكنايس» وضار 
رجاها مقبول؛ وقيل إِنّ آغت القلعة نزل وتحالف مع أهل البلد أنّه يسلموه ولا ياذوه 
ويعطوه فضّة تمائين كيسء وهو يسحب الذين في ذقاق الطويل ويروح لأنّه يتبعوه» وقيل 
نه أهل ”'"" البلد كتبوا عن يد الفرنج أنّهم راضيين بكلّ ما يطلب الباشة فقط يصالم 09, 


نام 


المدافع وإطلاقها. 

''"- يريد بها: "الأسواق". 

''"- يوم الأربعاء هو ٠١‏ ربيع الثانئ 1778 الموافق ليوم 4 5/1؟ كانون الثاني 1815٠١‏ 

'"*- يصف المطران بولس أروتين (الصفحة 8) هذه الحادثة في سياق كلامه عن حوادث يوم ١١‏ ربيع الغا 
ويقول إل في الليل كان عساكر خورشيد يحفرون لغماً أمام الشيخ يبرق من الخارج؛ والحلبيُون يحفسرون 
خندقاً ليقاطعوهم من الداخل؛ "فخرج الخددق على اللغم وصار بينهم دكش استقام ساعة مع ضرب طوب'؛ وبعد 
يوم واحد وضع العساكر البارود فيه ورموه بالنار فخخرب أربعة بيوت وحدث قتال بين الفريقين 

”"- يوم الخميس هو ١١‏ ربيع الثاني 1778 الموافق ليوم 71/١8‏ كانون العاي ٠‏ 187 

*''- طفرة قلم يريد بها: "فقع", أي: ”انفجر” كما رأينا زانظر الحاشية رقم 78). 

*'"- هي لويزا أبوت؛ أرملة قنصل إنكلترة في حلب. إننا نجد معلومات كثيرة عنها في كتاب باركر الذي يقول 
مئلاً إن زوجها مستر روبرت أبورت كان قنصل شركة الهند الشرقيّة في حلب (الجزء الأزّل؛ الصفحة »)١1‏ وبعد 
موته تابعت هي عمله واهتمّت بشؤون القنصليّة مدّة ستتين بممّة كبيرة, وكانت تذهب إلى الباشا وتكلمه بدون 
الاستعانة مترجم: لكنها واجهت بعض الصعوبات بعد حرب بونابرت؛ وكذلك واجهت بعض الصعوبات مسن 
الفرنسيين المقيمين في حلب. ويُذكر اسمها عند ذكر حادثة قعل الروم الكاثوليك في العام 181 إذ كان ها صلة 
مع قاضي المدينة واستطاعت استمالته إلى جانب الأرثوذكس. 

“"- يريد بها الحارات التي كان يقطنها المسبحيُون وهي الجديدة والصليية وما جاورهما. 

”"- الكلمة مكرّرة في الأصل, 

0 م الجملة التالية: *وأمًا يوم الجمعة وهو تا عشر ربيع أي 44: لكنّه شطبها 
وعاد إلى إكمال كلامه. 
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نزل اغت القلعة نَيّةَ أربعة إنكجاريّة.9“. وأمًا أهل البلد.جابوا من 
وحين نزل اغت القلعة طلعوا بالرهنية أربعة إنكجارية و لذن بلد جابوا من 
الكلاسة جماعة ليعرفوا مكان لغم العسكرء وجابوا طبل ووصعوا *” فيه عدس: وحين 
يطفطف 7" العدس على الطبل حين يوضعوه على الأرض يعرفوا أن اللغم هناك, 


وأمًا يوم الجمعة ثالث عشر ربيع ”*" أي 48: نزل اغت القلعة وقدّموا له أكل 
وتحالفوا معه بالأمان: وطلعوا جماعة من حلب لفوق وبقى باب القلعة مفتوح وصاروا 
ينزلوا وقشعوا في القلعة تمانين واحد جرك 7*) لأجل الجوع والأوجاع. والطبالين 0*9 
صاروا يدخلوا على أهل البلد ينزلوهم ويقتلوهم لأن يقولوا إن في القلعة عتدين يقتلوهم 
وياكلوهم: وأجى للباشة قبجي معه خيل. وقيل إِنّه أجا باشة جديد محول””' على 
حلب؛ وصار دكش عظيم قصد العسكر ياخذ مصبنة الريش 7" ولم يقدرء وأهل القلعة 
كتبوا للباشة أنه ما بقا عندئا [؟ - أ] شي» نحن عتيدين ننزل أو دبّر لنا حال؛ فردٌ 
جواب: "ابقوا ليوم الاتنين '*": وأنا بدي أصل لحدّ باب النصر". 


4 أي إِنْ أربعة إنكشارئّين صعدوا إلى القلعة كرهائن عوضاً عن آغة القلعة الذي نزل إلى البلد. يقول المطسران 
بولس أروتين (الصفحة 4-1 2) إلهم أرسلوا أربعة أشخاص كرهائن: اثنين من الإنكشاريّين واثنين من السيّدا 
'*- طفرة قلم يريد يما: "ووضعوا". 

**- كلمة عاميّة من أصل سريايّ بمعنى يقفز قفزات صغيرة؛ وهنا يريد بما: " 
”*- يوم الجمعة هو 1 ربيع الثاني ١١78‏ الموافق ليوم 78/15 كانون الثاني 185٠١‏ 

”- معطوب, فاسد؛ وهنا بمعنى المريض أو غير القادر على الحركة. 

***- رما كان الكلام هنا عن فرقة الطبالة في الجيش العثمانّ الذين كان من اختصاصهم قرع الطبول» وذلك 
لإيقاظ الجنود أو لبث الحماسة فيهم عند القتال أو إنذارهم عند الخطرء ما في حلب فكان الطبّالون كلهم من 
(القرباط) وكان هم حيّهم الخاص مم يسكدونه يسمُى "الطبالين" وكان يقع بين حيّ شاكر آغا والأبراج (خير الدين 
الأسدي. "موسوعة حلب المقارنة": الجزء الخامس؛ الصفحة 69 9). 

***- كان الخبر غير صحيح؛ وهو من الشائعات الكثيرة التي راجت بين الشعب كما رأينا أمثاله قبل هذاء لأ 
خورشيد باشسا بقسي على منصبه فترة بعد ذلك؛ ولم يصل فرمان عزله إلا في ١4‏ شوال 8م١١ 15/١‏ 
تموز ) ودخل خلفه مصطفى باشا البيلائلي والي قرص حلب في ١١‏ ذي الحجّة ه١١ ١9/0‏ 
أيلول ١5ىمل.‏ 

”**- المصبنة المكان الذي يُصنع فيه الصابون: أي معمل الصابون, لكنّيا نشلك في قراءة الكلمة: إذ ربّما كان يريد 
بما مصيغة الريش؛ وحارة الريش معروفة بمصابغها كما رأينا (انظر الحاشية رقم 414) 

”0 في اليداية كتب: "الأحد"؛ ومن ثم شطبها وكتب عوضاً عنها "الاتنين". 
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أما يوم السبت وهو خامس عشر ربيع ”"" أي 44: وهذا النهار موجب 
بجق 89" أهل الملحفة 7'" بدو يصير خلاص هذه الدعوة: وصار دكش عظيم هجموا 
على شيخ يبرق وقربوا إليه جداً وشكوا بيارقهم '؟: فاجوا أهل الكلاسة وهزسوهم 
وقتلو مئهم كثير وتركوا البيرق وهربواء وقفعوهم من حارة الريش وبقيوا هناك أهل 
الكلاسة وبعتوا بدلهم أهل تلك المطارج إلى الكلاسة» وحين يهجم العسكر كانت تركض 
سكمان البلد تقابلهم حفايا قايلين: "اليوم طاب الموت؛ اليوم طاب الموت"؛ والبعض: 
"يا خالقى توكلنا عليك”: “يا خارجي حلنا الله عليك”» 459 والشيخ براهيم ]فنع 
لأهل البلد أن كلّ من يُقتل فهو شهيد» وأمًا الفقرا والنصارى كانوا في ضيق شديد لأجل 
الصخر 9" والحرايم: ولحم البقر بعضمه صار ينباع بأربعة غروش ونصفء وأمًا 
الفرنج لم يواجه مرسالهم الباشة لأجل الصلح ولم يرد جواب؛ والعسكر أين ما تصل 
عمال تحرق وتخرب. واليوم أهل البلد انتصروا على العسكر وجابوا منهم روسء وأمًا 
آغت القلعة لم يريد ينزل بل أحد ”' تتن ”' وتمبك 9" وقهوي وغلق باب القلعة. 


دلكقم 


وأمًا يوم الأحد وهو سادس عشر ربيع "© أي ٠٠١‏ هذا اليوم هو قلافة 
المهلة التى طلبها الباشة أن يصبروا له أهل القلعة لكي يرد لهم جواب عن نزلتهم؛ 


زفكم 1 
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*4*- يوم السبت هو 17 ربيع الثالن 158 الموافق ليوم 14/11 كانون الثاني ٠181م‏ 
'8- كلمة عامُيّة وهو الكلام الذي ليس له إستاد. 
*'*- ريما يقصد الذين كانوا يختبنون وزاء الملاءات ويدّعون السحر والتجيم. 
'"*- يضع المطران بولس أروتين (الصفحة 4ه) حوادث هذا اليوم بتاريخ ١4‏ ربيع الغا 1188: ويقول إله في هذا 
اليوم صرب 8٠‏ طلقة مدفع. 
'*- الخارجي هو من خالف السلطان والجماعة, وهنا "إن الله جعل موتك على يدنا حلالاً أها الخارجي". 
"'- هو الشيخ إبراهيم الدرعزيني امار ذكره: فراجعه (انظر الحاشية رقم /9199). شم 
“"*- يريد بها السخرء وهي جمع السخرة: وهو العمل الذي يقوم به الإنسان من دون مقايل» وقد مر الحديث عنهاء 
فراجعها (انظر الحاشية رقم 517/17). 
*"- طفرة قلم؛ يريد بها: "أخل". 
“"*- كلمة تركيّة بمعنى الدخان؛ وأصبحت تشير إلى التبغ. 
/- كلمة فارسيّة الاصل وهو نوع من نبا التبع, له طعم خاص يدن ورقه بالركيلة. 
**- يوم الأحد هو ١4‏ ربيع الداي ه1٠‏ الموافق ليوم ٠/1/6‏ كانون الناي 181٠‏ 
''- يريد بما: "غلاقة', وهي كلمة عاميّةبمعنى: "هاية' أو 'تدمة”. 
الورة اخلبيين على الوالي عورشيد باشا العنماي 
باينا ١‏ .يوميات المطران أبراهام كوبلياتة 


والباشة السلام بعث يطلب المشايخ والعلما والأفندية ”''' والفرنج لكي يتفق معهم على 
الصلم ”'"؛ وبعت يقول: “المتسلم من عندي وأنتو وقفوا منكم تفتكجيباشي '"' وقول 
جوخادار وجماعة الباب 7''": وطلعوا من البلد هذه الجماعة لتميم الأمر ”''': وأمًا أهل 
البلد لم تكن بفرد نيّة ولا فرد قلب ولم أحد ينتصر على الآخرء وأهل القلعة [قَرّروا] 
أن يتفقوا مع البلد وياخذوا معهم أهل ذقاق الطويل ويضربوا الباشة؛ وأمًا أمس أهل 
البلد عطوا كسره *'' للعسكر حتّى وصلوا لحدّ شيخ يبرق» وحين قربوا وشكوا البيارق 
ضربوهم وقتلو منهم كثير: وقيل إن اليوم رجع الذي ود '”'' عرض حلب إلى استمبول 
ويقول إِنّ الباشة معزول والمنصب على ابن جبان ”'''. والقبجي جاية عن قريب؛ 
وصار خبر أنّ الذين قدّموا عرض حلب سركلوهم *'"': وأمًا الآغاوات اسمواوهم 9" 
محمّد آغا قجّة راس الكل ”''': عصمان آغا كردي؛ ناصر آغا 7'"؛ ثالث "'" محمد 


**'- كلمة تركية يونايّة الأصل تعني السيّد. واستعملت بعدٌة معان وأصبحت لقياً يطلق على الأشخاص المعلّمين أو 
كبار موظّفي الدولة أو الشخصيّات المعروفة مرتبتها العلميّة بين الشعب: أي وجهاء القوم 

٠١‏ يذكر المطران بولس أروتين (الصفحة ١‏ ؟) أنه في يوم ١©‏ ربيع الاب ١78‏ جرى اجتماع في امحكمة عند 
نانب القاضي حضره كبار أهل اليلد "لكي يدبّروا الحال بما يوافق صالح البلد": والظاهر آنه كان لدراسة طلب الباشا 
والرة عليه ويعدّد أسماء سبعة عشر من المشاركين فيه: وهناك بعض الاختلاف بين قائمة الأسماء لدى المطران ولس 
أروتين وقائمة مؤلفنا. 

-"٠”‏ التفنكجي هو الجنديّ حامل البندقيّة كما رأينا (انظر الحاشية رقم 188): وكانوا لون طائفة خامُة من 
طوائف الجيش العثماليّ؛ وأمًا التغدكجي باشي فهر رئيسهم. 

”**- يريد يما أهل الديوان المارّ سابقاً وانظر الحاشية رقم ؟١١).‏ أي أعضاء مجلس إدارة الولاية 

04ت ريما رهد اذ التميم الأخرة. 

-٠*‏ أي: “كسروهم” 'هزموهم'. 

*'- كلمة عاميّة بمعتى الذي نقل: أو الذي حمل الرسالة, 

”!- يريد يه محمد ججلال الدين باشا امعروف بيار أوغلي والي حلب سايقاً ووالي أدنة لاحقاً امار ذكره سابقاً وانظر 
الحاشية رقم ٠‏ 917)؛ والذي جاء إلى حلب مع جدوده لمساعدة خورشيد باشا. إن أخبار توليئه حلب غير صحيحة: 
وهي إحدى الإشاعات الكثيرة المنتشرة لي تلك الأيام (انظر الحاشية رقم 8828). 

*- سركل أي: "نفى” كما رأيا سابقً وانظر الحاشية رقم 4 09/4 و"سركلرهم' أي "نفرهم". 

*"- يريد بها: "أسماؤهم'. 

تعبير عام بمعنى: "رئيس" أو: "زعيم". 

الاسَيه المطران بولس أروتين ناصر آغا عجميّة وهو أحد الذين اجتمعرا في امحكمة عند نائب القاضي بوم ١8‏ 
عمرم 1776 (33 تشرين الأؤل/7 تشرين الاي 1819) كي يبروا أمور اليلد وهو أحد الآغاوات الذين أخلوا مع 
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صى ى لق 


آغا ابن قمبر» رابع محمّد ابن ثمرجي 7')؛ خامس محمد بازر, 
يحمّد عرب ناصر» .سابع خليل ابن غسوري "'": تامن جاويش ابن عيسى من 
!011 #تانتع مصطفى ابن أوجى: 217 احدى عشر نبهان أخو ناسين اغا 419 
تاني عشر براهيم قاسم شاهين» ١‏ علو بكري مصطفى؛ ١4‏ محمّد آغا آغت خان 
تومان» ١5‏ مصطفى عواد؛ ١١‏ يوسف قصّاب» ١٠‏ في الصليبة ابن الخيّاطة: في 
الجديدة علي كرشهء 15 ياسين صابوني [في] حارة الكراد "''": ٠١‏ في القصطل 650 
قدور شرف الدين محمّد ابن حطب ''" ١١‏ [في] اغيل خليل عكمباش: ١١‏ [في) 


بميّد بن حسن قجّة: بعد انتهاء العورة (انظر الحاشية رقم .)١7‏ 

٠"‏ فة التباس في الأرقام: إذ إن المدكور هو الرابع بين الآغاوات وليس الثالثك. 

'!- من زغماء الثورة. يذكره مؤلفنا في مكان آخر باسم الشمرجي: أم المطران بسولس أروتسين (الصفحة ٠‏ 4) 
ليسمْيه علي آغا ثمرجي؛: ويذكره ضمن الذين اجتمعوا في امحكمة عند نائب القاضي يوم ١6‏ محرِّم ه١١‏ (؟71 
نشرين الأرّل/ تشرين الثالي )١81.4‏ كي يدبّروا أمور البلدء وهو أحد الآغاوات الذين كُتلوا مع محمّد بن حسن 
قَجّة بعد انتهاء الثورة (انظر الحاشية رقم .)١178‏ 

'- يذكره المطران بولس أروتين باسم حسن آغا بازار باشي (الصفحة ٠‏ 4)» وهو أحد الذين اجتمعوا في امحكمة 
عند الب القاضي يوم ١©‏ محرّم ١2( ١17‏ تشرين الأؤّل/" تشرين الثاني )١815‏ كي يدبّروا أمور البلد. 

-٠*‏ ريما هو عبد الله آغا الغوري المأدكور عند المطران بولس أروتين (الصفحة ٠‏ 4) ضمن الذين اجتمعوا في الحكمة 
عند ائب الفاضي يوم ١8‏ محرّم ١١5‏ (؟7 تشرين الأوّل/7 تشرين النابئن )١815‏ كي يدبّروا أمور البلد. ابسن 
الغزري يذكره المطران بولس أروتين (الصفحة 45) في هناسبة أخرى, عندما يقول إنّه كان أحد الوجهاء الخمسة 
الذين توجّهوا إلى الباشا للتوسّط في يوم 4 ربيع الأرّل ١١75‏ الموافق ليوم 15/١4‏ كانون الأرّل .)١815‏ وعائلة 
الغوري قديمة في حلبء وهي سليلة رقيق معتوق للسلطان قانصوه الغوري المملوكيّ (انظر شجرة عائلة الغوري في كتاب 
"القربة الحنة- العائلة الحلبيّة وانجتمع في العهد العدماي": الصفحة 588 حيث نجد فيها اسم خليل الغوري أيضاً). 
-1١‏ يسمه "من الجدد" لألّه أحد الآغاوات الخمسة الذين كانوا منفيّين من حلب وجاؤوا إليها بعد حين؛ وهم إلى 
جالب المذكور محمّد بن حسن قجّة ابن قمبرء زوج امرأة أحمد آغا والشيخ إبراهيم الدرعزييني. 

''"- لا يوجد اسم عاشر في النصّ؛ وربّما استدرك الغلط في التعداد بعد الاسم الثالث. 

*!'- ويسمُيه اللطران بولس أروتين نبهان آغا تلقرجي: وهو أحد الذين اجتمعوا في امحكمة عند نائب القاضي يسوم 
٠‏ عرّم 1118 (70 تشرين الأرّل/6 تشرين الثاني )١815‏ كي يديرو أمور البلد (المطران بولس أروتين» الصفحة 
1 ع 

اال وتسمّى أيضاً حارة الأكراد تحدها شمالاً الحميديُة وجدوباً جسر الكعكة وشرقاً قسطل الحرمي وغرباً زقاق 
الأزبعين؛ وكان معظم سكَافا من الأكراد, من آثارها مسجد خير الله وقسطل التدريية وام برسيم. 

'''- بالتاكيد يريد بما حي قسطل الحرمي امار ذكره والذي شههد معارك ضارية بين الفريقين. 

"ا إنكشاريي من زعماء الدورة. يسميه المطران بولس 0 م 
اجتمعوا في الحكمة عدد نالب القاضي يوم ١6‏ حرم (7؟ تشرين الأ 
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سادثك إن 


النكيّة '"'''' ولاد التكيّة؛ 18 صالم ابن الرابعة في باب التيرب من الكببار . 
المعدوده ""'". ١‏ موسى كثعان """'. 4 محمّد ابو سبع دقون؛ ١١5‏ محمد ابين ٠‏ 
سليمان اللقطان؛ وأمًا العيّان مع البلد ابن علوتكرلي؛ محمد آشاابن موقت. ٠ 9 "٠‏ 

محمّد آها زيّات في الألمجي والباشة بدي يرب بارود أطرش """, وأمًا السامي 
الذي من استمبول بر أن السلطان نحو عشرين يوم ا و 31 وقشع أن الرجل 
الذي كان رابج لعئده كان مات قبل أربعين يسوم وصار تخبير أن السلطان ما قبل 
هرش حال حلب بل الدولة شضبانة هليها ويثواوا؛ "لاحطوا بعضكم بالملم"؛ وأمّا 
الذين نزلوا من عند الباشة حبّروا أنّ أمن وأمان لكل أهل البلد. والمثسل """ ينزل 
بماية واحد ويكونوا أهل البلد في الباب؛ والغير خبّروا أنّ الإنكجاريّة هذه الليلة 
يسافروا والمتسلم يدخل بحمسمابة جئدي وبعدو الذي يريد يسافر. وأمًا القول هذا 


يقرل غنه راغب التلباخ زاطزء النالث, الصفحة ١-6‏ انظر أيضاً كامل الغري, اللمزء النالث؛ المليعية 
إله أسد آغاراث الإنكشارية الأذين اجسمرا في العام ١16‏ لهب. 1١/4‏ آيَار 11-1818 نيسان/ة بسار 
8 للشاور من أجمل مماربة إبراهيم باشا بن محمد علي باشا المصريّ ‏ الاي كان قاء دخيل خلب آناذاك وأخيل 
عساكر من الشبّان الحليئين ‏ وفرروا قيله, لكنّ الأخبر غلم بالمزامرة عن طريل ابن خطب نفسه والادي أخل ررقة 
العهد الني قلمها الملتكورون على الفسهم وسلّمها لوكيل إبراههم باشاء رهاا باتررة سلمها إلى إبراهيم باضا والسائي 
لهم جميعاً نا فيهم ابن حيلب 

في رسالة من إبراهيم باشا بن محمد عملي باشا عزيز فصر إلى سامي بلك والمإرة لي 1١‏ ذي القعدة 11381 
١/1١‏ آذار 8185 1) نجده بر رفاة محمد آغا حلب زاده ويضيف أن ارلاد الملاكور قدُموا استرحاماً ككسي مسا| 
مقاطمات والدهم إلى مهدقم (انطر د, أسد رسنيم *اشلرطات الملكيّة المصرية', اد الدالث؛ الطبعة الثالية بوره 
كول الرليفا رلم 4109 1), 
"""> ريما يريد بها لكية بايا يورم الما ذاكرها رالظطر الماطمية رقم 1/86ه). 
؟""- لعبير هائيّ؛ بريد ها أن اكور هو من اللدين يُمثون على الأصبابع لشهرته, 
-""١‏ ياكر المطران بولس أرولين (الصفحة ١‏ ) اسم يوسف آطا كنمان كأسبء اللدين اجسمعرا في المكمة عند لا 
القاضي يرم ١8‏ رم 11189 (13 اشرين الأزّل/! نشرين اللاي 1814) كي يايروا أمور البلد. ثم يادكر را 
1ه) اسم ابن كيمان طمن الآطاراث اللدين قيلوا مع عمد بن حسن لي بعد النهاء النورة زالظار الماشية رقم 0118 
ما ماران كريليان قلم يدكر امد طمن الدين ثم قبلهم بل ياذكر موا عنه ابن قمير الما ذكرة آ 
*'ك- له ينا لي الترقيم, إذ إن ارقم ١8‏ يتكرّر هنا. 
-"١‏ ريما هر نوع من البارود اللي لا جدرج ميرلا عد اشتعاله, 


مشو << ع | 


جبيعه ملعوب بذهم أهل البلد يبوقوا 9" في العسكر والباشة حاصل في مرض تقيل 
والخليم باشي ””" الذي راح مع التراجفين 2 بقي عند الباشة لأجل تحكيمه؛ وفي 
هذه الليلة جميع أهل المتاريسات تركوا متاريساتهم وراحواء وواحد إنكجاري راح 
لزقاق الطويل وللصوفا وغير مطارح ولم يروا أحد البتت """: فشك عصاية ورجع: 
والحرّاس دارة [دارت] على بواب البيوت وصارة [وصارت] تقول: “يا أيّها أهل 
مر 7" يا نسوان: اهربوا التجوا إلى المدينة”: وقاموا الناس ودخلوا في اللدينة 
بالليل وصار خوف ورعب عظيم» وقيل إِنَّ الباشة قال لأهل البلد: "أريد أتصالح معكم 
لأنْي معزول من ثلاتين يوم '*''' وبعده أروح": وأعطا مهلة للإنكجاريّة خمسة عشر يوم 
لكي يروحوا هم والذين يتبعوهم؛ وظنُوا أنَ الإنكجاريّة هربوا في الليل وكان القول إِنّ 
التسلم يعبر في البلد الساعة بالثلاثة. 


"١‏ من باقه باق القومّ: غدر بهم. 
''"- الحليم باشي: هكذا جاء في المخطوط وهي طفرة قلم يريد بما الحكيم باشي؛ والحكيم هو الطبيسب» والباشي 
بالتركيّة تعني الرأس؛ أي الكبير كما رأيناء والحكيم باشي إذا هو كبير الأطبّاء, وكان يدعى جبران كما جاء في كناب 
الغران بولس أروتين رالصفحة 4 8). كان رزيفوسكي قد ذكر سابقاً أن الحكيم باشي هو قسطنطين جوتينيكي الذي 
غادر حلب معه. والظاهر أن جبران المذكور عيّن بدلا عنه في ما بعد. 

في كتاب “شهداء حلب" الذي جمعه الإكسرخوس أكاكيوس كوسا قب (الصفحة 54 و ٠0١‏ يُذكر طيب 
آخر بولوي اسه جيانانتونيو توسيللي (105113: 4010 هدههة)) كطبيب وصديق حميم للباشا في نيسان من العام 
لك المذكور خسر ممبّة الباشا بعد حين وكاد يفقد حياته بعد غضب الباشا عليه. 
'""- مفردها الترجمان: أي المترجم؛ وكانوا يعملون كمترجمين لدى القنصليّات وبذلك كانوا يتمتعون بسبعض 
الانيازات والصلاحيّات ويلقبون بامحميّين لتمشمهم بالحماية القنصلية وكانوا يعفون من دفع الضرائب؛ وكانوا إِمّا من 
السبحئّين أو من اليهود, وكان الناس يسعون بجميع الوسائل للوصول إلى هذه الوظيفة. يدكر المطران بولس أروتسين 
أسماء "التراجمين” (المترجمين) الذين ذهبوا إلى الوزير (الصفحة 24) وهم كروين ؟ (هكذاء ياشارة امنغهام, وهو 
أليكس كاردان صاحب التقرير المارَ ذكره) ترجمان فرنسا وفيدسان ترجمان الإنكليز وسيمنطوب ترجمان التمسا. 
'"'- يريد بما: "اليه" 
"''- يريد بما أفراد طوائف الحرف أو الأصناف؛ وهم الناس الذبين تجمعهم حرفة معيّنة. وكان لكل طائفة من تلك 
الطرائف رئيس يُعرف بالشيخ يدير أمور الطائفة وينتخبه الأعضاء. وكانت الطوائف الحرفيّة تنظر في شؤون أعضائها 
وتسم الخلافات في ما بينها وتدافع عن حقوق أعضائها؛ وكان أفراد الحرف يساعدون بعضهم بعضا عند الضرورة؛ 
ركان لي حلب العدديد من تلك الطوائف التي قامت بور اقتصاديّ وسياسيّ واجتماعيّ كسبير في اللدينسة في فعسرة 
دراستنا؛ ولي فجة حلب تستعمل كلمة الأصناف للدلالة على الفقراء بشكل عامٌ. 
'""- لا صمّة هذا الكلام, وهو من الإشاعات العديدة الذي رأيا منيلاقا قبل الآن. 


انورة الحلبيين على الوالي مورشيد باشا العنمالن 
و١‏ / بوميات للطران أبراهام كوبليان 


وأمّا يوم الاتنين وهو سابع عشر ربيع ”"" أي :٠١١‏ كل الناس رجعة 
[رجعت] إلى سلاحاتها ومسكوا التاريسات وتحصّنوا ويقولوا: “حتى يفوت 
المتسلم نقيم سلاحاتنا”. أهل بنقوسة رادت تصالحء وأمّا أهل باب النيرب لم تريد 7" 
وبقي الحال هكذا لحدّ الساعة بالتلاتة 59 والأرنساؤط دخات في أغيل وصطل 
الحرامي ”"'': وأهل البلد طلعت لبرًا وكلّ منهم مسلح ويسلموا على بعضهم ويسالوا 
خاطر بعضهم ويقيّلوا بعضهم: ولكن لم تجسر الأرناوط تقدّم لما قدَام لاك وقبل تائية 
عشر يوم كان واحد مسلم يصيح في كلّ الصوايح والأسواق: "يا أمّة عيسى ”'". يا أمّة 
موسى ”'". يا أمّة محمّد؛ يا أهل حلب؛ اصبروا تسعة عشر يوم بعد هذه المدّة حلب 
تصير قدح لبن ”*" ويصير فرح”2 وأما في الشيخ يبرق اجتمعة [اجتمعتع *"" كل 
التي انضريت على ذالك الصايح وتكاد أن تتعبًا بيكية ”*'' من الكلل: وأمًا العصر نزل 
متسلم من عند الباشة من عنده صالح آغا ”*" معه نحو أربعماية أرناؤوطي ودخل في 
المحكمة وصار تنبيه أمن وأمان وقلّت "''" معارضة؛ المضا فات 9" لا تذكر أهل 


صم 


*""- يوم الاثثين هو 6 ربيع الثاني ١١18‏ الموافق ليوم 51/15 كانون الاي .181٠١‏ 


0 
”؟- يضيف المطران بولس أروتين (الصفحة ه) أن أهل باب النيرب حين وصل الحادي إليهم ييشرهم بالأمائء 
اشتموه وضربوه. 


*5"- يريد يها: "في الساعة الثالئة". 
*""- طفرة قلم يريد يما: "قسطل الخرامي" امار ذكرها زانظر الخاشية رقم 4 4) 
“'"- يريد ها: ؟لى قدام؟, أي: إلى الأمام. 
'“"- يريد بما: “المسيحئين”: نسبة إلى عيسى عليه السلام. 
"> يريد يما: "اليهود”, نسبة إلى موسى عليه السلام. 
"'"- تعبير عاميّ يشير إلى صفاء الأمور كصفاء اللين أو الحليب في الوعاء؛ وما زالت العامة تقول: *صافي يا لبن'. 
*“"- أي جمعت في مكان واحد. 
1- هو المختزن أو المستودع» وهم يُعرفان يوسعهماء وهنا يريد أن يقول إن الكلل تملا مسستودعاً كاملاً لكدسرة 
عددهاء وهي تعرف ب_“'البايكة". وحالياً حرفت إلى *باكية". 
03 5 
- هو صاخ آغا قرج كما يسمُيه المطران بولس أروتين (الصفحة ٠‏ 4 وصالح قوجه آغا كما يميه راغب 
الطبّاخ راجزء الثالث» الصفحة ١91)؛‏ رانظر عنه الخاشية رقم 18 9). 
""- يريد بما: “قلة معارضة”: أي: "عدم التعراض". 
*'"- أي إن الماضي قد ولى أو مر عليه الزمن. 


لا 


لبلد ما جرى. لهم ولا يذكر العسكر ما صار بهم» كل الناس تقيم سلاحها وكلٌ إنسان 
يزوج إلى شغله» القهوات تسكر من:العشه ”''" وتفتح السلام مشل العتناد. وآغناوات 
البلد صاروا يقيموا السلاحات والتفنك وراحوا يخربوا متاريس جبل العضام ولم 
تترلهم 7*'" العسكر حتّى تجي ورقة من الباشةء وأهل البلد من كل الصوايح مسلحين 
تجمعة [تجمّعت] في بنقوسة وصار خبر للباشة أنّ أهل فلان صايح لا تريد تصالح» 
فقال الباشة: "أنا أصالحهم ولو ضربوني أنا لا أصا ا ٠‏ والتسلم بقي في 
المحكمة: وأمًا بعد العصر الباشة بعت ذخرة ة للقلعة فقسع لا الجاويش وأخبر لأهل 
تحت القلعة أن لا يتركوا الذخرة تطلع ؛ [6 - ب] فحين قربوا للقلعة تعارضوهم أهل 
البلد وسالوهم: "ما هذا الذي تصنعوه”: وكانوا ماية وعشرين أرنوطي وخمسين بغل 
محيّلة '”*": فالأرئاوط ضربوا لأهل البلد ورموا منهم أربعة. وأهل البلد قدروا على 
الأرناوط وقتلوهم وأخذوا الذخرة. وقامة [وقامت] كل سكمان حلب ورجعة [ورجعت] 
إلى السلاح وقتلوه المنبّه وصاروا يقتلوا العسكر أين ما يروه» وصار ركدة 9*"" مهولة 
ورضية 0 وكل البلد كانت راكدة وسيوفها بيدهاء وحين صار هذا الأمر كان برّات 
البلد نحو ألفين زلة نصارى ويهود واسلام أصئاف ”*'' وأهل عرض؛ حين صار ذلك 
وبدي الطوب يشتغل ركضوا ألتجوا ”*'' بالشيخ أوبكر ومن خوفهم صاروا يبكوا ويدعوا 
للباشة والباشة بعتهم للبلد بلا ضرر وقال: “روحوا للجديدة هناك لا يصادفكم عسكر' 


*'- يريد بما؛ "العشاء"؛ وهي الفترة الممتدّة من غروب الشمس إلى الليل. 
'*'- طفرة قلم يريد بها: "تتركهم"؛ "تسمح لهم' 
'“'- طفرة قلم يريد بها: “أضارهم'؛ أي: "أضريهم” "أحارهم”. .2 
"*'- ريبما كانت طفرة قلم ويريد هما: "قشع" أي: "رأى"؛ "أبصر". كما رأينا سابقاً رانظر الحاشية رقم //ا5). 
”*"- يقول المطران بولس أزوتين (الصفحة ه) إن تلك الذخيرة كانت مكوّنة من عشرة أحمال من اكل وشرب 
ورصاص وبارود. 
*"'- يريد اد "ركضة": من الركض: ' : / 
**'- يقول المطران بولس أروتين (الصفحة 0ه) إنه في هذا الهجوم قُتل أحد عشر عسكريّاً من عساكر الباشا وأا 
الباشا فقد ضرب حمسمائة طلقة مدفع. 

“*"'- هي العظيمات الحرقيّة, وقد مر الحديث عنها عند الكلام على أهل العرض؛ فراجعها (انضر الحاشسية 
رفسم لوعو 
"- يريد با "التجؤوا". 

ثورة الحليين على الوالي عورشيد باشا لماي 
سل سين 


7 


وأجوا جميعهم وكانوا الذين في خان الشيباني **'! قدَمُوا صلوة لأجلهم: وواحدة امراة 
حين شعلة [شعلت] سراج زيت إكراما للقدئيس فرنسيس ”*'" كون ابنها كان برّات 
البلد في الحال أجا ابنها وخبر بذلك جميعه: وتلك الليلة صار سكوت 


واننا'يتوم الثلاتة 7" وهو :٠١!‏ الإنكجاريّة سلمت بنقوسة إلى الأرناوط 
باختيارها ورجع قول الصلح؛ والعسكر نهب بنقوسة "٠‏ وأما الباشة لم يرض بل 
قال: “كل من له لبش من بنقوسة؛ من ذقاق الطويل: فيأتي يأخده وكله موجود في 
الشيخ أوبكر”: وهذا النهار لم ينوجد خبر ”''' ولا كعمك؛ وصار تنبيه: “كل من لم 
يفتم دكائه تنختم ويقتل صاحبها": والباشة وضع قلق ”*" في الجديدة وكلّ الناس 
قامت سلاحهاء والجاويش والآغاوات احتموا في التسلم؛ وواحد أرناؤوطي راد يشلح 
واحد من البلد؛ فركض عليه الباشة وقطعه شتفتين وقتل نحو أربعة عشر أرناؤوط 
لأجل أنّْهم جابوا نهيبة '”''؛ وأهل البلد رجعة [رجعت] طلعة [طلعت] على الشيخ 
أوبكر وعلى البرّيّة: ومزاد الحوايج عمّال *”'' في الجديدة؛ والصرّاف باشي راح لعند 
الباشة وقيل إِنَّ الباشة قتل آغت القلعة والعكام باشي 7" وعمّال يطلب بفيّة آغاوات 


**"- أحد الحانات الجاورة لضريح الإمام الشييان. بنيت إلى جانبه مدرسة وكنيسة تعرف باسم كيسة الشيان 
وكانت خاصة برهبانيُة الآباء الفرنسيسكان. 

**"- هو القدّبس فرنسيس الأسّيزي (1113 )١775.-‏ مؤسّس الرهبائية الفرنسيس كانيّة (٠؟1)‏ وكات 
كنيسة الشيبانّ والدير لمقابل من الجهة النانية للشارع عائدين هاه الرهبائة وهي تتبع الطفس اللاتيي' 

*'- يوم الثلاثاء هو ١5‏ ربيع الثاين 11888 الموافق ليوم ٠٠١‏ كانوث الناني/١‏ شباط 181٠١‏ 

'""- يقول عبداالله امراش زانظر راغب الطبّاخ: المزء الثالث: الصفحة )67١‏ إن الياشا استباح المدينة بعد فنحها 
من الليل إلى الصباح ون عدد الور الني لهبت هو ,9٠٠١‏ 

15 طفزة قلم يتريد بها: *خيزة 

5 كلمة تركيّة الأصل بمعيى الخرس؛ وتشير أيضاً إلى دار الحراسة: أي المخحفر: وجممها قلقات, أو فلائق 

'0'- الرقم عند المطرات بولس أروتين (الصفحة 05) هو أربعة فقط. 

-٠*‏ تعبير عائي بمعنى: “ما زال متواصلاً". 


90١‏ كلمة مكنة من مقطمين: عمكام وياشي, العكام هو الذي يراق حيوانات النقل في السفر ويه بأمو المسافرين 
ويقزم بغندمات متعدّدة كنقل الدخائر والمون وغير ذلك: والياشي هر الرأس أو الرئيس كما سبق وراينا؛ فالعكام باشي 
إذا هو رئيس هؤلاء الناس: وتكولت منهم جماعة تدعى العكامة وكالوا معروفين بقولقم وجلدهم وخصسبرقم. يعلمسا 
المطران بولس أروتين (الصفحية ٠‏ 4) بان المكام باشي آنذاك كان يدعى علي آغاء وهو أحد الذين اجتمعرا في الحكمة 


عند نانب القاضي يوم ٠6‏ عحرّم 18 (71 تشرين الأوّل/! تشرين الثاني 1814) كي يبروا أمور لبد أئنا 


1 ا 


القلعة؛ وقيل من أهل الملحفة 7" إِنّ الباشة يملك حلب ولكن بعد ذلك يُقتل بين 
وانمسك ابن عرب ناصر ورفعوه على القلعة '''' من كان مفتن ”"" في 
37 أبيى: 09 وتسم دار تخفاي ”'"' في البلد» والأرناوط لمن ما ترى من أهل البلد 
كانت تسلّم عليه وتسأل خاطره 7''': وأمًا الجاويش خدم عند المتسلّم ومعه جماعة من 
أهل البلد بسلاحهم وتفنكهم وبقيّة الآغاوات واجهوهم مع الباشة ورجعوا بكلٌ أمن 
وسلام؛ وقال لهم: "كل الذي صار امر الله مقدرء هذا من منكم *"'''": وأمّا حلب على 
القول لم يصدفها قط أنّها ضربة [ضربت] باشة وتصالحة [وتصالحت] معه مثل هذه 
الرّة: وقيل إِنّه أجا قبجي للباشة معه تطرية وصارة [وصارت] الناس تنقل نقل 
والحمّالين تنادي: “يا من عنده حمله”: وأجا تنبيه لكلّ الخانات "أنّه من الآن لا 


لح 


البابين 


إيلة 9" غداً لا أحد يبقى في الخان ولا يبقى لبشهء وكلّ من يخالف يتقاصص 7" 
الأوداباشي "2" وأمًا القلقات *"' التي كانت في البواب قامة [قامت] من البواب» 


المطران كوبليان؛ فقد ذكر قبل صفحات رَجلاً باسم خليل عكمباش عند سرده أسماء زعماء البلد. لكثنا لم نسعطع 
معرفة العلاقة بين الرّجلين. 1 

0 يريد يما الذين كانوا يختبئون وراء الملاءات: كما هر سابقاً (انظر الحاشية رقم ٠‏ 84). 

اصطلاح عنمانّ بمعنى الديوان السلطاقيّ أو الملكيّ؛ وقد دعي بالبابين لوجود بابين لقصر السلطان: أحدهما يطل 
على بحر البوسفور والثائي يودي إلى مدينة القسطنطييّة. 

**- كان الإعدام في حلب يتم في القلعة, وهنا يقول إِنُهم رفعوه إلى القلعة أي إِلّهم أخذوه إليها ليقتلوه. 

-'٠'‏ كلمة عاميّة يريد بها الشخص الذي يرمي الفسة بين الناس. 

'""- يضع المطران بولس أروتين (الصفحة 85) تاريخ القبض على ابن ناصر في ١8‏ ربيع الاي ١178‏ (317 كانون 
الاي شباط .)181٠0‏ 

“"'- تهوّل متخفياً. حسب قول المطران بولس أروتين (الصفحة +0) فإن الذي دار في المدينة متخفياً هو السوالي 
وليس التسلم. 

""'- تعببر عام يريد به تطمئنَ إلى حاله. 

'"- يريد بها أن "هذا نعمة منكم". 

*""- تعبير عاميَّ يريد به: "إلى ليلة". 

*""- من القصاصء يريد يهما: "ينال القصاص". 9 5 
تت الأودا أو الأوضة هي الغرفة في التركيّة, وباشي هي الرئيس أو الكبير كما رأينا مراراً. فالأوضاباشي إذا هو 
الاب أو حارس الغرفة أو الخائ, وكان هؤلاء بمسزلة المسؤولين عن أمسور الخانسات ونظامهاء وكان معظم 
الأرضاباشيّة ني حلب في تلك الفترة من الأرمن الوافدين من منطقة عربكير. 

“جع القلق وهي الحرس أو المخف وقد مر الحديث عنهاء فراجعها (انظر الحاشية رقم 1517). 


اثورة الحلييين على الوالي جورشيد باشا العنماي 
13# ا يوميات المطران أبراهام كويليات. 


وأمًا القبجي معه أربعين سرج ”''' الذين قشعوا شهدوا: وصار تنبيه أي أرناؤوطي 
تحارة شى 0 أحد أوطلع بندر في أحد '' فيشتكي لحاكم الوقت 9" وتنبيه 
الخانات قال: "كل من يبقي لبش بعد وضع القلقات ينضبط"؛ وأمًا الباشة حين كان 
يصرب 7" الطوب ربط كلب مع كلّة وضرب وصار الكلب يعوّي مع الكلة وهو طاير في 
الجو؛ وكان يضرب لقمة حلقوم ''"'' وهي يوضع في الطوب كثير من الكلل الصغار 
ويضربهم : وأمّا العرب الذين أجوا لمعونة البلد حين ضربوا القمبر سالوا: “قولو يا راجل 
ايش هو هد ؟” ”"': قالوا له: "هذا قمبر”: قالوا: "لا يا خال: الأرض تبقبق من 
تحت والسما تفقفق من فوق" ”*". ضربوا الكلّة سالوا: "قولوا يا رجال ايش هو 
هد ؟”: قالوا: "هذه كلّة”. قالوا: "لا يا خال هذه تظط ”"' الراجل ظت”.: وقيل إِنّ 
الياشة لبس داليباشي المحمّد آغا قجة وإنّه بده يروم على السفر ضد العجم وإنّه بده 
ياخذ أهل حلب معه: وحين صارت الفتنة ذهب الجاويش لعند الباشة وقال: “أنا ما 
لي ذنب؛ كم واحد موس ”"'' صنعوا ذلك وعتيد أمسكهم لك". 


وأمّا يوم الأربعا ''" المتسلم مسك ستة آغاوات 7" أي محمد آغا قجّة؛ ابن 


*''- يريد بما هنا الفرسان: أصحاب الخيول الني بوضع عليها السرج. 

**'- كلمة عاميّة بمعنى هينم على الآخرين أو مهم بأذى. أو جرهم إلى المشاجرة. 

'18- تعبير عام بمعنى غددر أحد الناس. 

يريد به: *الحاكم المدي”: أي: "الوالي": وذلك للتمييز بينه وبين الحاكم الشرعي؛ أي القاضي. 

0- طفرة قلم يريد بها: "يضرب". 

'1- ريما كانت نوع من القدائف الصغيرة بحجم الحنجرة دعيت عند العامة باسم "لقمة حلقوم”. والحلفوم هو الخلق 
أي الحنجرة. 

**'- تعبير بلهجة بدوية: براد بما: "قرلوا يا رجال ما هر هذا ؟*. 

”18- يريد بما تصوير الوضع الع للحالة؛ إن الأرض تغلي والسماء ندري تحت تأثير انفجارات القذائف والرصاص, 


8- كلمة عامية بلهجة بدويّة يراد بها لها تطرح الرّجل ارضاً. 
*- من الوسخ العريية. 
**- يوم الأربعاء هو /11 رييع الاي ١518‏ الموافق ليوم ١؟‏ كاتون الثان/7 شباط ٠‏ 187: أمّا المطسرات بولس 


أروتين (الصفحة 1) فيذكر أن قتل هؤلاء تم يرم 14 ريع الني 18 

'- يقول كاردان (الصفحة 14) ورزيفوسكي (الصافحة 1١/7‏ أن قجّة ثم قنله مع اثني عشر آخرين من رء 
لكنَ المطران بولس أروتين يزكد كلام مؤلفنا (الصفحة 95), وهو الأصح على الأغلب. الظاهر أن اخطا عندهما 
نهم من عد الأطواب الفي مثربت؛ وهو النا عشر طوباً عوضاً عن سنّة أطواب؛ وريُما كان هذا سيا في أن يعنقدا باذ 


| 


قببر '''”؛ ابن عرب ناصرء الفردوس 9 الدعبول ””'": الشمرجي وقتلهم وضرب 
عابي ك8 وارين روسهم للباشة: وصار تنبيه: "أمن وأسان؛ لا أحند يخاف» هذه 
الستة وحدهم باسمايهم زمقكق قتلهم أفنديئا يي حيث صاروا سيب الشوشة 5 
وأمان على كل الناس سيادة وإنكجاريّة”: وأما الجاويش أخد معه ذلامه *"" وراج عند 
الباشة يقول: "ها أنا وذلامي: اقتلنا أخير ”'" ما تفتّش علينا": فقال الباشة: "عفا 
الله عمسا مضى” وأعطاهم رأى 09 وأما عضمان آغا “'''" حين صار الصلح 
وتفركس "”'' في الليل هرب مع مايتين شب. 

وأمًا يوم التالت من الصلحة أي الخميس 0:7 الجاويش مع جماعته تلاثماية 


الذين لوا هم اثنا عشر شخصاً. ويضيف المطران أروتين آله بعد قطع رؤوس هؤلاء تم صف رؤوسهم على سور 
عندق القلعة واتضرب ١١‏ مدفعاً. 

'""- ل يدكر المطران بولس أروتين (الصفحة 55) اسمد ين اين تم قتلهم: بل يذكر عوضاً عنه ابن كنعان. بعد مقعل 
هزلاء تم صف الرؤوس على سور خندق القلعة ومن ثم أرسلها الباشا إلى القسطنطيئيّة وتم عرضها أمام باب السراي 
(رزيفوسكي؛ الصفحة /19؛ انظر أيضاً الحاشية رقم 114). 

"'"- يدكره المطران بولس أروتين (الصفحة 08) باسم الد الفردوسي. راجع الحاشية السابقة 

15- يذكره الطران بولس أروتين (الصفحة 05) باسم ابن دعبول. راجع الحاشية قبل السابقة. 

> كانت العادة لي عهد الاستعمار العنمائ أن يُضرب المدفع رأي الطوب) لكل شخص يُقعل بإيعاز من الحكومة, 
وذلك إعلاماً للشعب وإرهابً له في الوقت نفسه, وف حلب كانت عمليّة الفعل أو قطع الرؤوس تتم عادة في القلعةه 
إن م كا يُضرب المدفع من هناك إيذان بذلك, حتى إذّ هذه الظاهرة أصبح يُضرب ها الدل. فالخل إلى الآن إذا 
أزاةالإعلان عن قعل شخص يقول: "فلان ضربوا طوبه”: أي قعلوه. 


عراراً وانظر الحاشية رقم 5 8). 


كلل 


الوالي عورشيد باش الحماة 
6ل يت ا 00 


ادرو 


أخذ رأي وسافر ””'''“ وراحوا معهم أربعين دالاتي موصلوهم ”'''' للشام: والمحصّل 
طله ياخلذ احلومن بيئك العازننه'**© والقيضزية النتي قنتامها «*"'؟ مقزول 0:*", 
قطلعوا التراجمين عند الباشة وقال: "أريد أوضع خزنتي هناء ولا أستامن في غير 
موضع”؛ وأخذوا الحوش والقيصرية: وفي الليل ضربوا طوب وقتلوا واحد. وأجى 
متطفا ''''" بيك كبس بيت طرابلسي وطلب نصري ”'''' ولم يقشعه. وصار يضرب 


**''- يضع المطران بولس أروتين (الصفحة /81) تاريخ سفر المذكور في 7١‏ ربيع النابين ©177, وذلك صحية 
ماثة إنكشاري. 
-٠***‏ كلمة عاميّة من الموصول؛ أي: "غاية وصوهم". 
*“''- تقع في حي الجديدة؛ على مقربة من وقف أبشير مصطفى باشاء وهي من أجمل البيوت الحلييّة القديمة بباحتها 
الواسعة وإيوانها وزخرفاتها الخشيّة التي تغطي جدرانهاء وهي من عمل الفنّان خجادور بن مراد بالي في العام 151 
وكان نسكنها عائلة سابا عائدة أو عايدة. يعود بناء قسم من هذه الدار إلى القرن السادس عشرء وهناك كتابة بام 
جرجي عائدة من العام 937/17 

إن هده الدار تعرف الآن باسم "بيت غزالة" نسية إلى آل غزالة الذين سكنوهاء وهناك كتاية في إحدى غرف 
الدار باسم رزق الله غزالة في العام 4 لكنٌ الظاهر أن البيت اتتقل إلى هذه العائلة قبل هذا التساريخ؛ في العام 
على الأقلء مع أن مؤلّفنا يذكر الدار باسم *حوش بيت العايده". إن نصر الله غزالة صاحب الدار يذكر قي 
رسالة له آله لي يوم فتح البلد من قبل حورشيد باشا أمر المدكور أن توضع خخزينته "في حوشنا". أي في دارنا؛ وبالفعل 
م ذلك؛ وبقيت الخزنة في تلك الدار عشرة آيّابٍ لكن بعد ذلك حصلت "اعجوبة" ونييّن أن الدار 'ليست اوغورلية", 
أي آلها مشؤومة: حتّى إن صاحبها [سابا عائدة] لم يتهًا بها وتغرٌبء وهذا أخليت الدار من خورشيد (راجع مقالة 
رب سركيس المذكورة؛ الصفحة .)017-11١‏ 
استُعملت هذه الدار كمدرسة ألمائيّة قبل الحرب العالميّة الأولى ومن ثم صارت مدرسة للطالفة الأرمنيّة منذ العام 
إلى العام ١46‏ إذ قت تخليتها لمصلحة مديريّة آثار ومتاحق المنطقة الشمالّة. 
لعرف باسم ”فيسارية النسؤان” لعمل الغديد من النساء فيها في نسج المنسوجات؛ وهي مذكورة أيضا بام 
لساري اجملي» وهي ضمن أوقاف أبشير مصطفى باشا الذي يضم جامعاً صغيراً وقيسارينين أخريين وفرناً ومقهسى؛ 
وتاريخ الوقف هو العام 1584 
7 - المنسزول هو المكان الذي ينسزل فيه الغرباء في المدينة كما رأينا وانظر الحاشية رقم 8 .و45 ه)؛ وها أن 
اغخصسل يريد الاستبلاء على البيت المدكور والفيساريّة ليحرّهما إلى مركز له. 
-٠”*‏ يريد يما مصطفى؛ وهو على الأرجح مصطقى بك محصمل حلب آنلاك والنني كان المسؤول عن جمع الضرااب 
من الشعب (انظر الحاشية رقم .)٠١١‏ 
اهو نصرالله بن فتح الله الطرابلسي؛ من كيار شعراء حلب في الربع الأول من القرن الناسع عشسر. ولسد في 
حلب في العام 178١‏ (ويروى نحو العام »)1717٠‏ وكان والده قد انل إليها من طرابلس للتجارة فاستوطنها 

مدح قنصل فرنسا في حلب جوزيف لويس روسو وهاه يعيد القصح الجيد في العام :1/6 ومدحه كذلك 
عندما غادر المدكور المدينة؛ ومدح ابليون الأول وهت بمناسبة مؤلد ول عهده العام ورثى شهداء العام 
8 في حلب الذين قتلهم خورشيد باشاء وكان ينظم الشعر بالفارسيّة واتركيّة أيضاً. 


ل : | 


أنه وأخواته ويقررهم ولم يقولوا. جمع كبار الصايح وأخد أخو نصري نعوم داعم وختم 
البيوت والحوش وأخد كفلاء عليهم شريك نصري الياس قراعلي وغيره: وهذا كان من 


الكبار المعدودين 4 تدبير هذه القومة. وكان باش ترجمان 01 عثة اتج ددية 
بره أولاً إن بقيت على هذه الحالة أنا لا أعود أحميك, 


وأمّا يوم الجمعة وهو رابع الصلم !19" وبعد ذلك تتداركوا في قطع جرمه 9:10 


كانت تربطه صداقة مع المطران كويليان الذي يذكر في دفتره رالصفحة 1١١-أ)‏ آله أعاره كنبا في تعلّم اللغة 
الفرنسيّة وكذلك ديوان الجرجاني وكباً أخرى بالفارسيّة والعرية. 

يكُد رزيفوسكي (الصفحة 1101-191) الور اهام للطرابلسي في ثورة حلب. ويضيف أن خورشيد باشا كان 
ببوي قبله, حتّى إن عساكره حرقوا بيته؛ وكان الطرابلسي يمرك مشاعر النؤار بقصائده الحماسيّة. أا قسطاكي 
الحمصي ("أدباء حلب ذوو الآثر في القرن التاسع عشر”. حلب 1955: الصفحة 7) فيقول إن الطرابلسيّ أصيب 
ببكبة "كاد يهلك بسبيها؛ تم اكتفى الحاكم بسجنه وتغرعه ضريية فقد بها كلّ ما ملك؛ حتّى عجز عن أذاء باقيهاء 
ارفده عبد الله الدلل أحد صدور حلبء بمال وفى به ما عليه... ولا تخلْص من السجن, فارق حلب سنة 4 185..." 
ما الأب لويس شيخو (مقالته *الشاعر نصر الله الطرابلسيّ الحلبي”: مجلّة 'المشرق": بيروت» السنة النالشة: العدد 
النامع, ١‏ بار :16٠.٠‏ الصفحة ١7‏ 4) فيقول إن الطرابلسيّ غادر حلب العام 187/8 والأرجح أنه غادرها بعد 
انهاء النورة مباشرة؛ ربّما في العام 17٠١‏ أو 167١‏ على الأكش, وذلك من جرّاء الأذى الذي لق به من خورشيد 
بائا وأعوانه: فذهب إلى مصر وانصل بحبيب البحري رئيس كناب محمد علي ومدحه مراراً ونال عندة 
بن كناب الديوان: لكنّ البحري في ها بعد شلك في إخلاصه له فلزم الطرابلسي بيته إلى أن مات مهملا في حدود العام 
كما يْظنَ (للمزيد عنه انظر مقالة الأب لويس شيخو المذكورة, الصفحة 08-781 4: وكذلك راغب 
الطبّاخ: الجزء السابع: الصفحة 751-5817 وكتاب قسطاكي الحمصي المذكور, الصفحة «8«-هم). 
-٠'‏ في رسالة له مؤرّخة ب ه شعبان 178 (18/5 أبَار )187٠‏ يسمّيه فتح الله عبود نعمة الله طرابللي؛ 
ريُضيف أله “نوي يوم جمعة الآلام عند الموارنة بمرض الدائر* (في العام 187٠‏ راجع مقالة يعقسوب سسركيس 
الكورة؛ الصفحة 18). 2 
-!٠'‏ الباض كلمة تركيّة معناها الرأس أو الرئيس كما مر سابقاً انظر الحاشية رقم .)٠١‏ فالباش ترجمان إذا هو 
ريس أر كبر الترجمين الذين كانوا يعملون عند القناصل. / 
'- هو أنجلو دوريكلو. قنصل إسبانيا في حلب؛ وكان المسؤول عن الأعمال التجاربة لقتصل البندقيّة والعسوثى في 
)» وكات أغبلو قد أنى إلى حلب في عائييّات القرن النامن عشر. في البداية كان يعمل مع قنصل ابد 
با تجاريا خصتا به. كان يرغب في أن يكون قنصلً للبددقية عوضاً عن الفنصل التوفى. لكثه | 
.يكن من عائلة كبيرة ولكثه استطاع أن يكون قنصلاً لإسبانيا. يقول بساركر (الجزء الأؤّل» 
0 .٠م‏ أيار/١‏ حزيران 1441؛ ويضيف (الجرء 
أحول دفنةة ؟صارت دفنه فرجه: كل من فال أنا قسيس وبطرك ومطسران وقوتسل 


لواح 


ينه 
٠8‏ الموافق ليوم 5# كانون العالي/4 شباط 181٠‏ 


ائورة الحليين على الوالي خورشيد باشا العدماي 
ب ١‏ بيات الطراة رهام ك وليل 


لينجوا من القتل. بالجهد الجهيد انقطع الجرم بخمسين كيس عدا المصاريف؛ وتحول 
في الدراهم سارى جيشمه وكفل الخواجه عبد الله دللال ”'' الذي جاهد كثير حتّى 
خلصه من القتل. لأنَّ الباشة يقول إن إِنّه كتب مكتوب يخبر أخوه في استمبول أنّ 
صاحبه ومستشيره حسن قجّة 9" والبلد معتدره 9''" على الباشة لأنّه ظلم 
كثير "'". وصار الباشة يشنق من الثصارى لحد خمسة في الجديدة ومسك كل الدروب 


*'*'- وكانوا يقولون أيضاً: “القطع الجرم" والجرم هو امبلغ المفروض على الإنسان ظلماً. بغير حق؛ وتغريمه مالاً 
لذتب لم يقترفه. و"قطع الجرم” هو الفا الفريقين على مبلغ معيّن من المال حل الخلاف يينهما. 
-٠*‏ هو عبد الله جبرائيل دلأل؛ من الشخصيّات الحليّة المعروفة في بداية القرن التاسع عشر ومن أكبر أثريائها. ولد 
في حلب العام :11/4٠‏ وكان مهتماً بالأدب فكتب تاريخ أسرته وائتقالها إلى حلب؛ وكان منزله منتدى الأدذياء 
والشعراء كنصر الله الطرابلسيّ وفتح الله امراش زوالد الأدباء فرنسيس وعبد الله ومريانا) وغيرهم؛ وهو والد الأدبيين 
المعروفين جبرائيل ونصر الله دلأل وجد الأديب قسطاكي الحمصيّ من جهة أمّه. 

في .78 كانون الثاني من العام ه88١‏ عَيّن عضواً في مجلس الشورى أيّام الحكم المصريّ لحلب؛ وفي العام 1841 
أصبح كبير مترجمي قنصليّة الدمسا فيها؛ وكان إلى جانب ذلك الوكيل الزمني فيها لبطريسرك السروم الكاثوليك 
مكسيموس مظلوم. توفي في 74 كانون الأرّل 1881. 

صداقة حميمة كانت تربطه بنصر الله الطرابلسيّ الذي مدحه مراراً. كالقصيدة التي قالها في العام ١87١‏ 
بمناسية زواجه وغير ذلك, 
وذار الدلآل في حارة السيسي العائدة إلى القرن السابع عشر هي من أجمل البيوت الابيّة القديمة بصحنها الرائع 
وخشبيّها الجميلة (للمزيد عن عبد الله جبرائيل دلأل انظر مقالة عيسى إسكندر المعلوف "آل الدلأل الحلبيُون" عله 
"الكلمة" حلبء السنة 10 العدد ١-5؛‏ كانون الثان-شباط 1941: الصفحة .)١١-/‏ 
07ل كتب أؤلً: "كحجة' ومن ثم صححها وحها إلى: "قجة". 
: في رسالة مؤرّخحة في ه شعبان ١8‏ (18/5 أيار )181٠‏ شرت في مقالة يعقوب سركيس (الصفحة 18 ١‏ 
يخفى جنابكم أن خورشد باشا والي حلب جرم إلى نصري طرابلوسيّ بنحو سبعين كيس لجل | 
حسن قيّه الذي كان في القومة آغا على البلد. فالخواجا نصري باع الحوش واجا استكرى هن حوش - 


زير حينما لم يستطع إلقاء القيض عليه أمسك أخاه وم يخل سبيله إلا 
قنصل إسبانيا كي يُظهر ترجمائه نصر الله ووعده بالأمان. وبعد ذهاب 
صديقه حسن قجّة الذي كان خبّاه الطرابلسي عد 
جنه بالجسزير ولم يطلق سراحه إلا بعد أن أخيل 
دوه بعتب 


ران بولس أروتين (الصفحة /81) الذي يضيف أله بتاريخ ؟ جمادى الأول 
.نصر الله الطرابلسي لأله كان قد كسب رمالة إلى أخيه في 


ويقتل دن النشاحين وطلب [75 - أ] من القوجاباشي 0:10 يخبروه عن النصارى 
السلحين أو أنه يقتلهم ”'"؛ فحارة [فحارت] بيني النصارى من ذلك وصار جمعيّة, 
والاكليروس 000 لم يعطي اذن لتسليم المسلحين؛ وبعد ذلك طلب الباشة حقٌّ دمهم 
ألف وخمسماية كيس؛ وبالجهد وصل الجرم لحدّ تمائماية كيس ”'''" وانفرض على 
التصارى ,فقط *"'" لا اليهون 09 لأ الباشة عرف أنْهم لم يتسلّحواء وصارة 


[وصارت] الناس تبيع مساغها 0:9 في الذقاق والمذاد»ء وضيق حال كثير جداً. 


- القوجا أو القوجه هو الكبير أو الشيخ؛ والباش أو الباشي هو الرأس فالقوجاباشي إذاً هو الكبر أو الزعيمه 
وكان القوجاباشيّة في تلك الفترة يمثلون الطوائف المسيحيّة المختلفة أمام الحكومة» وكانوا بمسزلة صلة وصل بين كل 
طائفة والحكومة. فقوجاباشي الأرمن الكاثوليك مثلا كان يدعى يوسف بيدروسيان. وهو مذكور مرارً في دفتر مؤلفنا 
وتربطهما صداقة حميمة» وكانا يتشاركان في بعض الأعمال التجاريّة كتجارة الحرير مدلاً وتشغيل المنسوجات, أئا 
قوجاباشي الروم الكاثوليك فكان جرجي بن ديمتري دلآل» وقوجاباشية الروم الأرئوذكس كانوا جبرا لاقوز ومصري 
وأنطران شعراري (راجع كتاب "شهداء حلب" القسم الثالن: عني بجمعها يعقوب سركيس: حريصاء 9884 
الصفحة 140 و 81 1). يذكر مؤلفنا في مكان آخر من دفر يومياته (الصفحة ١١-أ)‏ أله في العام 1818 تم تعيين 
اللاثة قوجاباشية للروم واثنين من كل طائفة من سائر الطوائف: ويضيف أله تم تعيين فح الله قبلان وهوفيبٍ 
(بوسف) بيدروسيان من طائفته: وما في سياق حوادث العام 187١‏ (المكان نفس فيقول إله أقيلت قوجابافيّة 
الطرائف: أما قوجاباشي طائفته فقد حافظ على منصبه لكنه تكيّد أنواع المشقات. يُذكر أن طائفة الروم كان ها ثلاثة 
فوجاباشيّة. ما سائر الطوائف من الأرمن والسريان وا موارنة واليهود فكان لكل منهم قوجاباشيّا: وتم التخاب هؤلاء 
بين ؛ كانون الأرّل 1818 إلى 7 كانون الثاني 1415: وأصبح نعوم غضبان أحد قوجاباشيّة الروم (راجع مقالة 
هلميتسر كررركي (121010161 دعانسء13قل ''1818 مذ مممعلخ هذ طكمك عتامطافعترولمطاع0 ع1 
لعل "إسعزم0»» اند 16, طركيى 1458, الصفحة و .)١07‏ 

''- يقول المطران بولس أروتين (الصفحة ١/ه-84)‏ في سياق حدينه عن حوادث يوم 1١‏ جمادى الأولى 1158 
(للرائق ليوم 6 55/1١‏ شباط ١‏ 0187 إن المتسلّم أخبر القوجاباشيّة أن لديه قائمة 'في ثلاثة ألف اسم نصرايً كانوا 
لين مع أهل البلدء وطلب من دمهم كلّ واحد خمسماية غرش» فأخذوا مهلة لذلك". 

'""- يريد بهاذ “حارت"؛ أي: "وقعوا في حيرة من أمرهم". 

٠17‏ كلمة من أصل بوناوء دشير في العربيّة إلى مجموعة رجال الدين المسيحئين. 

١‏ يش ماران بولس أروتين والضفحة 98) جرم المسيحيين بالف كيس. 

١‏ - ف رسالة منشورة في مقالة يعقوب سركيس (الصفحة ١؟)‏ يقال إن الطوائف المسيحيّة الأربع دفعت "للخزينة 
لثاثرة' ٠.٠لا‏ كيس» بالإضافة إلى ١8٠‏ كيسا "رشاوي" والواحق". 

“!يجين يقول المطران بولس أروتين (الصفحة 5ه إن في .1 جمادى الأولى ١18‏ (المواقق ليوم ٠‏ 
شباط/" آذار "انقطع جرم البهود وحدهم بسبعين كيس" وبعد صفحة يضيف أئهفي ١‏ شوال ه١١1‏ 
(؟ خزاران/؟1 تور 0081.٠‏ طلب من المسيحيين واليهود مائة كيس كلفة الساجور. 

"د يريد ماد "مصاغها"؛ وهو كل ما صيغ من الذهب والفة من أجل زينة النساء. 


5” 


الورة الحلبيين على الوالي خورشيد باشا العشمايٍ 
156 أ بوميات المطران أبرنهام كوبلمان 


والحمطة شمبلها ؟* غرش: والباشة جمع تفنك حلب من كل باب ”''" تفنكة وأخد 
بوابات البلد كلّها ورفعها وبؤابات الحارات ''©: وصار يحصّن بواب المدينة 
بالعمارة والنجارة. 


وحتّى اليوم الذي هو ست وعشرين اشباط بقي الباشة بكاسم الحرب 7" 
وجميع الذين يخصّوه والكادكليّة والعيّان بلفات ذي محاربين. في هذه الأيَام بهذا 
اللقدار صار حرايم حتّى واحد من اللسلمين ابن الداخل باع بنته ليعطي حقها 


رصق حصن 


جرم 7", وأما واحد آخر ابن شيخة ذغيره '' حين كانوا العيّان في جمعيّة راح 
العندهم قال: “بعتّوا خلفي ؟”: قالوا: "لا”: قال لهم: “قولوا بعتنا”: قال لهم: ٠"‏ 

أعرف أفندينا متضايق» أريد أخدمه بخمسة كياس”: قبلوها منه وحكوا للباشة وصار 
له كرامة. وبعد مدّة من الذمان صار يحصّن البلد وعمّر برج في الشيخ أوبكر وصراية في 
الشيخ عربي وقلة على باب الانطاكية 7" أو و الجنين؛ ووضع طواب على شيخ يبرق 
00د لل نأل اليلد تحركوا في قومة من جديد وتمك منهم نحو ثلتينء 


د بطريركيّة الأرمن الأرلوذكس في القدس رانظسر 
الباشا إلى المدينة وطلبه للضرائب "باع العديدون منهم يوقم 


وسمن كثيرء ومئع لا أحد يطحن في المدار ولا أحد يساوي خبزء بل الجميع تشتري 
طحين وخبز من السوق لوقت ما ينفق حمطته التي جابها من سنانيك *" بلقّة 09 
كبيرة 0 ومن قصطل الحرامي لحدّ الشيخ عربي ضربة [ضربت] جميع 
الحواش نحو عشرة الاف حوش. 

في هذه السنة» في 18 شعبان *"" طلع محرْميّة على النصارة خمسة وخمسين 
ألف وحقّ عمارة الشيخ أوبكر والشيخ عربي سماية ”'" كيس على الحواش؛ والباشة 
أبر بهدم خمسة وعشرين حوش من حواش اغاوات الإنكجاريّة والسيادة ليعمّروا بهم 
شيخ يبرق؛ وما كان يوجد حمطة ولا طحين ولا خبز؛ ومن حيث كان طالع قفل 
بليكسره ”*''" فرض عليه الباشة اثني عشر ألف غرش وأخذها وصار صليان على 
جميع حواش البلد أكثر [من] ستماية كيس قايلا إنّه مصروف عمارة الشيخ كر 
والقلعة الجديدة التي عمّرها في شيخ يبرق: وسبب تعمير هذه القلعة كون موضعها عالي 


-٠*‏ يريد يما سلانيك: وهي مدينة تارعِيّة تقع في اليونان؛ على شاطئ بحر إيجه. وكانت معروفة بمرفنها الكبير 
ومركزها التجاري؛ وكانت من مراكز الحضارة اليوتائيّة القديمة. احتلها العثمائيُون في العام ١47٠‏ وبقيت تحت 
سبطرقم عدّة قرون إلى أن حرّرها اليونان إِبّان حرب البلقان العام 141 وهي الآن ضمن أراضي الجمهوريُة 
اليونانيّة. عند ذكره وقائع يوم 11 جمادى الأولى (6 77/١‏ شباط )١87١‏ يذكر المطران بولس أروتين أنّه في 
ذلك اليوم وصل القمح الذي كان الباشا قد جليه من بلاد الروملي (الجزء الأوروئيَ من الدولة العنمائية, ومسلانيك 
كانت واحدة من مدفا» وكمُيّته ١4.٠٠‏ مكوك. 

”7*!- عن طريق طويل؛ بالتفافة كبيرة. 

*؟'- يقول المطران بولس أروتين (الصفحة )1١‏ إِنّْ الباشا في ١4‏ شعبان ١978‏ (81/19 آيار 1870) سمح 
للفلأحين بأن يجلبوا القمح إلى المدينة, وعلى ذلك هبط سعره إلى أن وصل الشنبل إلى 11 بعد أن كان بياع .055 
نا الحوري كريكور خضاي فيكرّر في رسالته قول كوبليان عن منع الباشا جلب الحنطة أو بيعها ويضيف أن الكمية 
التي جاء يما إلى حلب كانت ٠٠‏ مكوكء أمّا سعر الشنبل الواحد فكان ٠‏ 85-8 دينارً (انظر الملحق رقم ٠‏ في 
هاية الكتاب). 

*”*!- الموافق.ليوم 1/15" أيّار 01417٠‏ 

؟""٠-‏ طفرة قلم يريد ها: "ستماية". , 0 
سَكَاها لي فترة دراستنا خليطً من الروم والأتراك والأرمن, لكنْ الأرمن والروم تعرّضوا للمذابح والتهجير ول ب 
ارا اراي 8 9 آيار )187٠‏ خبر أهل 
'“'-يقول المطران بؤلس أروتين (الصفحة 08) إن الياشا في 15 شعبان 1188 (/19/10 أيّار ٠‏ 

البلد بآله يطلب أربعة آلاف كيس لعمار الشيخ أبو بكر. 


اثورة الحلبيين على الوالي خورشيد باشا العدسائ 
لفن / يوميات المطران أبراهام كوبليان 


أل 


وحصين جداء أ وفي كل مدّة الحصار جاهد على أخذها ولم يقدرء فعمْر قلعة ووضع فيها 
عسكر. حين طلع هذا الصليان ضاجت الناس جداً وكان غلا شعبول القمح بخمسة 

ثلاتين» فتجمّعوا نسوان نحو ثلاثة آلاف وهجموا على القاضي يقولوا: "رجالنا قتلواء 
ااي ادورر"")رهاظ ناعضي ”؟ 4 شي لكي نعطي 
الصليان: ما بقا غير عرضنا اذن لنا لنبيعه للعسكر ونعطي الصليان”. وخف القاضي من 
هل كلام وقال: "روحوا غداً تعالواء إن ما صار له نتيجة نعطي للباشة مفاتيح الحواش 
وأروح معكم إلى استمبول”» » فحين ققوا صار الخبر للباشة: أخد نحو ألفين جندي ونذل 
لحلب قاصداً قتل النسوان؛ وكانوا ذهبوا ولكن الحمطة رخصة [رخصت] في نهارها 
وصارة [وصارت] باتنين وعشرين؛ والباشة مسك خمس نسوان وسركلهم 19.". 


نية رقم ,)١١18‏ وانجرموا أي تعرْضوا 


نثبت هنا الترجمة العربيّة لبعض الرسائل المرسلة من حلب. من مؤلُفنا المطران 
كوبليان أو من خوارنة أرمن كاثوليكيّين آخرين إلى المستشسار البطري ركسي 
المطران هاكوب هولاسيان ””* ' '' وإلى البطريرك كريكور - يطرس السادس 
جر نيان 0430 بطريرك الأرمن الكاثوليك المقيمين آنذاك في دير بزمّار في جبل 
لبنان. وكلها مكتوبة, في الأصل. باللغة الأرمنيّة ومحفوظة الآن في أرشيف دير 
بزمّان في سجلأت العامين ١819‏ و0٠187.‏ 


*''- هو المطران هاكوب - يعقوب هولاسيان المولود في مدينة أنقرة. من الرهبايّة الأنطونيّة الأرميّة رُسم كاها في 
22 اس ا 3 
حزيران من العام ١14 ١‏ باسم يعقوب - بطرس السابع. توفي في 5 شباط 18417 في دير بزمّار. قضى معظم حياته 
كمستشار للبطاركة الذين سيقوه, وكانت له مراسلات مع مؤلفنا وكان كذلك مسعشار الأمو بشر اليه 
-'١''‏ هو البطريرك كريكور - بطرس السادس جبرانيان الذي تولّى بطريركية الأرمن الكالوليك في 117 حزيران من 
العام 18١1‏ وبقي لي هذا المحصب إلى وفاته في دير بزمّار في أيلول .184٠‏ من مواليد كنس العام 1178٠‏ 
ذخل دير بزثار العام 11/54 ورّسم كاه في العام 18 وهو في الثالنة والعشرين من عمره» ولي /11 آب من العام 
رسم مطراناً على مرعشء وكان يتقن جمس لغات. لقاد اختلف مع مؤلفنا في قضية بقاله في دير برئار أو لي 
حلب كما رأينا ذلك في مقدّمة هذا الكتاب. 


الورة اخلبيين على الوالي خورشيد باشا العدماة 
017 أ يوميات الراك باهم كويليا 


انك 


الملحق رقم ١‏ 
(مقطع من رسالة) 


ني الكرم 0:1 


ص الأمّةه. فإنْ بجموع ضبرائبنا هذا العام وصل إلى ثلاثة وأربعين الف 
عدا ضرائب التجّار والحارات والحرفيّين إلى آخره... 


خخادم الله الحقير 


ا خوري كيروفيه 0:98 


الملحق رقم ١‏ 


٠‏ ل 
سيدئ صاحب اليو ا 


وضل إلى يديء أنا غير المستحق» ما كتبعموه إل والمؤرّخ في ١١‏ تشرين الأوّل. 
وشكرت الباري تعالى من أجل سلامتكم. أمّا بخصوص البادري باسكوال فقد وصل 
لذ 1 الست قبل تاريخه عخمية عتشتر يوماء عين كاتس المديمنه قد ثارتت 
بالسلاح على الباشا ومرّروا بحدٌ السيف جميع العساكر الي وجدوهاء وال عسوم 
كثيرة» والآن المعارك قائمة بالقنابل والمدافع لا تحصى من كل مكان. لقد قطع الباشا 
مياه؛ والكثيرون يقولون إِنَّ حلب لم تشهد إلى الآن أحداثاً مروعة كهذه. وأمّا جميع 
كهنتنا فبأمان وهم أحرار في القيام بمهامّهم؛ ومنذ خمسة عشر يوماًء جميع أبواب المدينة 
مغلقة ومسدودة؛ صباحاً ومساء الحرّاس المقاتلون يجوبون. إِنّي منشغل جذاً ووقي لمين» 
فأرجو معذرتي من أجل تلك الرسالة. إن المطران هاكوب قد كتب رسالة إلى الداعي 
غير المستحق؛ وإنَّي سأكتب إليه في وقت لاحق. وبخصوص طلبان» طلبت منه أن يدفع 
دين بعد فترة» لكنّه أحاب بأنّه يصرف على أقربائه؛ وني مستعدٌ للرضوخ لما يقول» 
وأنا دائماً اشكركم عل ىكل شيء. وفي النهاية أقبل بكل تواضع قدميكم المقدستين 
ويدي المطران هاكوب المقدّستين. 


من حلبء في 75 تشرين الأوَّل 1415 حادم الله الحقير 


الخوري كير فبيه 


.)٠١ 45 هو البطريرك كريكور - بطرس السادس جيرانيان (راجع عنه الحاشية رقم‎ ٠٠“ 


م | 


الملحق رقم ؟ 
(مقطع من رسالة) 


سيِّديي صاحب القداسة: 


اسمع يا سيّدي تحبر الحرب. لقد أبلغتكم عنها سابقاً برسالة باللغة العري :108 
وإلى الآن هذه هي حال المدينة» فلي رحمنا الله يفصل سلواتك :أي لا أملك ينا [مق 
لمال] بيدي» فكلٌ شيء عمياً. أرجو فقط أن لا تنسونا في صلواتكم. 


5 تشرين الأوّل 1١815‏ 8 


وهم 


الذي تعرقونه 


-١*‏ ل غبد هده الرسالة في أرشيف دير بزثار, 

*''- هو الخوري كريكور اللبنايّ (الكثى خضاي) الذي كان نائب المطران في حلب والذي مر معنا مايقاً (انظسر 
الحاضية رقم 0/1 له م يذكر امه هنا وفي وسائل أخرى أيضاً, خوفاً من وقوعها بيد الباشا الذي كان "مك كل 
الرسائل” كما سيقول هو في رسالة لاحقة (راجع الملحق رقم 8). 


الورة الحليين على الوالي عورشيد باشا العلمال 
| 00 


الملحق رقم 4 
(مقاطع من رسالة) 


سيّدي صاحب القداسة» 


بعد تقبيل قدميكم المقدستين بتواضع؛ ليعلم قدسكم بأنا جميع طلباتكم وأوامركم 

لعبدكم من غير الممكن تنفيذها الآن بسبب الاضطراب والضيق الكبير الحاصل الآن في 

مدينة حلب. فليرٍ لكم البال أبراهام الخال الي نحن واقعون فيهاء فلتساعدنا السيّدة 

العذراء وتحفظنا من الموت أو من الرضاص أو القنابر أو الأطواب» لأنّ الباشا ألقى إلى 

الآن أكثر من ٠٠٠٠٠‏ طوب من أورديه ””*''2 ومن القلعة, وإنّ الذي سيحصل أكثر 

ا من هذا في ما بين السكّان والباشا [لا] يعلمه [إلً] الله لألّه لا يوجد في المدينة رحل 
ه أو أمبر كي يستندون إليه أو يقريهم يتشجيعه إيّاهمء ولهذا فإنّنا في كرب كبير. 
في المدينة فعله الأرناؤود قبل إخراجهم [من المدينة]. يعتقد البعض 
أربعون ألف كيس وأكثر... 


العبد الفقور 


الذي تعرفه يا سيّدي 


00 


الملحق رقم د 
(مقطع من رسالة) 


بِيّدي صاحب القداسة» 


... لأنّنا الآن لا تستطيع كتابة شيء أكثر من هذا بسبب المذوف الكبير الحاصل 
خارج المدينة من الأمير [> الباشا] الذي يمسك كل الرسائل: لأنه إن لم تصلنا 
الساعدات الخاصّة بالنعم الإلميّة وصلواتكم المقدّسة فمن الصعوبات المختلفة والأطواب 
الي ألقيت على المدينة لم يكن لييقى أحد حي ولكن إن كنت تنوي السؤال عن فنا في 
حالة جيّدة بفضل صلواتكم لكنّنا مشتاقون إلى صلواتكم المقدّسة فقط... 

... وليساعد الله جميع المسيحيّنء فإِنّهِم واقعون في ضيق واتزعاج بسبب الخسائر 
وإلى آخخره؛ ولا أستطيع الكلام عن شيء آخر وبخصوص الخواجة حنًا بليط 9*"/, 
فإنّه لا يستطيع إعطاء شيء الآنء ولا أنا أستطيع أن أقول له شيفاء وذلك يسبب 
الخسائر الكبيرة جنا وبقيّة الحوادث الي أصابته من الأمير الكبير [البافا 
خورشير] 230 


4 شباط من العام 187٠١‏ ِنّنْ أبقى منتظراً صلواتكم 
خادمك الخوري كريكور 


كلمة خواجة من خوجة الفارسية وهو الاجر الكبيرء والخواجة لفظ شائع في بلاد الشام معن "لسكا 
كُون؛ أن حنًا بليط فقد مر الحديث عنه في مقدّمة الكتاب: فراجعه (انظر الحاشية رقم 14). 
الل إن الباشا في جادى الأولى 8؟1 ١8(‏ شباط/١‏ آذار )185١‏ 
ل المطوان أروتين (الصافحة 884) !! 0 0 
ي المسيحيّين ومنهم عيد الله دلأل وحنًا بليط "فقطهوا" مما [اللفقوا على] جرم المسيحيين بألف كسيس 


الورة الخليين على الوالي مورشيد بادا انما 
141 ا .يوميات المطران أبراهام كويليان 


الملحق رقم 7 
(مقطع من رسالة) 


قبلات إلى الأقدام المقدّسة لقداسة سيّدي الكاثوليكوس كريكور» 


... أطلب السماح من رأفتكم الحنونة لتخي ,في الكتابة لقدسكم كل هذه 
المدّة» عالماً في الوقت نفسه جيّدا أن قليكم حنون تجاهي في وقت صعب كهذا والذي 


خادم الله الحقير 
الخوري كيروفبيه 


الملحق رقم ٠‏ 
(مقطع من رسالة) 


قبلات احترام إلى الأقدام المقدّسة لقداسة سيّدي الكاثوليكوس كريكور» 


... ما الباشا فلم يكل عن تقوية نفسه والمدينة والقلعة؛ وحلب الحنطة من مكان 
بعيد بكمُيّة 1٠٠.٠‏ مكوك تقريباً :"٠”7‏ وأوصى أن لا يجلب أحد الحنطة من مكان 
آخر أو يخرجها من مكافها [مستودعها] وييبعها إن لم يكن هو قد باع الحنطة الي 
جلبهاء وعلى المدينة كلّها أن تأكل من تلك الحنطة» وإِنّ سعر شتبل الحنطة الآن هو 
ثلانون. ويصل إلى اثنين وثلاثين ديناراً 7”'". وأكرم الملك [السلطان] الباشا بأن 
أرسل إليه كيس وسيفاً وثوباً وهو يعتبر الآن فخرا كبيراً في باب اللنك 
[السلطان] ...عن 


من مدينة حلب حادم الله الحقير 
في ١7‏ من ئيسان من العام ١85٠١‏ الخوري كيروفبيه كوبليان 


.)0 ألف مكرك رالصفحة‎ ١4 يعشي امطراك أروتي الرقم‎ -٠١ 

”''- وجمعها الدنائير. وهي كلمة يوني الأصل (كداذ19»22) وهو نوع من النقود, لكن العسمية التشرت مع 
اوم إذ يقول ديناراً فهر 
وذ العملة الزائجة آنذاك وهي القرش. 

-!٠**‏ يؤكد شاي زاده وجودت باشا هذا القول رالصفحة 4 و 54) إذ يقولان إن السلطان يعد دخول الباشاوات 
إلى حلب أرسل إليهم خلماً فاخرة من السمُور: ما خورشيد باشا فأرسل إليه خدجراً مرصطعاً. 


الورة المليين على الوامي حورشيد باشا العدمااي 
18# أ يوميات المطران أبراهام كويليان. 


الملحق رقم 4 
(ترجمة حاشية المخطوط الأرمني رقم ١ا؟‏ 


من مخطوطات بطريركيّة الأرمن الأرئوذكس في القدس) (8”" 


في العام 115؛ وف الحادي عشر من شهر تشرين الأوّلء قام الحلبيّون ضد 
خوشنود [- خورشيد] باشاء ودام ذلك ماثة يوم ويوماء وقُتل الكثيرون من أهل المدينة 
ومن ن العثمائيين. هب وخحرب عدد كبير من الأسواق والحارات والمحال. بعد ذلك سيطر 
لات وقتل ١51‏ شخصاً وضرب أطواهم؛ وكان المشهور بينهم يدعى سيّد 
2 زة [قجة] وناصر آغا غجيّة [عجمّة]» وأخذ [الباشا] ضرائب 
ل وأعل من المسيحيّين فقط ٠‏ كيس» وباع العديدون منهم 
ستطاء تأمين المبلغ» وأضحوا على الأرض؛ وحلٌ غلاء وكساد ولم 
ان الناس كلّهم يتحوّلون جائعين» ومن كانت له المقدرة يهرب 
| وتشتّتوا في المدن. 


الملحق رقم ه 


(مقطع من حوليّة الشمئاس توما خانجي) 


حصرة [حصار] حرشد باشا استقامة [استقامت] ماية يوم واخيراً اجا [جاء] 
معونة بامر سلطان محمود اجاله [جاء له] اربع باشاواة [باشاوات] من البلدان باقي عليه 
النصب هو فلشيخ وبكر [ف الشيخو بكر] والباشاواة [الباشاوات] فلبرية [في البيّية] 
وضرب اصقاق [زقاق] الطويل واطراف البرية من ضرب القنبر والكلل كل قنبرة خمسة 
وتلاتون رطل واخيراً عليه المنصب فتحوا له البوابة وفاة [فات-دخل] وصار صلح متل 
العما وصار بما يشا[ء] يفعل ويجرم ويقتل كل ليلة عشرة حمتعش [خمستعش-حمسة 
عشر] يقتل وما تم احد بلا جرم والنصارة [والنصارى] جملة جرمهم تمافايت 
[ففاقة] كيس. 


الورة الحليين على الوالي تخورشيد باشا العا 
١ 1‏ .يوميات المطرا أبراهام كوبليان. 


جدول مقارن للتواريخ الهجريّة بالتواريخ الميلاديّة 
وفق التقويمين الشرقي والغربي خلال يام الثورة 


(الرقم الموجود في بداية السطر يشير إلى اليوم ابتداء من أؤل أيام اندلاع الثورة) 


4 محرّم 58/1١1177‏ تشرين الأؤّل 5 وهو يوم السبت, الأول من الثورة. 
ه محرّم 54/1717 تشرين الأرّل 1819., وهو يوم الأحد. 

5 محرّم 18 - ١6/17‏ تشرين الأرّل 1814: وهو يوم الاثنين. 

/ محرّم "178 - 75/14 تشرين الأوّل 1814.: وهو يوم الغلاثاء. 

م محرّم ©1717 - 11/1١8‏ تشرين الأول 1815 وهو يوم الأربعاء. 

و محرّم 18/15-178؟ تشرين الأرّل 1815: وهو يوم الخميس. 

٠‏ محرّم 51/117178 تشرين الأرّل 1815: وهو يوم الجمعة. 

١‏ محرّم 50/181788 تشرين الأوّل 21819 وهو يوم السبت. 

محرّم 178 1/15 تشرين الأزّل 1815» وهو يوم الأحد. 


. "17 محرّم 1785 - 3١‏ تشرين الأوّل/١‏ تشرين الثابئ 1814 وهو يوم الاثنين. 

. 14 محرّم 7١-178‏ تشرين الأوّل/؟ تشرين الثاني 1814: وهو يوم الثلاثاء. 

١6 .‏ محرّم 77-178 تشرين الأوَّل/" تشرين الثائ ».١1815‏ وهو يوم الأربعاء. 

. 15 محرّم 78-176 تشرين الأوّل/4 تشرين الثابئن 1815: وهو يوم الخميس. 
. 117 محرّم ١778‏ - 74 تشرين الأوّل/ه تشرين الثاني ١1815‏ وهو يوم الجمعة. 

. 18 محرّم 175 - 78 تشرين الأوّل/” تشرين الثائ 1815 وهو يوم السبت. 

. 16 مهرم 35-137 تشرين الأوّل// تشرين الثاب 1819: وهو يوم الأحد. 

٠١ .‏ محرّم 77-17 تشرين الأوّل/8 تشرين لناب 814١؛‏ وهو يوم الاثنين. 

"١ .‏ محرّم 78-178 تشرين الأوّل/9 تشرين الثاني 21819 وهو يوم الثلاثاء. 

. 17 محرّم 74-17 تشرين الأوّل/ ٠١‏ تشرين الاب 2114 وهو يوم الأربعاء. 
. 17 حرم م١١‏ - "٠.‏ تشرين الأرّل/11 تشرين الثاني 1815: وهو يوم الخميس. 
٠‏ 14 رُم 0-1786 تشرين الأرّل/17 تشرين الا 1819؛ وهو يوم الجمعة. 
٠‏ 16 محرّم 178 - 1/١‏ تشرين الثابئ 1819؛ وهو يوم السبت. 


لورة الخلبيين على الوالي تمورشيد ياشا العتماي 
/ا14 / يوميات المطران أبراهام كوبليان. 


5 محم ه171 - ١4/8‏ تشرين الثابن 21819 وهو يوم الأحد. 


0” محرّم ١76‏ - "ره ١‏ تشرين الثاني 21815 وهو يوم الاثنين. 
. 18 محرم ه"؟ - 15/4 تشرين الغابئ 01/019 وهو يوم الثلاثاء 
19 محرّم ١7/5 - 1١6‏ تشرين الثاني 8:» وهو يوم الأربعاء. 


"٠.‏ محرّم ١780‏ 18/5 تشرين الث 21815 وهو يوم الخميس. 


١ .‏ صفر ١988‏ 194/0 تشرين الثان 21819 وهو يوم الجمعة. 

. ؟ صفر ه17 3١/8-‏ تشرين النابئ 2181 وهو يوم السبت. 

. " صفر ١78‏ --31/4 تشرين لناب 01819 وهو يوم الأحد. 

. 4 صفر ه17 - 77/١١‏ تشرين الثاني :١1816‏ وهو يوم الاثنين. 

5 هصفر ه١١1‏ -١١/"؟‏ تشرين الثاني 6 :,» وهو يوم الغلاثاء. 
. 5 صفر "178 74/١7‏ تشرين الثاني :.18١‏ وهو يوم الأربعاء. 
. /ا صفر 75/1170 تشرين الثابئ 1819: وهو يوم الخميس. 
. م صفر 91788 - 75/14 تشرين الغا 21819 وهو يوم الجمعة. 

. 8 صفر 175 - 710/١8‏ تشرين النائ 21816 وهو يوم السبت. 
٠١ .‏ صفر ه 78/1١5178‏ تشرين اناب 1815. وهو يوم الأحد. 
١١ .‏ صفر 79/107188 تشرين الاب 21819 وهو يوم الاثنين. 
١7 ٠‏ ضفر 18-11188/: تشرين الثابئ 2١181١4‏ وهو يوم الغلاثاء. 
. 1 صفر ١4 ١178/8‏ تشرين الثاي/١‏ كانون الأرّل 1815غ وهو يوم الأربعاء. 
١4 .‏ صفر 7١-1775‏ تشرين الثاني/؟ كانون الأوَّل 1815؛ وهو يوم الخميس. 
١6 .‏ صفر 3١ - ١18"6‏ تشرين الغابي/" كانون الأرّل 1819١:؛‏ وهو يوم الجمعة. 
. 16 صفر 7١-1786‏ تشرين الثابي/4 كانون الأوّل 2١1815‏ وهو يوم السبت. 
١١7 .‏ صفر 7-١778‏ تشرين الثابي/ت كانون الأوّل 18١5‏ وهو يوم الأحد. 

. 18 صفر 1778 - 54 تشرين الثابي/” كانون الأوّل 1819, وهو يوم الاثبين. 
. 1 صفر 1778 - 36 تشرين الثاي//1 كانون الأوّل 2١1815‏ وهو يوم الثلاثاء. 
٠١ .‏ صفر 735-١١8‏ تشرين الثابي/8 كانون الأوّل 1815: وهو يوم الأربعاء. 
>7١ .‏ صفر 70-1١6‏ تشرين الثاني/9 كانون الأرّل 1815» وهو يوم الخميس. 


حدد | 


,م 7١‏ صفر 38-118 تشرين الثابي/١٠‏ كانون الأول 5 وهو يوم الجمعة 
,ى. 78 صفر 39-1718 تشرين الثابي/١١‏ كانون الأول 65 : وهو يوم السبت. 
ره. 4؟ صفر "١ - ١1718‏ تشرين الثابي/ ١1‏ كانون الأوّل 6 وهر يوم الأحد. 
رى. ه76 صفر ه"؟١‏ - ١/١‏ كانون الأول 65 : وهو يوم الاثنين. 
سرى. 76 صفر ه"178 ١4/95‏ كانون الأوّل 5؛ وهو يوم الثلاثاء. 
ه. /0؟ صفر 1718 8/81 ١‏ كانون الأرّل 1819» وهو يوم الأربعاء. 
وه. ١8‏ صفر 178 - 15/4 كانون الأرّل 1815؛ وهو يوم الخميس. 
وه. 9؟ صفر ه ١0/5 - ١١"‏ كانون الأول 65: وهو يوم الجمعة. 


“ه. ١‏ ربيع الأرّل 1718 18/5 كانون الأرّل 21815 وهو يوم السبت. 

إره. ؟ ربيع الأرّل ١78‏ - 1/8 كانون الأوّل 1819 وهو يوم الأحد. 

5 * ربيع الأرّل © ٠١/8-‏ كانرن الأوَّل 1814, وهو يوم الاثنين. 

٠‏ 4 ربيع الأرّل 7١/4 - ١78"‏ كانون الأرّل 1815 وهو يوم الثلاثاء. 

.:١‏ ه ربيع الأول ه78١‏ - 5١/١١‏ كانون الأرّل 21819 وهو يوم الأربعاء. 

7 5 ربيع الأول 178 - 718/1١‏ كانون الأرّل 21815 وهو يوم الخميس. 

"ة. / ربيع الأوّل ١718‏ 54/17 كانون الأوَّل 1819: وهو يوم الجمعة. 

4 4 ربيع الأرّل ١١88‏ - 75/18 كانون الأرَّل 1819 وهو يوم السبت. 

6". 4 ربيع الأرّل 75/١4 - ١١8‏ كانون الأرّل 1419: وهو يوم الأحد. 

٠١ .5‏ ربيع الأرّل ١78‏ - 5١/1؟‏ كانون الأزّل 1819» وهو يوم الاثبين. 

١١ 1‏ ربيع الأرّل "17 78/1١57‏ كانون الأول 231815 وهو يوم العلاثاء. 

3١‏ ربيع الأرّل -4/11900؟ كانون الأرّل 1815: وهو يوم الأربعاء. 

1١ 4‏ ربيع الأرّل 978/8 "٠/١8‏ كانون الأرّل 1819؛ وهو يوم الخميس. 

١4‏ ربيع الأرّل ه١١‏ - 1/15" كانون الأول 1819: وهو يوم الجمعة. 

اا 18 ربيع الأرّل 7١ - ١0/8‏ كانون الأَرّل 1/1819 كانون الفانٍ 2185٠١‏ 
وهو يوم السبت. 

7 15 ربيع الأرّل 5١ - ١8‏ كانون الأرّل ١/1819‏ كانرن الفان 2187٠‏ 
وهو يوم الأحد. 


الورة الحلبين على الوالي خورشيد باشا العشمائي 
لحيل ١‏ يوميات المطران أبراهام كوبليانا 


وكا 


ءا 


وو 


ره 


اا 


7 


2 


ا 


4 


247 


4 


44 


2 


0 


اا 
0 


3 ربيع الأرّل ه“ - 317 كانون الأول 5/1819 كانون العان 
وهتوايوم الالنين. 

ربيع الأرّل ١78‏ - م كانون الأرّل 4/١815‏ كانون العاني 
وهو يوم الثلاثاء. 

9 ربيع الأوّل 564-16 كانون الأوّل 5/1819 كانون الفان 
وهو يوم الأربعاء. 

9٠‏ ربيع الأرّل 178 - 75 كانون الأوّل 5/1819 كانون الفان 
وهو يوم الخميس. 

١‏ ربيع الأرّل 35-178 كانون الأوّل /١1815‏ كانون العا 
وهو يوم الجمعة. 

1 ربيع الأول 77-178 كانون الأول 48/1815 كانون الغان 
وهو يوم السبت. 

7٠‏ ربيع الأوّل 38-178 كانون الأول 94/1819 كانون الفان 
وهويوم الأحد. 

4 ربيع الأول 75-1778 كانون الأول ٠١/1815‏ كانون الفا 
وهو يوم الاثنين. 

9 ربيع الأول 8 - "٠‏ كانون الأول 11/1818 كانون الشان 
وهو يوم الفلاثاء, 

5 ربيع الأرّل 1778 80-7 كانون الأول ١1/1815‏ كانون الفانئن 
وهو يوم الأربعاء. 

"٠‏ ربيع الأرّل 1/١ - ١788‏ كانون الثاني :187٠0‏ وهو يوم الخنميس. 
8 ربيع الأرّل 1778 - 14/5 كانون الثاني ,187٠١‏ وهو يوم الجمعة. 


4 ربيع الأول 1778 ١8/57‏ كانون الثاني 2187٠‏ وهو يوم السبت. 
”٠‏ ربيع الأول 8 - 15/4 كانون الثاي 2١18٠٠‏ وهو يوم الأحد. 


١‏ ربيع النالي ١1/5 - ١8‏ كانون الثاني 211٠‏ وهو يوم الاثيين. 
؟ ربيع الثاني ١١8‏ -5/م١1‏ كانون الثاني ,187٠‏ وهو يوم الفلاثاء. 


1 


«كملىق 


«كلمل 


كلمل 


مل 


نيلت 


عمف 


لديلة 


ريات 


للدية 


ديلت 


ون,. " ربيع الغانيٍ ١718‏ - 14/1 كانون الثاي :» وهو يوم الأربعاء. 

.؟. 4 ربيع الغا 1778 ٠١/87‏ كانون الثائ 98 وهو يوم الخميس 

ه ربيع الناائ ١78‏ 51/4 كانون الث :181٠‏ وهو يوم الجمعة. 

75 5 ربيع الثابٍ 717/١١ - ١78‏ كانون الثاني :187٠١‏ وهو يوم السبت. 

برو. 7 ربيع الثابن 71/١١ - ١718‏ كانون الثاني 16٠١‏ وهو يوم الأحد. 

4 8 ربيع الثائ 8 54/١١‏ كانون الثاني :18٠٠١‏ وهو يوم الاثبين. 

ه. 4 ربيع الثاني ١188‏ - 16/98 كانون الثاني ٠‏ وهو يوم الثلاثاء. 

٠١ .5‏ ربيع الثابي 75/١ 4 - ١078"‏ كانون الاب :1٠٠١‏ وهو يوم الأربعاء. 

و 3١‏ ربيع الثانن ول ولم؟ كانون الثاي ؛: وهو يوم الخميس. 

550 ربيع الثاي و١‏ - 5ام/م؟ كانون الثاني ٠‏ : وهو يوم الجمعة. 

1 ربيع العانئ ١78‏ - /9/10؟ كانون الثاني 187٠‏ وهو يوم السبت. 

٠٠‏ 4 ربيع الغانئ "0/1١87 ١*8‏ كانون الثاب 2167١‏ وهو يوم الأحد. 

٠8 ٠‏ ربيع الثاب ١١15‏ - 81/15 كاتون الثاني ٠187ء‏ وهو يوم الاثبين. وهو 
اليوم الأخير من الغورة. 


١5١ +‏ ربيع الثابي 3١-6‏ كانون الثابي/١‏ شباط 187١‏ وهو يوم الثلاثاءء 
وهو اليوم الأَرّل من الصلح. 

+ ؟١‏ ربيع الثاني هم؟١‏ - 5١‏ كانون الثابي/؟ شباط :187١‏ وهو يوم الأربعاءء 
وهو اليوم الثابي من الصلح. 

+ 18 ربيع الثاب ١78‏ - ١؟‏ كانون الثاي/"! شباط 2187٠١‏ وهو يوم الخمسيس» 
وهو اليوم الغالث من الصلح. 

١9 +‏ ربيع الثااي م١‏ - 7 كانون الثابي/ 4 شباط 2187١‏ وهو يوم الجمعة؛ وهو 
اليرم الرابع من الصلح. 

٠١ *‏ ربيع الثاني ه١١‏ - 4؟ كانون الثاي/ه شباط :187٠١‏ وهو يوم السبت» 
وهو اليوم الخامس من الصلح. 


اثورة الحلبيين على الوالي خورشيد باشا العنماي 
ود ١‏ يرمات المطران أبراهام كوبليان 


أبراهام (البقال): .18٠١‏ 

أبراهام كوبليان: انظر كوبليان - يكينيان 
المطران أبراهام. 

إبراهيم باشا بن محمّد علي باشا (المصري): 
ل لك ا ا 

إبراهيم بن إبراهيم المعروف بأخي زيد 
الكيّال: 1١077٠١‏ 

إبراهيم حمُود: انظر براهيم حمُود, 

أبريهام: انظر كوبليان - يكينيان المطران 
أبراهام. 

أبشير مصطفى باشا (والي حلب السابق): 
لال ككل 

ابن "أبو حنون" (من سِكَان حلب): 4لا. 

ابن الخيّاطة (من زعماء الفورة): .١81/‏ 

ابن الداخل زمن سكّان حلب): 2141 
ا 

ابن الرابعة صالح (من زعماء الفورة): 
14 

ابن الغوري خليل (الغوري عبد الله آغاء 
من زعماء الغورة): /لاه 8-1١‏ 91. 

ابن بطوطة زرعّالة): 48. 

ابن مرجي محمد (الشمرجي؛ علي آغا 
مرجي من زعماء الفورة): -١91‏ 
#ااى ١58‏ 

ابن جبان: انظر جلال الدين باشا محمّد. 

ابن جبَّار: انظر جلال الدين باشا محمّد. 


ابن حطب قدٌُور شرف الدين محمد (محمّد 
آغا حطب, إنتكشاريّ من زعماء 
الفررة): 3٠1‏ هذل لاوا/مها- 
لق 

ابن خونكرلي (من زعماء الثورة): .1١8/‏ 

ابن دعبول: انظر الدعبول. 

ابن شيخة ذغيره: .1١19-11/٠‏ 

ابن عرب ناصر اونه (أحد الثرّار): 14٠‏ 

ابن عرب اصر عثمان آغا رأحد 
العرار): .14٠‏ 

ابن عرب ناصر: انظر عرب ناصر 
محمد آغا. 

ابن عيسى: انظر عيسى الجاويش مصطفى 
آغا بن الحاج. 

ابن قمبر محمّد (عمر آغا قببر, محمّد آغا 
قمبر: من زعماء الفورة): -١١4‏ 
فعاف حون كواحوولق فقك 


ل 

ابن كرا الخوادب (من سكان حلب): 
0 

ابن كبعان: انظر كنعان موسى. 

ابن كروك علي الغا وممتطلفئ اغا:ابنتن 
كوجوك علي آغاء من وجهاء حلب): 
ل لماهضة 

ابن موقت محمّد آغا رمن زعماء 
الغورة): ١84‏ 


الورة الحليين على الوالي خورشيد ياشا العنساايخ 
بوميات المطران أبراهام كوبليان 


أبو الجدايل (أبو عمر, من الْوّار): .١١9‏ 

أبو الوفا: انظر الرفاعي محمّد أبو الوفاء 
ابن محمّد. 

أبو بكر باشا: انظر صديقي ياشا أبو بكر. 

أبو بكير باشا: انظر صديقي باشا أبو بكر. 

أبو سبع دقون محمد زمن زعماء 
الغورة): .١8/‏ 

أبو عمر: انظر "أبو الجدايل". 

أبوت روبرت (قنصل إنكلترة السابق في 
حلب): “اه ١ا-هلام,.‏ 

أبوت لويزا (زوجة قنصل إنكلترة السابق 
في حلب): «١-هةا8.‏ 

الأتراك (في خلب): 7٠١‏ 

الأتراك: الى قف وت ملاء قق 
ححى "لل على 44 الات 

أجاباهيان الكاثوليكوس كيراكوس الأوّل 
الكبير (للأرمن الأرثوذكس): 78. 

أخويّة عزبان الأرمن الكاثوليك (حلب): 
الى "اويل 

أخويّة قلب يسوع (للأرمن الكائوليك): 
4 

أرغون سيف الدين (المملوكي): 1١‏ 

الأرمن زفي خلب): الى #الاء لال .سل 
كلل كوسييفق لالل ب مون 
ل 

الأرمن الأرنوذكس (في حلب): 277 
فكلا 

الأرمن الأرثوذكس: 8". 

الأرمن الكاثوليك (الطائفة في حلب): 
كك وى «عسوين ووسرروق فى 
كك اكت عاتلشفرلق وبولن 
1ل لكل هلال بالال, 


|4 


الأرمن الكاثوليك: 5ل لال و 
هاا 

الأرمن: كت 4لاء قف فى مدل 
حدل "ال الا 

الأرناؤوط (أرناود, الألبان): وى /اق3, 
؟حدوولن إلى ولل على حى 
مف وكى لكل ##اوس بسن 
نل ل ل 
سا 0 

أرناود: انظر الأرناؤوط. 

أروتين المطران بولس (مؤرّخ): 218 25١‏ 


كوععى لان ومسورى فى 
كحدوى وبحويل ويل فى 
كحديى اللأوسعى اكوسبرق 
ترون سين" امود وق 


ل ل الث شل 
ل اراس شن ليشن ارت 
7ل فول لا واعزولن .ول 
ال اكول مكلموحكلق الاك 
كلاف كل "18 


الإسبان: 51. 
الأسدي خير الدين (باحث): "الا 281 
كف كف ليل قبل لايل 


كلل كال مولومل 

الأسّيزي القدّيس فرنسيس: -١57‏ 
0 0 

إسماعيل بك الحكمدار: 59. 

الأشراف (أشراف حلب. الأعيان» 
السادة؛ السيادة: السيّداء السيّدق 
السيّد , العينء العيآن): 1١‏ 034 
كل لال على وف عحدوول 
ا 0 


فى كف كلل عبرل لإلالق 
وعرى أعلدلاولف وكل كينل 


وول مكل ءلالدللال 
أشراف حلب: انظر الأشراف 
أشراف عنتاب: 211 44. 


أصلان يوسف ولد يغيا زمن سكان 


حلب): .١٠١4‏ 
أصناف: انظر أهل العرض. 
الأعيان: انظر الأشراف. 
آغا جاليق (عائلة): 8/46-28م/5. 
لفشساهة 
الآغا: انظر قجّة محمّد بن حسن. 


الآغارات: 54 5/و- لو لل لمقحوقفق 
لدلى ##الحوال وفلف أملفق 


دولعومل لحلدككل للال 
آغة القلعة: انظر بيرم آغا. 
الإفرنج: انظر الفرنج. 
الأفندي: انظر خورشيد باشا. 
الأفديّة: كمتحريق 
الأكراد زفي حلب): .1١61/‏ 
الأكراد: .1١4‏ 


الإكليروس (في حلب): ١١7-159‏ 


آل البيت: 87. 

آل الدلأل في حلب): 154 

آل الني: 15 

الألبان: انظر الأرناؤوط. 

أ عمر! .١١9‏ 

الإمام الشيباقَ: 1188 1517. 
الإمبراطور جوسسيان (البيزنطي): 48. 
أ عيسى: انظر "المسيحيُون". 

أمْةَ حمّد: انظر "المسلمون". 

م موسى: انظر اليهود. 


الأمير الكبير: انظر خورشيد باشا. 

الأمير بشير الثاني (اللبناي): 10/8 

الأمير تاج الممالك السلطائيّة بردبك بسن 
عيد الله المملوكي: يذلا 

الأمير تومان (المملوكي): /ا/ا 

الأمير سودون (المملوكي): ١18‏ 

الأمير شيحان رأخو حمُود براهيم): 88. 

الأمير: انظر خورشيد باشا 

الأنصاري عبد الله (الصحابي): 45. 

أنطوين الأب بولس غبريال (مؤئف): 
6 

إنكجاري: انظر "الإنكشاريُون". 

إنكجاريّة: انظر ”الإنكشاريُون". 

إنكشاريّة عنتاب: 44. 

الإنكشاريُون (إنكجاري: إنكجارية: 
اليتكجاريّة. - إنكشاريُو حلب): -١١‏ 
ف كل تتدلال علوف ري 
ولحول ولا لف مف كفى 
لحل #للحكرك وكل برل 
وعاردوول مورححولن كفل 
وول لاوزدوول لكل مكك- 
ككل الات 

الإتكشاريّون: الى هت للك دلق 
قل 

الإنكليز: 51 

الأهالي: انظر أهل حلب. 

أهل البلد: انظر أهل حلب. 

أهل العرض (أصناف): 2174 1894- 
«سى لكل 

أهل القلعة: انظر حامية القلعة. 

أهل الملحفة: 88 ١-.قى‏ 1517 

أهل أنطاكية: 4 4. 


الورة الملييين على الوالي خورشيد باشا العنمالي 
بوميات المطران أبراهام كوبليان. 


أهل حلب رالأهالي: أهل البلد: النسؤار» 
الحلييُون»' الشعب: المسلّحون): 8- 
ل 7( لكل اللأيية لاضن 
بمسمل ؟ىى 44 لإامدسوتى 
«اسبابا الاسوىل تكخحلى "قل 
تكقدونق إلءزد-زلل -١1١19‏ 
مكل ؟العدول ا4ولاحكقق 
ممادعيكقنل تكاديلالق الأال 
ولاك نفك عملت 

أورسي الكردينال يوسف أوغوست 
رباحث): ١‏ 4. 

الأورويكُؤن رف حلب): 317 08# 
ل 

أولاد التكيّة زمن زعماء الغررة): .1١8/‏ 

الباب العالي: انظر الحكومة العثمانيّة. 

البابا بنديكتوس الرابع عشر: 488. 

البادري باسكال (البادري باسكوال» 
باسكاليس الذي من سورّنتوء القاصد 
الرسوق في حلب): /ا0: 88: ١37‏ 
اتات اكوا 

البادري: انظر البادري باسكال. 

بادكانيان الخوري كابرييل (شاعر): 74. 

بارتيليمي أ. (الإنمع61طاعة8 .ىم باحث): 
لذ سل لضن 

باركر إدوارد ب. ب. (.8 .8 لتسول18 
“اناق سياسي إنكليزي» مؤلسف): 
اك كف عمل لكك 

باركر جسون 832:10 #داول؛ سياسي 
إتكساليزي: مؤلف): /31 15 
«قى اكت 

باسكاليس الذي مسن موؤوئتو: الظسر 
البادري باسكال. 


اباشا؛ انظر ورشيد باشا 

باشة أنطاكية: 4 5 

باشة سيواز: انظسر زارالي زافه لضف 
الله باشا 

باشة عنتاب: 84 

باشة قيصريّة: انظر صديقي باشا أبو بكر 

باكر باشا: انظر صديقي باشا أبو بكر 

باكير آغا الجولك (حاكم أنطاكية) 
ول 1-نخ؟ 

باكير باشا؛ انظر صديقي باشا أبو بكر 

بالي خحجادور بن مراد (قتّان): 115 

البحريّ حبيب (رئيس كتّاب محمّد علي 
باشا): /51 1 

نعوم (إخباريّ حلبي): 219 55: 
لا لط ل فتن 

البدو: انظر العرب. 

براهيم مود رود إبراهيم: شيخ 


عشي ةالحديديين): /الا-١٠١3:‏ 


0 
براهيم كوبلّي: انظر كوبليان - يكينيان 

المطران أبراهام. 
بربر مصطفى آغا زمتسلّم طرابلس 


الشام: 44-1157 4. 

البستاني د. فؤاد أفرام (باحث): 4 ؟ 

بكُور (عائلة حلبيّة): 55. 

البطريرك كريكور-بطرس الخامس 
(للأرمن الكاثوليك): 7م 

البطريرك يعقوب-بطرس السابع: انظر 
هولاسيان المطران هاكوب. 

البطربرك: انظسر جيرانيسان اليطريرك 
كريكور- بطرس السادس. 

بطن بني زُرَيّقَ (عشيرة): 174 


ل | 


يكور آغة ربكور آغا كعدان ؟: آغة 
الإنكشاريّة): 447-1١1‏ 

بكبر باشا: انظر صديقي باشا أبو بكر. 

بليظ رآل؛ في حلب): لا" 8" 

بليط الورتبيد بولس (باحث): مم 
وموم 

بليط حنًا: انظر بليط يوحنًا. 

بليظ يوحنًا (بليط حا مولي الأرمسن 
الكاثوليك في حلب): 0594-4 
الل -100 

البنادقة: 513. 

الببدقداريّ الظاهر بييرس (الملك): 84. 

بنو الشحنة (حلب): .,١١١‏ 

رام آغا: انظر بيرم آغا. 

كرام باشا روالي حلب اللأحق): ذه 

رام باشا (والي ديار بكر): 11. 

بوبولاي منتورة (تمةاهمه2 مكنتامةالل 
منتوره الطبيب ؟): 557-1١19‏ 

بودمان هربرت ل. ( .سآ 6عطرع11 
متلق اناجنث): ل لام الال 
ل رت 

بوغاريان المطران نوراير (باحث): /1؟2 
185 

بيت (عائلة) إبراهيم باشا (حلب): 
0 


بيت الطرابلسي (حلب): 1١1-155‏ 

بيت دير أصلان (حلب): 01-1٠‏ 4, 

بيجوتو إلياهو دي (قصل الداغرك في 
حلب): 25 

بيدروس آغا بن أبيل: انظر الصرّاف 
باهي. 

بيلدروسيان هوفسيب: انظر بيدروسيان 


يوسف 

بيادروسيسان يوسسف (بيدروسسيان 
هوفسيب: قوجاباشي الأرمن الكاثوليك 
في حلب): 159. 

بيرم آغا (كرام آغاء آغة القلعة: معسلّم 
قلعةحلب): 9ه-49 355 
#مادههل 157ل 

بيريتيه أنطوات (عناءمءط علزماصف 
قنصل طرسوس الفرنسي): 84- 
اك 


ببريتيه صوفيا (,عناءرء5 عزنام580؛ ابسة 
قنصل طرسوس الفرنسي): 85. 

.1١8 البيرئطيُون:‎ 

بيشديماجياك كريكور زشاعر في 
القسطنطييّة): /". 

البيك: 178 

البيكاوات: ١1/-58‏ لق 18ل 374 
لهل رق 

بيكفغير فيدي (مؤلّف): 88 

البيلائلي مصطفى باشا روالي القرص 
وحلب ودمشق): /و-وق 184: 

التاتار: انظر التتر. 

التعر (التاتارء شعب): لاه؛ 49. 

رالتراجين): 1-١9‏ "ىق ككل 

التفتكجي (التفنكجيّة): 0117 457 
ل 

التفنكجي باشي (التفنكجيباشي): 84 
0ن اا لفسسلة 

النفتكجيّة (التفتكجي؛ من فرق الجسيش 
الععمحان): لاوا ولاحماء 
الرعية نم اسهد 

تلقرجي نبهان آغا: انظر "نبهان أخو 


ثورة الخليين على الوالمي خورشيد باشا الغلماي 
,بوميات المطران أبراهام كوبليان 


ناسين آغا". 
توتل الأب فردينان زباحث): 18 27/4 
وروي لاي او اي 
توسيللي جيانالتونير ( 0010امههمة1© 
11ا1056؛ طبيب في حلب): ,١89‏ 
توكين جمال (منان1 اقممء©)» باحث): 
ل 
تيمورلنك (الطاغية): ولا 44 .1١448‏ 
ثريًا محمّد زباحث): /ه. 
تعلبة طَيّء (عشيرة): 174 
النوار: انظر أهل حلب. 
جاويش آغا بن عيسى إنكجاري: انفر 
لحن اريس معنظفى اغابى ااا 


جبان زاده جلال الدين: انظر جلال الدين 
باشا محمّد. 

جبان زاده: انظر جلال الدين باشا محمّد. 

جبّار أوغلي: انظر جلال الدين باشا محمّد. 

جبّار زاده: انظر جلال الدين باشا محمّد. 

جبرائيل (رئيس الملائكة): 85. 

جبران (الحكيم باشي): .58.-1١89‏ 

الجبيلي خالد (مترجم): 9ق اك 87. 

الجرجان (شاعر): 151 

جرمان فانسات («تقسمءع © امعهمزل 
تاجر فرنسيّ في حلب): .1١‏ 

الجرّار أحمد بافاروالي عكّا/: 44 
ل 

جلال الدين باشا محمّد (ابن جبان. ابسن 
جبّار جبان أوغلي؛ جبان زاده. جبان 


| 


زاده جلال الدين؛ جبّار أوغلي؛ جبّار 
زاده: والي حلب سابقاً ووالي أدنة 
لاحقاً): دى كل ول لان فى 
#ووعوعفق والحسوكان عممنى 
كع ودبومى ووو تقل كقل 
جمال الدين نفيس: ١81١‏ 

جمعة أحد آغا: 54 131. 

جنعة عثمان آغا (جوز مرت أحمد آغاء 
عصمان آغا جوز مرت أحمد آغا جمعة, 
عصمان آغا كردي ؟. من زعماء 
الغررة): 4 875-13 3845 144- 
أل 5و١‏ دلاول مكل 

جنود الباشا: انظر العسكر. 

الجنود: انظر العسكر. 

الجوالخة (عشيرة الجوالح : -١49‏ 
4 

جوتينييكي قسطنطين (طبيب في حلب): 
و 

جَوْدت باشا أحمد (مؤرّخ): 214 038 
حل لت كت بالا مل 

(جوز مرت) أحمد آغا جمعة: انظر جمعة 
عثمان آغا. 

جولك ؟: 6و-1مم. 

جيرانيان البطريرك كريكور-بطرس 
السادس (بطريرك الأرمن الكاثوليك): 
كل امسو اوسن وى قلق 
الال وى وملإؤسوويل 
امل 

جيش الباشا: انظر العسكر. 

جيش الحاكم: انظر العسكر. 

الجيش العفمساقي: 4 .110/-١‏ 2ه 517 
كلت ملاء كف كف نفك 


وول كقل 

الجيش المصري: 1٠١‏ 

الجيش: انظر العسكر. 

حامية القلعة (أهل القلعة - قلعة حلب): 
الى ومعقف فى "لل ولادزاي 
إلى كالحيف "قوق /40- 
يل هيل كحدل لألل فلل 
4الحهكن لاكنى وكلل بل 


مكلف وشملحعؤكول ووإزعحفل 
تسريه 

حجّاج العجم: 8840-1١١5‏ 15ل 
برل |3 


حجار المهندس عبد الله (باحث): 41 

الحديديُون (العرب الحديديّة عشيرة): 
كل لالاحراى لف مف كف 
لله 

حريتانَ د. محمود (باحث): /41: 817. 

حصان أفندي (مفتي حلب): 17. 

حسن بازرباشي (بازرباشي حلب السابق): 
فك /اه١.‏ 

حسين باشا: /1ه. 

حطب محمّد آغا: انظر ابن حطب قدُور 
شرف الدين محمّد. 

الحكم: انظر الحكومة العثمانيّة. 

الحكومة العدماتيّة (الباب العاليء 
الطكم): فى لدف وموس باصن 
تكرت لال فى لاكى #رلف 
لشن له 

الحكيم باشي: انظر جبران. 

الحلبيُون: انظر أهل حلب. 

الحمصي قسطاكي (باحث وشاعر): 01/8 
لاكلحوكت 


15 ا 


الْحمُود نوفان رجا رباحث): 0/4 

خانمي الشماس توما (مسؤؤخ): 00 
106 

الخائم (أخست البيكع): 15-١987‏ 
4ل ١44‏ 

خديد المطران جبرائيل (جبرائيل قديسدء 
ريس الأرمن): ١8‏ 

خرشد باشا: انظر خورشيد باشا. 

خرشود باشة: انظر خورشيد باشا. 

خرشيد باشا: انظر خورشيد باشا. 

خضاي الا لآب كريكورعوفسيب 
(خصضاي اللبسان لآب كريكور- 
هوفسيب الأرميّ الكالوليكي): 2311 
لالط هلى ‏ وخ زبلاء لال ولاق 
5 

الخضر (القدّيس جاورجيوس, القدّيس 
جورج. المار جرجس): 0511-1117 

خليل عكمباش (من زعماء الشورة): 
لاك "كل 

خورشد باشا: الظر خورشيد باشاء 

خورشود باشة: انظر خورشيد باشا. 

خورشيد أحمد باشا: انظر خورشيد باشا. 

خورشيد باشا (الأفندي, الأمير: الأمير 
الكبير» الباشا» خرشد باشا» خرشود 
باشة» خرشيد باشاء خورشد باشاء 
خورشود باشة؛ خورشيد أحمد باشاء 
خوشنود باشاء الوالي» الوزير): 9- 
ون لى #4 كحوى وردوس بان 
اف لإاهازه-وف ؤهدلاى قت 


«بدبى مدقف مردكان 
الكل فيل شسشلة 
مالحمودء 


الورة المليون على الوالي خورشيد باشا العنساي 
بيات المطران أبراام كويليان 


الخوري إغناطيوس طوس (باحسث): 
ا 

الخوري عبّود الحلبي يوسف بن ديمتري بن 
جرجس (مؤرّخ): 35185514 
١ل‏ 6 .١‏ 

الخوري كاروبيم: انظر كوبليان - يكينيان 
المطران أبراهام. 

الخوري كيروفبيه: انظر كوبليان - 
يكينيان المطران أبراهام. 

خوشنود باشا: انظر خورشيد باشا. 

غيّاط مخايل زمن سكّان حلب): ١١5‏ 

دالاي: انظر الدالانيّة. 

الدالائيّة (دالايَ: داليباش؛ من فرق الجيش 
العنمساني): لال #«م-متى قف 
لاف قف كلل مكل لك 
الك لكدطة 

داليباش: انظر الدالائيّة. 

ذاموازو لويس (ننهءؤامة© كتنامكء 
رخالة فرنسي): .5٠ 3٠‏ 

داود البي: /717. 

الدرعزيني الشيخ إبراقيم بن محمد بسن 
محمد بن دهمان الهملالي الحلبي 
(الدرعزاني: درعزيني الشيخ براهيم؛ 
الدرغواي الشيخ إبراهيم: عال من 
زعماء الفورة): لاك -1١١4 94٠‏ 
لاعف فول فقول 7م10 0000 

درعزيتي الشيخ براهيم: انظر السدرعزيفي 
الشيخ إبراهيم بن محمّد بن محمد بن 
دهمان الهلالي الحلبي. 

الدرغوان الشيخ إبراهيم: انظر الدرعزيني 
الشيخ إبزاهيم. 

الدعبول (ابن دعبول: من زعماء الثورة): 


مولدعوو 

دلال جبرائيل (أديب): 1١54‏ 

دلأل جرجي بن ديمتري (قوجاباشي الروم 
الكاثوليك في حلب): ١594‏ 

دلأل عبد الله جبرائيل (من وجهاء حلب) 
باقن رد لعكأاديل الت 

دلأل نصر الله (أديب): 154 

الدنا عبد القادر البترويّ (مترجم): 74 

دهان محمد (باحث): /41 

الدوركي عشمان باشا (والي حلب 
السابق): ٠؟1١.‏ 

دوريكلو أنجلو (قنصل إسبانيا في حلب): 
أ على حادم ل مولا 

دوقه كين محمّد باشا (واللي حلب السابق): 
كله 

.4٠١ دوناطو:‎ 

ديوان أفندي: وه-؟. ل عى 148., 

رئيس طائفة الأرمن الكاثوليك (في 
حلب): انظر خسضاي اللببانّ الاب 
كريكور-هوفسيب. 

راسل الأخوين الكمسندر وباتريك 
(مؤلفان: وف لي لأدل كل 
ل 

راشد أفدي (رئيس الكتٌاب): 1ه. 

الراعي الشيخ حسن: 4 .٠١‏ 

زافق د. عبد الكريم رباحث): 
هد غخريث 

رزيفوسكي فينجيسلاس ( 17/6008135 
كلوناواع12) تاج الفخر عبد النيشان؛ 
الكونت: كونت المسكوب): 2١7١‏ 
#أدحهلق ول وى ككاوكل 
ممسدى #كدوى بلى لابا لى 


يححكى نح كف زفق رلك 
يش لل 50007 
م 0 
ل 

رستم د. أسد (باحث): 34 188. 

رسول الله رالعي): لاحك ملل ععللق 
مكل 

رضا أحمد زباحث): 0/8 

الرفاعي محمد أبو الوفاء بن محمّد (الشيخ 
وفاء عالم من زعماء الفورة): //ا- 
كرى الل حى مرل وول 000 

الرفاعي الأحمدي الشيخ شمس الدين محمّد 
ابن أجد: 118. 

الرهبان الفرنسيسكان: ه18 151. 

الرهبائيّة الأنطونيّة الأرمنيّة الكاثوليكية: 
على قلاكء 

الروس: 584 

روسُو جوزيف لويس قصل فرنسا 
السابق في حلب): 1٠٠‏ 353, 

روفائيل (رئيس الملالكة): 85, 

الروم إلي حلب): .8١‏ 

الروم الأرتوذكس ولي حلب): 21١‏ 0537 
حى عامل قكل 

الروم الكاثوليك (في حلب): 2:3١‏ الء 
ل ال 

الروم: مف الك الات 

الرومان: 39 1123 

الريحان (عشيرة): 11 

الربحاوي نعمة الله (ناجسر حلبي): 
114ل 

رمو أندريسه (لده جره لصف 
باحث): 14 


0م 


زارالي زاذه لطف الله باشا (باشة نسسيواز 
لطيف باشاء والي سيواشس سابقاً لوال 
الرفة لاحقساً): 0186 014 017 
ككف "لل ارون بس 

زاريفياك الس كريكور: انظر زاريفيان 
القس مانويل 

زاريفيان الفسَ مانويل (القسَ كريكور 
زاريفيان): م 1-مء/, 

زكريًا أحمد وصفي رباحث): 07لا 

زوجة عرب اصر محمد آغازمن 
المسشاركات في الفسورة): 014٠‏ 
2" اعلاكلل, 

الزيداني ضاهر العمر رحاكم عكّا/: 11١‏ 

زِيّات محمّد آغا (من زعماء الفسورة): 
ال 

السادة: انظر الأشراف. 

الساري جيشمه: 917-, 085 1524 

شافي بك 3198 277 7 

سباط الأب بولس (باحث): لا" 8م 

سركيس يعقوب (باحث)! 41١‏ 7ل؛ 
لال مى تلاق وول كأكاك 
كل 

سرهدك إسمعيل (باحث): /8. 

سري باشا سليم صرف سبجق 
سلانيك): 3 لاه. 

السريان (في حلب): 158. 

السريان الأرثوذكس (في خلب): ؟7. 

السريان الكاثوليك (في حلب): 77, 

السريان: 4ك .1١8‏ 


سكان ديار بكر: 11. 
السكمان: كلق لاوبا-لالى كقى 
مى لف لبل "دلق كلل 


الورة الحليين على الوالي خيورشيد يا لماي 
يومياث الماران أبراهام كويليان 


االكرلل لد سلككضيق 
فى مولن كولت لفل فقت 
لحن يفل" 

السلاجقة: م١‏ 1و 3ق 1311 

السلطان الأشرف خليل (المملوكي): 
لل 

السلطان الناصر محمّد (المملوكي): *513. 

السلطان أورخان ابن السلطان عثمان 
(العساي): 54 

السلطان عبد الحميد الأوّل (العغماي): 
58 

السلطان عبد اميد (العثماي): 58. 

السلطان عفمان (العفماي): 54. 

السلطان قانصوه الغوري المملوكي: 
أول /اه١.‏ 

السلطان قلاوون (المملوكي): .١١17‏ 

السلطان محمود الثاني (السلطان, الملك): 
للدم وى عا ؤكزة»- 
#بل لاكحورى عى كف قنك 
ال لكل وول *رل قزل 

السلطان مصطفى الرابع (العثماي): 58. 

السلطات: انظر السلطان محمود الثااي. 

21١7 السلوقيُون:‎ 

سليمان باشا (والي عكًا): كل 

سليمان بك: انظر الكيخيا. 

سليمان بن عبد الملك (الأموي): 4 .1١١‏ 

السهروردي (المتصواف): ٠١١‏ 

سوفاجيه (باحث): 384ل 17"8. 

السيادة: انظر الأشراف. 

السيّد المسيح (عيسى عليه السلام): 218 
وى فى نكل 

السيّدا: انظر الأشراف. 


السيّدة: انظر الأشراف. 

سيف الدولة (الحمداي): ١١1/‏ 

سيمنطوب (مترجم قنصليّة النمسا في 
حلب): .١169‏ 

السيّد: انظر الأشراف. 

شان زاده محمّد عطا الله مؤرّخ): 0378 
فى كؤى لالاء ع "لق "8 1. 

شاهين إبراهيم قاسم (من زعمساء 
الغورة): .١81/‏ 

الشريّف نعمان (نقيب أشراف حلب): 
4 

الشعب: انظر أهل حلب. 

شعراوي أنطون (قوجاباشي السروم 
الأرثوذكس في حلب): 159. 

شعراوي معري (قوجاباشي الروم 
الأرثوذكس في حلب): .١59‏ 

شكر المعلّم أكوبجان: 5" 

شلحت القسَ جرجس (باحث): .١١9‏ 

مُلْحُد د. يوسف (باحث): وى لالا. 

شمرجي علي آغا: انظر ابن رجي محمّد. 

الشمرجي: انظر ابن رجي محمّد. 

شهاب الأمير يوسف (حاكم لبنان): 
ا 

الشهايّ الأمير حيدر أحمد (مؤْرّخ): 74. 

الشهابيُون (في لبنان): 74 

شيخ الضيعة (من وجهاء حلب): 115. 

الشيخ العرياي: ؟١1.‏ 

الشيخ بابا بيرم: .١15‏ 

الشيخ شهاب الدين: 4 .١١‏ 

الشيخ وفا: انظر الرفاعي محمد أبو الوفاء 
ابن محمّد. 

شيخو الأب لويس (باحث): 8 174- 


وسن لاقل 
صابون ياسين (من زعماء الشورة): ١61/‏ 
صالح باشا (الكوساء والي المعدن سابقاً 
ووالي دمشق لاحقا: 4-81/8١‏ 
0# 
الصايغ الحلبيّ فتح الله (رحالة): /1/ا. 
الصبّاغ د. ليلى (باحفة): .513١‏ 
الصدر الأعظم (القسطبطييّة): 1 84, 
صدقي باشا أبو بكر: انظر صديقي باشا 
20 
صديقي باشا أبو بكر (أبو بكر باشاء أبو 
بكر صدقي باشاء أبو بكير باشاء باكر 
باشاء باكير ياشاء بكير باشاء مقصرّف 
وباشةقيصريّة: 03.801 
ري ل مضت 
الصرّاف باشي (بيدروس آغا بن أيل): 
فى ون «ى ولسكلل اي 
فى "اقلق مولحوول أكل 
لس يله 
صقا إلياس راحد الرار): 419 55. 
الصلييّ القدّيس يوحنّا ( 18 ع0 مدع 
001 مؤلف): اخحزة 
الطائفة: انظر الأرمن الكاثوليك (في 
حلب). 
الطبّاخ محمّد راغب (مؤرّخ حلب): 219 
لاك وى قل نت كى بالاحولل 
كزدلى كلل كلك كلك 
قزل ككنى نعل وفلف نكل 
ككل لكل ولاف 
(الطبّالين) (من فرق الجيش العشمان ؟): 
قلقلل 
الطرابلسي نعوم (نعمسة الله طرابلسي): 


لاكلعوولل 

الطرابلسي نصر الله بن قتح الله (شاعرء 
من زعماء الفورة): وى 35 
لمطفات» دحل 

طرابلسي نعمة الله: انظر الطرايلسيّ نعوم. 

طلس محمّد أسعد زباحث): .١84‏ 

4884-١ ٠8 الطوبجي باشي:‎ 

الطوييّة (من فرق الجيش العثماي): 4 -١‏ 
24 

الظاهر غازي (الأَبُوِيَ): 181 

عائدة جرجي (من وجهاء حلب): 155. 

عائدة سابا (من وجهاء حلب): 155. 

العايده (عائلة» بيت سابا عائده حلب): 
كتلع كيل 

عبّاس أفندي (مفتي حلب): ١١‏ 

عبّود فتح الله إرسالة): 1517 

عبد الرحمن أفندي (ابن مفتي حلب): 5 

عبد الفتّاح جيّار زاده: انظر القاضي. 

عبد الله باشا الخزندار الجركسي (والي 
عكًا وصيدا/: .639-١1١‏ 

عبد النيشان تاج الفخر: انظر رزيفوسكي 
فينجيسلاس. 

العبد حسن آغا (مؤرّخ): 4٠‏ 174 

عبديني الأب يوسف (حلب): /ا". 

العنمائيُون (العصملي): 39 34 4لا 
وحدوفق أدإاحعويلالق "اق 
الغ ل-علم. الاك كول 

العجم: انظر الفرس. 

عجميّة ناصر آغا (ناصر آغا غجيّة 
من زعماء الفورة): -١81//185‏ 
لل دايلة 

العرب (البدوء العربان): 015 254 


الورة الحلبيون على الوالي خورشيد باشا العدماي 
.بوميات المطران أبراهام كوبليان. 


بالسورى ع هلد بزو كى 
ا ل ككل 

العرب رعائلة حلبيّة): 3.8 ,١11‏ 

العرب الحديديّة: انظر "الحديديُون". 

العرب المسلموت: هل هف ؟١١:‏ 
0 

عرب ناصر أحمد آغا؛ انظر عرب ناصر 
محمد آغا. 

عرب تاصر محمّد آغا (ابن عرب ناصرء 
أحمد آغا عرب ناصر, إنكشاريّ مسن 
زعماء الغررة): 3885 .4 1-وك لا 
الملعموى رامل مكل فكت 

العربان: انظر العرب. 

العرعيّة (من فرق الجيش العنماين): 14 
ل 


عربكلي: .لمق 58ل 


عصمان آغا "جوز مرت" أحمد آغا جمعة: 
انظر جمعة عثمان آغا. 

عصمان آغا كردي: انظفر جمعة 
عثمان آغا ؟ 

العصملّي: انظر "العدماُون* 

عطّار زاده الشيخ محمد بن حسين 
(باحث): 714 

العقيليّة (عشيرة): 9-1١4‏ 7, 

عكام باشي (علي آغا/: 455-155 

علاء الدين ابن السلطان عثمان: 5/8. 

علماء حلب: انظر مشايخ وعلماء حلب. 

علي آغا: انظر عَكَام باشي. 0 

علي باشا رضا (والي حلب سابقا ووالي 
بغداد لاحقا): 0/8. 

علي باشا محمد زوالي مصر: 21١‏ 
خف فمتاعى كندل كء سردلل 
الكل 

علي بك (والد عبد الله باشفا 
الخزندار): ٠١‏ 11. 

عماد د. عبد الغني (باحث): 1/4. 

عمر أفندي: 51 

العمر عمر تجيب (ياحث): 17٠١‏ . 

عاد رإنكشاري): 1 -لالك 14ل 

عاد مصطفى (من زعماء الثورة): /181. 


عيسى الجاويش مصطفى آغا بن الحساج 


عيسى؛ الجاويش: جاويش آغا بن 
إتكجاري؛ آغة الإنكشارئين؛ من 
الغررة): لال -1١١86/114‏ 
لوول على ومن 
ب لالزوف لكك 


اليد السيع. 


العين: انظر الأشراف. 

العيّان: انظر الأشراف. 

غجميّة ناصر آغا: انظر عجميّة نامر 

آغا.ء 

غراف جورج (باحث): 8". 

غزالة (آل): 155. 

غزالة رزق الله 155 

غزالة نصر الله (معاصر الأحداث): 211 
كل 

غزة حسن آغا: انظر قجّة محمّد بن حسن. 

الغرّي كامل (مؤرّخ حلب): -١8‏ 
وو كو مكووارف الى 
كدف الك ملف فكل عمف 
ل 

غضبان نعوم رقرجاباشي الروم 
الأرثوذكس في حلب): .١59‏ 

غوتونوار ماري أندريه ز عكملمح-عنعة1 
عنما نا باخ ة): 1ل قل 
54 

الغوري (عائلة حلبيّة): /1ه١.‏ 

الغوري عبد الله آغا: انشضر ابسن 
الغوري خليل. 

غي هياسانت قسطططين ( عطاماعة11 
5لإنا0 لاثامة)00©)» قتصل فرنسا في 
حلب): 18 .وى مل مي 
00 2 

الفردوس (الفردوسيّ خالد: من زعماء 
الغررة): 158-؟14. 

افردوسي خالد: انظ القودوس. 

الفسرس (العجم): 0314 48 175- 
لالت ل حقلت 


الفرئج (الإفرنج, الفرنجة): 34 5١‏ 


هلل مف هف لايل رأل 


ل د لل 

الفرنج (الإفرنج؛ في حلب): 2318-51 
كك هى ودوإى وكولبمونل 
همه ١‏ -5هه 1 


,58 51١ الفرنسيون:‎ 

الفواز محمود فوَاز زباحث): 514 ١؟١.‏ 

فيراري (مؤلف): .4٠‏ 

فيبسان (مترجم القنصليّة الإنكليزيّة في 
خلب): .١69‏ 

.١١ 7 الفينيقيون:‎ 

قازانجي القس نرسيس الأرميً ابن كيورك: 
اك مره -ةا؟ 

القاضي (جيّار سليمان عبد الفتّاح: قاضي 
حلب): .ل 4/18" لكوت 
وعى 45؛ك-ب"مول زول عمف 
ول ككل كلاك 

القبائل العربيّة: لال الى لحف 1"4. 

قبلان فمتح الله (قوجاباشي الأرمن 
الكاثوليك في حلب): .1١59‏ 

قجّة محمّد (باحث): 79. 

قجّة محمّد بن حسن (الآغا (!), حسن آغا 
غرة: قجّة. محمد آغاء قائد الفؤار): 
بحا يفن شد 
فى كى نحوفى لأححييق 
لل شد مذكد 


90ت 
)'١‏ بعد الصفحة 154 ل نذكر أسم “الآغا" آمام اسم محمد فق 
وذلك تفاذيً لانباس: إذ يقول المؤلف في تلك الصفحة إله بعد 
الكلام عن الصلح ما عاد أهل اليلد يعرفون من هو آغتهم؛ محيّد 
ابن حسن قجمة أم مصطفى آغا بن الحاج عيسى الجاريش. 


الورة الحلبيين على الوامي خورشيد ياشا العدمالٍ 


لا أ يوميات المطران أبراهام كوبليات 


لاكى تلان ومالحوى قلق 
ككل ادل كتماحؤزولق يكن 
64ل 184 

قجة؛ انظر قجّة محمّد بن حسن. 

القحطائيّة (عشيرة): 4 117. 

القدّيس جاورجيوس: انظر الخضر. 

القدّيس جورج: انظر الخضر. 

القدّيس (مار) مخايل (رئيس الملاتكة): 
111-15 

القدّيس نيقولاوص: .0871-1١١‏ 

قديد جبرائيل: انظر خديد جبرائيل. 

قراعلي الياس (من وجهاء حلب): .1١517‏ 

قرألي (آل؛ في حلب): ه. 

قرألي الخوري بولس رباحث): 218 039 
كا ملق ادل لال 

قرج صالح: انظر المتسلّم. 

القسّ أنطون (رئيس أبرشيّة حلب للأرمن 
الكاثوليك): 5. 

قصر عثول زاحد القؤان: 41 3131, 

القصّاب (عائلة): 45 .١‏ 

قصّاب جيرا: 2179 

قصّاب يوسف (من زعماء الفورة): 
ب 

قطر آغاسي إبراهيم باشا (والي حلب 
وطربلس ودمشق وديار بكر وعكا): 
ل مل 

قطر آغاسي أحمد بن إبراهيم (من وجهاء 
حلب): 1# 

قطر آغاسي محمد باشا بن إبراهيم باشسا 
(والي حلب السابق): 054 84 
لهفة 

قطر آغاسي مصطفى بن إراهيم ز(مسن 


| 


وجهاء حلب): 17 

قمبر محمّد آغا: انظر ابن قمبر محمد 

القمبرجيّة (من فرق الجسيش العثمابي) 
15-16 

قتاصل حلب: (١‏ ١ك‏ 4ل ال 
مكرالى "ل لالكلل وول يلق 
168 

قنبر عمر آغا: انظر ابن قمبر محمّد. 

قنصل إسبايا في حلب:انضر 
دوريكلو أنجلو. 

قنصل البرتغال (في حلب): 71. 

قنصل البندقيّة السابق رفي حلب): 1517 

قنضل إنكلترة السابق (في حلب): انظر 
أبوت روبرت. 

قنصل إنكلترة اللأحق (في خلب): ١4١‏ 

قنصل إيطاليا في حلب): 7١‏ 

قنصل روسيا (في حلب): .3١‏ 

قنصل شركة الهدد الشرقيّة رفي حلب): 
انظر أبوت روبرت. 

قنصل فرئسا (في حلب): انظر غي 
هياسانت قسطنطين. 

قصل فرنسا (في طرسوس): انففر 
ببرييه أنطوان. 

قوج صالح: انظر المتسلّم. 

1١١9-15 القرجاباشيّة:‎ 

قوشاقجي الأب يوسف (باحث): 18 

كاتافاكو (عائلة): 9؟١.‏ 

كاترون فتح الله 154 

كادكلي: 4 ١-م‏ بل 11 

كاردان أليكس (منديده »«عالى: كروين؛ 
الترجمان الا للقفصليّة الفرنسيّة 
بعخلب): 18 وى مال 4 مه- 


على "احدقى لاح فى رأكل 
ودلححككنى فكل كلل وول 
وولدوول ككل 

كتخدا: انظر الكيخيا. 

كخالة عمر رضا ر(باحث): لالا. 374 
امل 

كرشه علي (من زعماء الفورة): .١81/‏ 

الكرملي الأب أنستاس ماري (باحث): 
00 

كروين: انظر كاردان أليكس. 

كشيشيان الأب مسروب ( يسمبوسط]ا 
لاسارمء 84 .جوك: باحث): 19- 
5 

0 كور عه ريكسرر افيه 6: 
وم 4145-١‏ 

كلاين د. روديكر (باحث): 40. 

الكلدان زف حلب): 717. 

كلش يوسف: .51١‏ 

كنعان موسى (ابن كبعان؛ يوسف آغا 
كنعان» من زعماء القورة): 21١4‏ 
مولدوافى مكل 

كنعان يوسف آغا: انظر كنعان موسى. 

الكنيسة الأرثوةكسيّة: /". 

الكنيسة الكاثوليكيّة: /". 

كهنة الأرمن الكاثوليك (في خلب): 75 
كل دى هكلال ملال ملال. 

كواخي: انظر الكيخيا. 

الكواكبي سعد زغلول (باحث): 79 

كوبلي: انظر كوبليان - يكينيان المطران 
أبراهام. 

كوبلي إبرهيم: انظر كوبليان - يكينيسان 
المطران أبراهام. 


كوبلي كاروبيم: انظر كوبليان - يكينيان 
المطران أبراهام. 

كوبليان - يكينيان المطران أبراهام 
(أبراهام كوبليان» أبريهام: الخسوري 
كاروييم: الخوري كيروفييهء كويليء 
كوبلي إبرهيم. كوبلي براهيم كوبلي 
كاروبيم؛ كوبليان» كيروقيي. المؤلّف: 
المطران؛ المطران أبراهاه: المطران 
كرب ان): فى ول لالحول 
تكسرى ووسبرى وودرس ون 
«مسدق وق زف قف لإفديى 
لاد ل ل 1 
ذلا فى "لق ملححى كلق كقق 
«اتلحورل لارتشويلق كلل 
ل شن الكش 
"للق لول "اول لاقل كفك 
حمى ##كلدوكل كدلدرونى 
فكى الال ملاى بالالحملاكق 
اللدمول 

كوبليان: انظر كوبليان - يكينيان المطران 
أبراهام. 1 , 

كوبليان-يكينيان هوفسيب (يوسف) ابن 
الشمّاس كيورك روالد المؤّف 
كوبليان): ؟"-#ا", 

كوجوك علي آغا (إنتكشاري؛ محصل 
حلب سابقا): .5٠١‏ 

و هيدم يعسو (ناقاتصرء1110 
1101 .باحث): 18 035١‏ 
ليقن لهذا لاق امف 156 

كوز (متسلّم عنتاب): 118 

كوسا قب الإكسرخوس أكاكيوس 
زباحث): 189. 


انورة احمليين على الوالي خورشيد باشا العدمائئ 
يوميات المطرات أبراهام كوبليان 


الكوسا: انظر صالح باشا 

كولنجت الأب موريس (باحث): 4؟ 

كونت المسسكوب: انظسر رزيفوسكي 
فينجيسلاس. 

الكونت: انظر رزيفوسكي فينجيسلاس. 

الكيخيا (سليمانت بك: كتخداء كواخي): 
لكل اشر لضن 

كيخية عبتاب: /1"1. 

كبروفبيه: انظر كوبليان - يكيئيان المطران 
أبراهام. 

اللاتين (في حلب): .١7©‏ 

لامبروناتسي نرسيس (مؤلف): 4١‏ 

لطيف باشا: انظر زارالي زاده لضف 
الله باشا 

اللقطان محمّد بن سليمان (من زعماء 
الفررة): .1١88‏ 

لويبي البادري (حلب): 68م 

المؤلّف: انظر كوبليان - يكينيان المطران 
أبراهام. : / 

المار جرجس: انظر الحضر. 

المنسلم (صالح قرج. صالح قوج؛ صالح 
قوجه المسلم؛ متسلم حلب): 017 
مل ءى لكدمزلقى لإى 
فى الل لل ايمل ورك 
ذكلا امل كوول قكو ا 


متسلّم قيصريّة: انفظر صديقي باشا أبو 
بكر 


متطفا (مصطفى): انظر امحصّل. 

الجبمع المقدّس (فيٍ زوما): 75: 

محسّن بن الحسين بن علي بن أبي طالسب: 
لال 


اصّل رمتطفاء مصطفى يك): 6ه 


لي يي عل خل" 
ككل 
محمّد آغا (آغة الخان تومان؛ من زعماء 
الغورة): 4لا ١617‏ 
محمّد آغا (أمير الدركوش): 78 
محمد آغا: انظر قجّة محمّد بن حسن. 
محمّد يازرباشي (بازرباشي حلب اللأحق, 
من زعماء الفورة): 54 3145 


لاهوا-4١4.‏ 
حمّد باشا بن جمال الدين سنان: 4.1 
محمّد باشا قره قش (والي حلب 


السابق): 85. 

المدرّس الشيخ طه: 1١8‏ 

مراياي جورج (باحث): 47. 

المرّاش عيد الله الحلبي (مؤرخ): لال 
مكحو رت حى كلل ككل 
لل تل لكك 

المرّاش فتح الله (أديب): 1548. 

الماش فرنسيس (أديب): 114. 

المرّاش مريانا (أديية): 154. 

المرسّلون الأجانب (المرسّلون اللاتين؛ في 
حلب): 77 14" 

المرسّلون الفرنسيسكان: ؟9١.‏ 

المرسّلون اللاتين: 3717. 

هريم العذراء (السيّدة العذراء): 24 
ليلد 

مستدام بك (المملوكي): 181. 

المسلحون: انظر أهل حلب. 

المسلّم: انظر المتسلم: 

المسلمون (أمّةَ محمّد, في حلب): :٠١‏ 
رخ د فيان 
لد اد مه 


المسيحيُون (أمّة عينسىء الصارى» 
نصران؛ في خلسب): 239 27٠‏ وى 
قف #أإى ملل لأكل وى 
وعلحدول لكل لفى مهل 
حول زركل مكتلعووف للاى 
لول كماحهول 

المسيحيون: هو 

مشايخ وعلماء حلب: 09 35٠0‏ 1117- 
فلن لاكل كل لا"الى عقكت- 
858 ل. 

المصري الشيخ عبد الرحيم: 5 .١١‏ 

مصطفى ابن أوجى (من زعماء الفسورة): 
لإقادلالق 

مصطفى آغا ابن كوجوك علي آغا: انظر 
ابن كوجوك علي آغا. 

مصطفى العنتبلي (أحد القوّار): 854. 

مصطفى باشا البيرقدار: 58. 

مصطفى بك: انظر امحصّل. 

مصطفى شيخ التكيّة البراقيّة: 118. 

مصطفى علو بكري (من زعماء الفورة): 
لله 

المطران أبراهام: انظر كوبليان - يكينيان 
المطران أبراهام. 

المطران كوبليان: انظر كوبليان - يكينيان 
المطران أبراهام. كن , 

المطران: انظر كوبليان - يكينيان المطران 
أبراهام. 1 1 

مظلوم مكسيموس (بطريرك الروم 
الكاثوليك): 154. 

المعلوف عيسى إسكددر (باحث): ندل 

13٠١ 38 المغول:‎ 

الي محمد بن السّد بن الحاج مكّي بسن 


الخانقاة (مؤرّخ): 1 

الملك الأشرف برسباي: .1١١‏ 

الملك الظاهر: ١‏ 

الملك لسويس الثامسسبن عشر رملك 
فرنسا): 5؟ 

الملك: انظر السلطان محمود الثاائن 

ماليك: م1- وم 

منتوره (الطبيب): انظر بوبولان منعوره ؟. 

الموارنة زفي حلب): مل الى فى هل 
لال وك فك 

الموارنة: 8*9 /151, 

الموالي (عشيرة): 15 لالاء. 43. 

موسى (عليه السلام): .15٠‏ 

المؤلف: انظر كوبليان - يكينيان المطران 
أبراهام. 

ميخائيل الدمشقيّ (مؤرّخ): 81, 

ميريوؤر مارغرييت ( أعقفعكة]/1 
تعطاء لل باخقة): "الى مق 
يي 

ميناسيان مهران (باحث): /الا؛ /1". 

نائب القاضي: 8لاء 005٠00114‏ 
كوادورول ككل 

نابليون زبوتنابرت): 23١١‏ 158؛ 
لك 

ناقوز جبرا (قوجاباشي الروم الأرثوذكس 
في حلب): 155. 

نبهان أخو ناسين آغا (تلقرجي تبهان آغاء 
من زعماء الغورة): /1 5314-1١‏ 

النبيّ: انظر رسول الله. 

النسيمي عماد الدين: 917. 

النصارى: انظر "المسيحيّون". 

نصراي: انظر "المسيحيُون". 


الورة الحلبيين على الوالي خورشيد باشا العنماني 
بوميات المطران أبراهام كويليان. 


نصري عبد اهادي (باحث): 117/4,. 

نعمان القسّ توما (الأرمي الكاثوليكي): 
_ 

انعيسة يوسف جميل (باحث): 248٠‏ 174. 

تقفور (الإمبراطور البيزتطي): 107٠١‏ 

التمساوئون: 2.59 

نيكاتور سلوقس (المقدوي): 98. 

هابرت لوتوفيكوس (مؤلف):88. 

اففزام توزي: انظر الهزام هوري. 

افزام هوري (نوري ؟: مسن ضبَّاط 
خورشيد باشا/: /ا/و. 0 


والي حلب في العام 4 185): 4" 

الوالي: انظر خورشيد باشا. 

وجهاء حلب؛: 44 3٠‏ 17891 

الوزير سليمان باشا (معصرف سنجق 
سلائيك): .١7‏ 

الوزير: انظر خورشيد باشا. 

الوفائيّ الشيخ أبو بكر: 517. 

الوهابيُون: وى /الا. 

يغيا (عائلة خلييّة: اف 8-14 1, 

يغيا يوسف (صديق المؤلف): «4, 


« لدلاوع. 
اليتكجاريّة: انظر "الإنكشاريُون". 


اليهود (أمّة موسى, في حلب): ٠‏ 947, 

##لم" ل ول دون لول 
قولء لكل فكل 

23١4 البهودة‎ 

يوسف عبد الؤدود (باحث): .1١٠‏ 

يوسيب اليونالي (صاحب الأمثال): 114 


يأ مسن 


فهرس الأماكن والبلدان 


/ تعفي ةلل - تعني! 


حَى 
رقم - رقم رمع سلو: رقم الصفحة ويليه رقم الحاشية وفيها شرح الكلمة 


الأبراج (حلب): 4 .١8‏ 

إتشميادزين (أرمينية): 74. 

إذلب زسورية): لالاء هل 6مه-لامثل 
لله 

أدنة رتركيّ/: "لفق ؛كى بال #من 
الله 

الأراضي التركيّة: انظر تركيًا. 

أرضروم (أرمينية التاريعيّة): 1١7‏ 

أرمينية (أرمينياء أرميئية التارعيّة): م2 
ل نل 

أريما رسورية): .685-18٠‏ 

إزمير (تركيًّا: 4" ١3ل‏ ١لا ,١‏ 

إسبانيا: الى 57 154 

إستمبول: انظر القسطنطيئيّة. 

الإسكتدرونة (لواء): 58. 

الإسكندرونة (مدينة): 234 841 .١‏ 

الإسكندريّة (مصض: لاه, .1١١‏ 

أسوار حلب: انظر سور حلب. 

أعزاز (منطقة في سورية): 18. 

فير رأغيل, أغبُور, آفيل, أفيول, حلب): 
الى «الإحرون كلا على كثكق 
الل 8ل وبال مول 140- 
وول لاقل نكل الال 

غير التحتانئ (حلب): الا 48 1. 

أَغْيْر الفرقاي (حلب): 10# 148 

أَغْيل: انظر أَغْيّر. 


غيُور: انظر أَغْير. 

أقيل: انظر غير 

أقيول: انظر أَغْيّر. 

الأنجي زحلب): «الل 48 ١ب‏ ولا 
لل 

إمارة الرها الصليبيّة: 54 

أماسية (تركيًا): ه/ا١1.‏ 

الإمبراطوريّة الرومانيّة: 98. 

الإمبراطوريّة العدمائيّة (الإمبراطورية» 
الدولة: الدولة العثمائيّة, الدولة العليّة, 
العصملي. المملكة): 9-. 1 38 
لاف لى مك ؤى إلى 'لى قف 
فى لادلى لكل 4 بل «14- 
فول لاون .ول زول مكل 
الال 

الإمبراطوريّة: انظر الإمبراطوريّة العثمانيّة. 

آمد: انظر ديار بكر, 

أمّ روثة تحني (قرية في سورية): .١١‏ 

الأناضول: حرف فى ؟١١.‏ 

الأنضاري (النصاري؛ من قرى حلب. 
والآن من أحيائها): نقد هو 
ال 

أنطاكية (أنطيوخياء تيوبوليس؛ مدينة الله: 
وى وهو كر لاق علا 

أنطيوخيا: الظر أنطاكية. . 

أنقرة (تركيًا): على 8/ا١,‏ 


اثورة المليين على الوالمي نعورشيد باشا العدماية 
.يوميات المطران أبراهام كوبليان. 


أوديسا: انظر أورفة. 

أورفة (أوديساء الرهاء تركيّا): 54- 
ل كه 7 

أوروبًا: مى ؟ى ١5‏ 

إيران: "1ك 15ك 1١75‏ 

إيطاليا: 31 9؟١1‏ 

الباب (سورية): /الا. 

الباب الأحمر زحلب): /الىم .١١8‏ 

باب الجنين (خلب): 1/5 1-15 ال 
ا 

باب الحديد (حلب): لز 318 فاك 
لك 

باب القدّيس جرجس-جاورجيوس؛ انظر 
باب النصر, 

باب القدريس جورج: انظر باب النصر. 

باب الله زبابلا؛ من قرى حلبء والآن من 
أحيائها): 4 4 9-1ملا. 

باب التصر (باب القدّيس جسرجس- 
جاورجيوس؛ باب القدّيس جورج:؛ باب 
اليهود, الخضر, حلب): 94) -1١77‏ 
ذلى «ملدموى ردول 
مل كفل 

بابالبييرب (حلب): 58 481 
ا ادن لشن 
مول اقل ككل زرفل نكك 
قله 

باب اليهود: انظر باب النصر. 

باب أنطاكية زحلبع: 5لاء ٠١4‏ 
الودم ميل 

باب قنُسرين (حلب): 88. 

بابلا: انظر باب الله 

بادية الشام: /الا. 


|" 


باريس: 1-6 

بانقؤسا: انظر بنقوسة 

بانقوسة: انظر بنقوسة 

ألبانيا: 5.1 

البحر الأبيض المتوسّّط: 48: 23١1‏ 
عكل 

البحر الأدرياتيكي: 517" 

بحر البوسفور: 1١51‏ 

بحر المرمرة: ١/ا1١.‏ 

إفنة 

البرتغال: ١؟'‏ 

البرج برج قلعة حلب): 114 
ل ين ني 

بريّة المسلخ (حلب): 78-1 

برَيّة صفا (حلب): .1١17‏ 

بريه قرلق (حلب): 5175-88 

بركنيك (قرية في أرمينية التارييّة): .4١‏ 

بروسه (تركيًّا): ؟1١1.‏ 

البساتنة (حلب): .١48‏ 

بستان الخواجكي: انظر بستان الريحاوي. 

بستان الريحاوي (بستان الخواجكي جنينة 
الريجحاري حلب): 157-59/58. 

بستان الشيخ طاها (بستان الشيخ طه؛ 
حلب): 3115 555-16 

بستان الشيخ طه: انظر بسستان الشيخ 
طاهاء 

بستان القبّار رحلب): مت 15-59 

بستان باكير باشا (حلب): 8 كل 

بستان سليمان جلبي (حلب): 725/58- 
نعل فى لى 

بطريركيّة الأرمن الأرئوذكس في القدس: 
كل دلالق كول 


بعداد: الك قل "لك كت للا كف 
كى يالف كبل "#ولدمول 
/31. 

بلاد الرافدين: 54 

بلاد الشام: م3 لاه لت هت /الا- 
فى كف لف 
على للك 

البلاد العربيّة: 9 554. 

البلد: انظر خحلب. 

البلقان: 31/1 

بليرمون (من قرى حلب): 111 

بليكشزه رتركيا: 04-111 

البندقيّة رإيطاليا): ١1179‏ 

بتقوسا: انظر بنقوسة. 

بنقوسة (بانقوسة:, بانقوساء بتقوساء 
حجلب): عت“الرت ذف كدق 
١‏ 4 ل نين 
ا ل درتت 

البنّش (من قرى إدلت): :069-1١117/‏ 

بوزاووق (تركيًّا): ١1311‏ 

البوسية: /8. 

بولونيا: 86. 

بولي (تركيًا): 117. 

بوّابة أَغْيّر (حلب): /51 1١49-1‏ 

بوابة الخلّ (حلب): 0 

بوّابة الريش (حلب): .1١8٠‏ 

واه القصنب رحلب): 158 :1101 
بوابة المشارقة (حلب): .١١1١‏ 

بوابة البيّ (حلب): 5 .1١‏ 

بوَابة عربكير (حلب): 57١-٠١٠١‏ 
بوابة قاضي عسكر (حلب): الث 

بؤابة قرلق (حلب): /31 81 


ل رن 


| 


بيت الصائغ (حلب): 56, 

بيت بليط (حلب): 55 

بيت غزالة (حلب): انظر دار عايدة. 

بيررت: 18 004838-94 هم- 
وال أقاوف نكدزرى 
حول كلل وول اكد 

البيمارستان الأرغوي الكامليّ (حلب): 
الى 

بين البابين (القسطنطيئيّة): 458-157 

الييّاضة رحلب): 189841-18 

التاتارلر (حلب): 84 .١١‏ 

تحت القلعة (حلب): لالم 2478-1١1١‏ 
قاد م يديو 
العدريبة (حلب): 49 .١1١‏ 

تراب الغربا (حلب): 1١848‏ 

ترسوس: انظر طرسوس. 

تركيًا (الأراضي التركيّة: الجمهوريّة 
التركيّة: طى لاف فى هف 
ل ا للك 
لفل 

تفليس (جورجيا): /81. 

التكيّة البراقيّة (حلب): ١.114‏ 

تكيّة الشيخ أبو بكر الوفائي: انظر الشيخ 
أبو بكر. 

تكيّة الشيخ بيرم: انظر تكيّة بابا ببرم. 

تكب الشيخ مصطفى (حلب): ١١8‏ 

ركيّة بابا بيرم (تكيّة الشيخ ببرم؛ التكة؛ 
عتكبة؟ عب وى لاالقلاكت 
سبو وسرى لاع قال مما 

يكية عماد الدين النسيميّ (حلب): 917 

العكيّة: انظر تكيّة بابا بيرم. 

تيوبوليس (مدينة الله): انظر أنطاكية. 


برف 


بورة لابين على الوالي حورشيد باشا العنماي 
يوميات المطرات أبراهام كويليان 


ثكنة إبراهيم باشا (حلب): 84-1١49‏ 437. 

ثكنة هنانو (حلب): 11/4. 

جادّة خان الوزير (حلب):51. 

جامع أبشير باشا (حلب): 214/8 155 

جامع الابن: انظر جامع اللبن. 

جامع الأزهر (القاهرة): 11١4‏ 

جامع الأطروش (حلب): 031٠١‏ 215 4لاء 
0 

جامع البختي (حلب): 58-517 84- 
على تل فلك فقت 000 

جامع البهرميّة (جامع البهريّة حلب): 
ا 


جامع البهريّة: اد البهرميّة. 


الجامع الكبير (حلب): .84٠0 3.٠‏ 

جامع اللبن (جامع الابن» حلب): 21١4‏ 
#4الس وبل وبعال لال 

جامع المحكمة (حلب): 114 

جامع المستداميّة (جامع النفيسيّة. حلب): 
ا را 

جامع المهمندار (جامع القاضي. حلب): 
شا اايلة 

جامع الميدانّ (حلب): 148. 

جامع النصر: انظر جامع اليّات. 

جامع النفيسيّة: انظر جامع المستداميّة. 

جامع أيا صوفية (القسطنطينيّ): ,١4‏ 

جامع بردبك (جامع قسطل الحرميء 
حلب): .3ق 384 145 

جامع بنقوسة (حلب): 119. 

جامع جمال عبد الناصر (حلب): 917. 

جامع ساحة الملح: انظر جامع ألطنبغا. 

جامع قاضي عسكر (حلب): 517. 

جامع قرلق (حلب): 114 

جامع قسطل الحرمي: انظر جامع بردبك. 

00 كارولينا (همناممق طدملك 


ك2 


جبل الكرمل (فلسطين): 78. 

جبل سمعان (سورية): /الا. 

جبل قرلق (حلب): .١175‏ 

جبل لبنان: "ا 31/8 

جبل محسّن (جبل الجوشن؛ مشهد الدكة؛ 
مشهد الطرح؛ مشهد محسّن؛ حلب): 
كل عن لإ 4 

جبل موسى (لواء الإسكندرونة): 48. 

الجديدة (حارة النصارى؛ الضاحية 
الشماليّق حلب): وى 3٠.84‏ هلق 
فى م4كلحثلى عمل لأقلق 
حك ككل ككل وكل 

جرابلس (قرية في سورية): .١١‏ 

الجزائر: 58. 

الجزيرة العربيّة: هى لالاء 1١9‏ 

جزيرة كريت: قلف 

جسر الشغل: انظر جسر الشغور. 

جسر الشغور (جسر الشغل» سورية): 
لم 45-1 

جسر الكعكة (حلب): 181 

جسر المعزة (حلب): 59-54 .١178‏ 

جسر عريبة (حلب): 7/5. 

جقور قسطل (حلب): انظر العريان. 

جقورجق (حلب): 1417 

جلدر (أرمينية العارييّة): 1١١‏ 

الجلوم رحلب): 3114 188 

الجمهوريّة التركيّة: انظر تركيًا. 

الجمهوريّة اليونائيّة: انظر اليونان. 

جنينة الرمضائيّة (حلب): 7 :54851-1١‏ 

جنينة الريحاوي: انظر بستان الريحاوي. 

جنينة بظُور (حلب): 201155-55 58. 
جورجيا: لاه. 


جولك ؟ (جوليك ؟. قرية 4 لواء 
الإسكندرونة): 48-/88. 

جوليك: انظر جولك. 000 

حارة الأكراد: انظر حارة الكراد. 

حارة البستان (حلب): /81. 

حارة الريش (حلب): 2819-1١48‏ 
حل لهل 1ملدمه ل 00000 

حارة السيسي (حلب): 158. 

حارة الكراد (حارة الأكراد. حلب): 
الوا 

حارة النصارى: انظر الجديدة والصليبة. 

حارة اليهود ر(حلب): 17. 

حارم (سورية): 48. 

الحاضر السليمانّ: انظر الكلأسة. 

حانيه (تركيًا): ١١1‏ 

حبسرجة (حفسرجة: قرية في سورية): 
مقلم 

حريصا (لبنان): 155. 

حفسرجة: انظر حبسرجة. 

حلب (اليلد» الشهباء, الملدينة): 415-8؛ 
وق لامدوى لاحدوى الاحقل 
الس شد 
وعى #«سوسورن مولحقوقلق 
جووحوون ملالدولاق قلاف 
للاكدلوى وله 


حمزة بيك (حلب): 17. 

حمص: ان 

مام العوافي (حلب): انث 

حمّام الواساي (حلب): 3531 

مام برسيم (حلب): /اه١.‏ 

الحميديّة (حلب): وولعؤكفى /زها.ء 


ثورة الخليين على الوالي عب رشيد باشا العنمايج 
.يوميات المطران أبراهام كوبلياث 


حيفا (فلسطين): 1١١١‏ 

حَيْلانَ (من قز حلت) :163521747 

حي السريان (حلب): 87. 

خان الدبس زحلب): :317 -1١419‏ 
0/6 

خان الدير وحلب): ١88‏ 

خان الشيباقّ (حلب): 488-1517 

خان الصابون (حلب): /481. 

خان الطاف (حلب): .١8‏ 

خان الفرابين (حلب): 5518-1158 

خان القطن (حلب): .1١7‏ 

خان الوزيز (حلمب): ا" "041 
لتللتويل فلل كأزل 

الخان تومان (من قسرى حلسب): لالا 
ل 207 

خان خير بيك (حلب): 4 

خانقاه القصر (حلب): 2.1٠١١‏ 

خراب خان (حلب): 21717 

الخخضر: انظر باب التصر. 

الختدق (حلب): ل 1# 

الحاقة زحلب): مزه مف 
ل" 

دائرة الهجرة والجوازات القديمة (خلب): 
الي 

داخل المديئة (حلب): 55-# ال وى 
55 

داخل باب النصر (خلب): 56 

دار أجقباش (حلب): 1548. 

دار الحكومة (حلب): .117٠‏ 

دار الدلأل رحلب): 3354 

دار بني الشحنة (حلب): 2١١١‏ 

دار عايدة زبيت غزالة. حلب): 0142 
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لادلا 

دارة عرّة (من قرى حلب): 4 1١‏ 

الدافرك: 17> 

الدركوش (سورية): 65م 

دقاق ناصر: انظر زقاق اصر 

(الدلألين) رحلب): حم 1١1‏ 

دمشق (الشام): 0٠٠١‏ لال الء ك3 
دق لالاء ولا-ا لاف لاق 
ا ليلدل عي را رض 
١552144 1*1 “5‏ 

الدولة العثماتّة: انظر الإمبراطوريية 
العثمائيّة. 

الدولة العليّة: انظر الإمبراطوريّة العنمانيّة. 

الدولة: انظر الإمبراطوريّة العثمائيّة. 

ديار بكر (آمد. تركيا: 311١‏ 03 
ل ب لل ليف 

دير الآباء الفرنسيسكان (حلب): .١79‏ 

دير الزور (محافظة): ؟865١1.‏ 

دير الشيبان (حلب): وم ادو لل 
اتح 

دير القدّيس يعقوب (للأرمن الأرثوذكس 
في القدس): /710. 

دير بزمّار (للأرمن الكاثوليك, لبسان): 
ااكلل «مسوسن ومسو م« 
«عكاكاى يحوي هبن هلال 

دير سيّدة اللويزة (لبنان): م. 

ذقاق الطويل: انظر الزقاق الطويل. 

الرقة: وى 311١‏ 

الرقة رمحافظة): 169 

الرمضائيّة (حلب): "فى .3 139 

الرمّادة: انظر جبل العضام. 

الرها: انظر أورفة. 


رودوس (اليونان): 131 

روسيا: 3ك 4ل الالال 118 

روما زرومية): 4" ها لا, 

رومانيا: 58 

الروملّي رتركيّا): 8ه 31/1 

رومية: انظر روما. 

زاوية الشيخ عبد الله (حلب): .1١48‏ 

زاوية الطريقة القادريّة (حلب): ١١4‏ 

زقاق الأربعين (حلب): 1١81‏ 

الزقاق البرّان (حلب): ١‏ "املا 
6ك 7117 

زقاق الخان (حلب): ,٠٠١‏ 

زقاق الخلَّ (زقاق التخلة: حلب): 
454-11 

الزقاق الطزيل (ذقاق الطويل: حلب): 
قل عفرل لكف ميل للك 
حل الليضلة شن لل 
ككل كول ل 4ادزول بهل 
حمل حمل لكل قزل 

زقاق النخلة: انظر زقاق الخل. 


زقاق ناصر (دقاق ناصرء حلب): 45- 


ع 
الساجور زفن: 5-13: 3ن لاف 
محنعف زراك فكت 
ساحة الملح (الميدان الأسود؛ حلب): 
امسوم 
ساحة بزة (حلب): 3١4‏ 118. 
الساطورة رف قلعة حلب)؛ ذه١-ؤهة6.‏ 
الساقي ارسق :هكد كا وهيف . 
(سبّاعين) النيل: انظر صبَّاغين البيل. 
السبخة رسورية): .1١817‏ 
'سبيل الملك الظاهر بيسبرس (حلب): 
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السجن القديم (حلب): 1١7٠١‏ 

سراية العثمائيّة (حلب): ١٠1١-/1م/ه‏ 

سريمين زسورية): لالاء لم3 
لحل لم11 

سلانيك (سنانيك: سنجقء اليونان): 218 
زف كلل ول الاكدة مونل 

السليمانيّة (حلب): 55 

سدانيك: انظر سلانيك. 

.١١9 السودان:‎ 

سور حلب (أسوار حلسب): 2515 55: 
مكدوى كلل الل فق كملق 
#كى فلل #«ل ماف 

سور خندق القلعة (حلب): 54 2457 
مكل 

سورّنعو (إيطاليا/): 189 

سررية: ااحلال هى لاك دف 
الطئلة 

سوق أبو ركاب (حلب): 45. 

سوق البلاط: انظر سوق الصابون. 

سوق اجاج (حلب):٠715-8.‏ 

سوق الجمعة (حلب): /41. 

سوق الحراج (حلب): انق 

سوق الدهشة رخلب): 1910-41//85: 

سوق الديقة (حلب): 45 ٠41‏ 

سوق الذراع (حلب): 81. انظر أيطاً 
سوق الزرب. 

سوق الذرب: انظر سوق الزرب. 

نوق الزرب .سوق الذراع: سوق 
الذرب؛ 'منوق الشرب؛ سوق الظرب» 
حلب): فى لامحكككء 

سوق السسراجين (خلب): 17+ 


نينت ولي امي 
.يومات المطرات أبراهام كويلياتة 


سوق الصابون (سوق اليلاط؛ سوق 
الطيبة: حلب): 548-41 ؟. 

سوق الضرب: انظر سوق الزرب. 

سوق الطوافين: انظر سوق القطن. 

سوق الطيبة: انظر سوق الصابون. 

سوق الظرب: انظر سوق الزرب. 

سوق العبي (حلب): 1//85م-95 3 
/4. 

سوق العطارين (حلب): 45 

سوق العين: انظر سوق العبي. 

سوق القطن زسوق الطوافين. حلب): 
كلل امون 

سوق النشابين (حلب): 85. 

سوق قاراقماس (سوق قراقماش؛: سوق 
قرقماس: سوق قره قاش: سوق قره 
قماش: حلب): 279486-45 

سوق قراقماش: انظر سوق قاراقماس. 

.سوق قرقماس: انظر سوق قاراقماس. 

سوق قره قاش: انظر سوق قاراقماس. 

سوق قره قماش: انظر سوق قاراقماس. 

السسويديّة (مسهل ومدينة في لواء 
الإسكندرونة): 48. 

السويقة (حلب): 117. 

سويقة علي (حلب): 1714. 

سيباسديا: اتظر منيواس. 

سيبسطية: انظر سيواس. 

سيواز: انظر سيواس, 

سيواس (سيياسدياء سييسسطية: سسيوازء 
مدينة في أرمينية التارعِيُة): 17 241 
الل ايف الل 

سبينا (إيطاليا): ٠‏ 4. 

الشابورة (حلب): 4174-149. 


| 


شارع العلل رحلب): ها 59 ١١4‏ 
شاكر آغا (خلب): ١84‏ 

الشام: انظر دمشق, 

شاهين بك (حلب): 17 

الشرع سوس (حلب): 1781-1١48‏ 
الشميصاتيّة (حلب): 4لاء 8٠١‏ 


الشهباء: انظر حلب. 

الشهبتدر (حلب): 54 

الشوربجي (حلب): 5314-17 

الشيخ أبو بكر (تكيّة الشيخ أبو بكر 
الوفائي: الشيخو بكر حلب): 231 
ذف ؟إى 5-ولال الا ؟إى 
خف فى "اف كتفقحزرفى عدل 
كدلق الل كلل 4مالدلكك 
نوكلل لالالحوكالف للللف 
لك ا للحكشندة عند 
الاى قزل 


الشيخ براق: انظر الشيخ يبرق 

الشيخ عربي (جامع الشيخ عربي؛ مزار 
الشيخ أعرابي» حلب): 3188-١4‏ 
كلاه كك “ادل كدلفق حدقل 
لاالحملاكف لكل لاقل فكت 
الاتحزلالف 

الشيخ يبرق (الشيخ براق. حلب): 
ملتلحؤكف وككردلاكنى عمقل 
4 كامل-مول مولحوكولت 
مكل ملالحزلاف 

الشيخو بكر: انظر الشيخ أبو بكر. 

شيخون (من قرى حلب): .1١١14‏ 

(صبّاغين) النيل (سبّاعين النيل: حلب): 
لمملا 

صراية بيت عمر أفددي (خلب): /51. 


صربية: رف 58. 

الصليبة (حارة النصارى؛ الصليبة الكبرى» 
الضاحية الشماليّةت حلب): 59- 
فحن علا هللء ملل قزق 
ال وول "ول لاقل 

الصليبة الكبرى: انظر الصليبة. 

الصوفا (حلب)/: 4ا/ه” اسوءلاء 
ك«لدبإلطلق لول وول 

صوفيا زبلغاريا): /8. 

صيدا (لبنان): 31 .313١‏ 

الضاحية الشماليّة: انظر الجديدة والصليبة. 

(الطبّالين) (حلب): 2484-14 

طرابلس الشام (لبنان): 34 -١٠١5‏ 
موف #لال ككل اللا 

طرابليجة: /ه. 

طرسوس (ترسوس؛ تركيًا): 7378-84 

طركير: وى "ال قال زرف فكلء 

العاصمة: انظر القسطبطييّة. 

العاصي (فر): 98 .١81‏ 

العجم (فارس): لالاء 2175:1315 
#« لوول يفل فكت 

العراق: لالاء 335 1175. 

عرب عزه (قرية في سورية): .١١‏ 

عربكير (مدينة في أرميية التارييّة): 
مدلدانلفى لكل 

العرقوب (خلب): 51 95: 

العريان (جقور قسطل-قسطل الجورة» 
حلب): 584-19. 

العزيزيُة (خلب): 55-52 > 

العصملي: انظر الإمبراطوريّة العثمانيّة. 

عكاد فى انل للدملف 158 

العمق (لواء الإسكندرونة): 2١45‏ 14 


عنتاب (تركيًّا: 31ى 8ن ووسررلى 
ححل هلل ال 


الفرات رشر): 1613383531١‏ 
الفرافرة (حلب): وى #رى 10 
فرنسا: 1ل لال 


قاضي عسكر (حلب): اوت# مل 

ل 0 
القاهرة: ملق كى لاى لال 24٠‏ 
القبب رحلب): 49/948 4394-1 
قب سيّد محمود (حلب): 178 


القبور: انظر مقبرة جبل العضام: 

القدس: اسباى ل #ل تنلل 
حال كقكت 

قرص (مدينة في أرمينية التارييّة): /اى 
0 


قرلق (قارلق: حلب): 9ه 54 288 
عق كف «اوزلسويل ##ألقك 
الل 500 
لالت 

قرمان (تركيّ: .111١‏ 

قره حصار صاحب (تركيًا): .1١1‏ 

قسطل التدريبة (حلب): /381. 

قسطل الجورة (حلب): انظر العريان. 

قسطل الحجًا (حلب): 21377 

قسطل الحرمي (قصطل الخوامي حلب): 


حى اليلق كيل خدف مكلف 


الورة الحليين على الوالي خورشيد باشا العنماي 
يوميات المطران أبراهام كوبليان. 


لعن عمل كتعلى ليك ميك 
حوى لمواعوول لاملا مككق 
لفتلكفدة 

قسطل المشط (حلب): .١48‏ 

القسطنطيتيّة (إستميول؛ العاصمة: 
مووسولى لأشوى #جعمكيون 
وس باسسمل!ل وك رف عت قت 
سول فى كلدقفى يكقنقف 
سات كين 
وى بلق (وإحروف كول 
حول "كل فككق وكك للاك- 

شبفنا 

قصر الآغا إحلب): 75012105 

قصر القبّة والغامود (حلب): 175 

قصر بيت الجريجي (حلب): .5٠‏ 

قصطل الحرائي: انظر قسطل الحرمي. 

القلعة (قلعة خلب): 218-117 .#- 

الس ومدرى وكدمنت مت ول 

ا ا افامحيفق 


كحدبوويل 

قيصريّة (كبادوكية. سنجق ومدينة لي 
ا لي له 

كبادوكية: انظر قيصريّة 

كروم قازامبيك (كروم كسرم البيك» 
حلب): 5-4848 ,”١‏ 

كروم كرم البيك: انظر كروم قارامبيك. 

كسروان (جبل ليدان): 7 

كطاهية: انظر كوتاهية. 

كفر تخاريم (سورية):'68. 

الكلأسة (الحاضر السليمانّ حلب): 107 
ودلدطدفى لحل وملدوول 

الكلاسة الصغيرة (حلب): 1 

كلذ انظر كلس. 

كلس ركلف تركيّل: ,مم تلاو 
5ل ةم ١‏ . 

كنيسة الأربعين شهيداً للأرمن الأرثوذكس 
(حلب): 56. 

كئيسة الأرمن الكائثوليك في حلب: 
امليلاناية 

كنيالة التتسيدة للأرمسن 
(حلب): 564 

لاد (حلب): 59. 


الأرثوذكس 


كودينا: انظر كوتاهية. 

اللاذقيّة رسورية): 317 111١9.59‏ 

لبنان: كاك ككل كى عل ومدلرق 
ام كي كلل هل 

لندن: بالىء 56 

يدن (هوليدة): 8؟ 

مَارِع: انظر ميرع. 

الماوردي (حلب): 1797 .1١48‏ 

مبنى إذاعة حلب: .1١١1/‏ 

المحكمة الكبرى (حلب): 174. 

المحكمة رزحلب:: قف ثلا 3.٠‏ 
حكى «اللدولى الى قلق 
"الى .دورول وواجؤول 
لكل ككل 

محلّة المصابن (حلب): 1177 

مدرسة الأرض المقدّسة (مددرسة الشيبان: 
حلب): ه31 2157 

مدرسة الأرمن الكاثوليك في حلب: 25 
50 

المدرسة الإسماعيليّة (حلب): 59. 

المدرسة الألواحيّة: انظر المدرسة الزيديّة. 

المدرسة الرضائيّة (المدرسة العتماتّة, 
حلب): 015٠‏ 21# 

المدرسة الزيديّة (المدرسة الألواحّة: 
حلب): .1١ 7٠١‏ 

المدرسة السلطانيّة: انظر المدرسة الظاهريّة. 
مدرسة الشيباني: انظر مدرسة الأرض 
المقدّسة. 

المدرسة الطرنطائيّة (حلب): .,١١٠١‏ 
المدرسة الظاهريّة (المدرسة السلطانيّة 
حلب): .٠١١‏ 

المدرسة العفمائيّة: انظر المدرسة الرضائيّة. 
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مدرسة الفردوس (حلب): 81٠‏ 

المدرسة القرناصيّة (حلب): «م٠‏ 

لمدرسة الناصريّة: انظر جامع الحيّات 

مدزسة دير بزمّار الإكليريكيّة (لبسان): 
م 

مدرسة سيف الدولة (حلب): 1١7‏ 

همديريّة آثار ومتاحف المنطقة الشماليّة: 
يل 

مدينة الله (تيوبوليس): انظر أنطاكية. 

المدينة: انظر حلب. 

مرعش (تركيّ/: 111 ١1/8‏ 

المرعشلي (حلب): 185. 

مزاز الشيخ أعرابي: انظر الشيخ عري. 

المستداميّة (حلب): 181١‏ 

المستشفى العسكريّ (خلب): 1٠١8‏ 

مسجد السكاكيني (حلب): .1٠١١‏ 

مسجد الشوريجي (حلب): 337177 

مسجد الشيخ حسن الراعي (حلسب): 
4ل 

مسجد الشيخ شهاب السندين (حلسب): 
6 

مسجد الشيخ عثمان (حلب): 05 

مسجد الطييّ (حلب)؛ 114. 

مسجد العريان (حلب): 1719. 

مسجد الفرًا (حلب): .١48‏ 

مسجد غير الله (حلب): .1١81/‏ 

المسكوب: انظر موسكو. 

مسلخ المسواق (حلب): ١88‏ 

المشارقة رحلب): تلاحمقال امكف 
فى كف فى لحت كنل لال 
كفن كلل كول 4الدوكل 
وولديقل 


الور الخلسين على الرالي خورشيد باشا العا 
.يوميات امطران براهام كوبلا 


المشاطيّة (حلب): 084 3537 

مشهد الدكّة: انظر جبل محسّن. 

مشهد الطرح: انظر جبل محسسّن. 

مشهد علي بن أبي طالب (حلب): 11775 

مشهد محسّن: انظر جبل محسّن. 

مصبغة الريش: انظر مصبنة الريش. 

مصينة الريش (مصبغة الريش ؟: حلب): 
وهادتلى 

فصر لال لال الافسرف فك ع4 
كلى وللحيلل كلل ف بملق 
كل حول لاحك 

المطبخ العجمي (حلب): 51. 

مطرانيّة الأرمن الكاثوليك في حلب: 74. 

المعدن رتركيّا): 4١‏ . 


لوم 

مكة المكرّمة: حى .1١1/‏ 

علاطية (تركيًا): .٠٠١‏ 

المملكة: انظر الإمبراطوريّة العدمائيّة. 

منبج (من قرى حلب): 11. 

الماع رحلب): 437-148 

المورة (جزيرة في اليونان): 4ه 11١‏ 

موسكو (المسكوب): 84-/0/0؟. 

الموصل: 17ل 

ايدان (حخلب): "ال لالاء -1١484‏ 
ماد ا 

الميدان الأسود: انظر ساحة الملح. 

ميرع (مَارغ» من قرى حلب): 58 
معن لحل 

النصاري: انظر الأنصاري. 

التمسا: 154. 

فر العاصي: انظر العاصي. 

النيرب (من قرى حلب): .1١١‏ 

نيكبولي (تركيًّ/: .1١7‏ 

نيويورك: 717 

وادي التيل: 2135 

وقف مصطفى أبشير باشا (حلب): 155. 

الولايات الممحدة اي ليد 


مسرد بالتسميات والألقاب والمصطلحات 
والكلمات العاميّة والأعجميّة الواردة في الكتاب 
بحسب مواقع شروحها 


(ذكرت هنا الصفحة التي ورد فيها شرح الكلمة فقط؛ وليس جميع 
لم تنؤخذ بالاعتبار التسميات والمصطلحات الواردة في النص الأ 


| تعنيةاو 
رقم مع تسطى: رقم الصفحة رفيها شرح الكلمة 


الصفحات التي وردت فيها الكلمة نفسها. 
أرمني» إذ إتها مذكورة ف أماكنها في ترجمتها العربيئة) 


رقم - رقم رمع سعنو: رقم الصفحة ويليه رقم الحاشية وفيها شرح الكلمة 


أتات: االحؤلة. 

اتضى: 114١-1/اه.‏ 

اتساد 615-114 

أجا (أجى): 315-19 17/4 588-1. 
اجتمعت: 444-15٠‏ 
الاجه: م 

أجى: انظر أجا. 

أجير قول جوخادار: 81/4-119. 
احدف: ١5-924‏ 4. 

اخميار: 4-9٠‏ 
أخيّر: م لدققق 

أفرع: 46 لاثم 

ارتضيتو: 74١31-1:ل/1.‏ 

الأرض: انظر الأورطة. 


الأرناؤوط (أرناود, الأليان): 177-517. 


أرناود: انظر الأرناؤوط. 
استحكوا: 1/9-/771. 
استقلوا: 217/531-1141 
استقام: ع ارة/-85 1 
الأسطحة: 2587-19 
أشابيهم: لدوم 
أشبه: 45-1١9‏ لا, 
أصناف: انظر أهل العرض. 


أطلع من حقهم: 848-91١‏ 
أعرضوا: 7"8-41, 
أعطاهم رأي: 1١١-158‏ 
الآغا (آغاوات) يك 
اغتاظ (اغطان): ,488-1٠٠‏ 
أَغْر (أوغون): 4-55 .١4‏ 
اغطاظ: انظر اغتاظ. 
افتطروا: 4 593-11. 
الأقديّة: كماد ة. 
إكليروس: 1١7-158‏ 
ألبان: انظر الأرناؤوط. 

الو: 9ؤ-5اع. 

أمرار: 76-43 


انبعجت: 751-417 
ألو ؟؟١-؟لالا.‏ 
اغجرم: 1045-1177 
لمساضة 
انشكل: 3075-11 
انطمّوا: 438-1٠١‏ 


انقطع الجرم: "١‏ 


انلبك: 278-115 


انورة الخليين على الوالي خورشيد باشا العماي 


را | بوميات المطران أبراهام كوبليان. 


.495-1١4 انوهل:‎ 

أهل العرض (أصناف): ومدعمق 
أهل الملحفة: 45٠-1١8‏ 

الأوداباشي (الأوضاباشي): الأوضاباشي): "57 1-/ا/اة. 
الأوردي: انظر الأورطة. 


الأورطة (الأرض؛ الأوردي): 517 


هم 
أوش أوش: 508-177 
الأوضاباشي: انظر الأوداباشي. 


بردقالات: 94-لا١‏ 4. 

البرّ: مححهم؟. 

-١45 455-1١١8 برات زبرّاة:‎ 
- 0 

برّاة: انظر بات 

برطلوا: ١15١97-1ه,‏ 

البقسماط: 578-1/9. 

ل لفضسهضة 

بثارون: ١5‏ ا-هم4. 

بوع: .٠0-14ول/ء‏ 

.44١-1١١ البؤابة:‎ 

بيارق: انظر البيرق. 

البيرق (بيارق): 54١-803‏ 

بيس بيس: 9419م 

البيك (البيكاوات): 710-57 .١‏ 

بيكية: ٠15-ه44.‏ 

بين البابين: 958-151 

تابع داليباش: .087-١15‏ انظر أيضاً 

الدالائيّة في فهرس الأعلام. 


تسأل خاطره: 517 ١1-م/اة‏ 


تشد غناني (أغاي): 85-85 1, 
تشهى: اوتحدلف 


تطمان: 419 ١-ء/الا.‏ 
تظط: .981/-1١54‏ 
تعبّت: 551-17819, 


تعوا: 571-1154. 

تعرّق: 94-ه ١‏ 4. 

1١59-1١58 تفركس:‎ 

تفريق المناصب: 7٠‏ 8ه 

تفقفق: 9485-1514. 

تفنك: 1894-16. 

التفنكجي: انظر التفنكجيّة. 

التفنكجي باشي: 550-917 195- 
ل 

التفنكجيّة (التفنكجي: من فرق الجسيش 
الغمان): الول ملاحكمء 
مله 

التقريم الأرمي: 

التقويم الشرقيّ (اليولياي): ٍ 

التقويم الغريّ (الغريغوري): 7-5 

التقوبم الغريغوري: انظر التقويم الغربي. 

التقويم اليوليايَ: انظر التقويم الشرقي. 


التكيّة: م0 وو 


تلع: 1845-لءم,. 
تبك: هه 1 -/أوم, 


جاويش (جواويش): ١-175‏ 8لا. 
جايبين: 5 1-/4810. 


الجرك (الجوروك): 48-91 -١64‏ 


؟مى 
الجرم: /10318-1584/151. 
جريع: *«758-47. 
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جماعة الباب: 8ه-اء ل 5هل-"4:7, 
الجمعيّات: 47 ١-1لالا.‏ 
الجنك رجنكجيّة, خك ؛ يجالك» 
يجانك): 187-8١‏ 
الجنينة: 9-55" 1 
جواويش: انظر جاويش. 
الجوروك: انظر الجرك. 
جوّات: 1١8-1/ا5.‏ 
حارت: 5ك 
0-0000 
حاكم الوا كلحلوفق 
الحج الشاء 
الحج المصري: 547-115 
الحجّاج: 0371-1175 
حراج ومزاد: .7890-41١‏ 
الحرايم: 05-143/ 


الورة لين على الوالي عمورشيد باشا عنما 
يوميات المطران أبراهام كوبليان. 


الحرم: 417 5571لا 
حساب الدوبيا: ٠571-4؟.‏ 
حسُوا: 588-19 
حقّدم: 115-:9086 


ديريوا: "8-9٠‏ 
ديل (ديال): 301-84 
ذين: مةدلمم, 

ديثار: 8م 1دلاه 11 
ديوان أفندي: 9ه-؟١١,.‏ 
الديوان: 9ه-؟١١.‏ 


ذبّادات: 445-1119 

الذخيرة: /اه-؟5, 

ذرف: 4١١59-1ه.‏ 

الذقاق: انظر الزقاق. 

ذلام: انظر الرّلّمة. 

ذميلك: 4و-ه/ام. 

ذي صلحجي: .85:75-1١١9‏ 

النيّانة 61ؤ/زه احوقهم, 

رابطة: 478-99. 

راد ملل موه 

راس الكل: ١-185‏ 51,. 

,094-١ 48 رافضي:‎ 

راي الله وأمان الله على جمصيعكم 
الا 

الربعيّة المصريّة: .9"90-٠‏ 

الربعيّة: 79-7٠‏ 
ا 

0 


ليم 
الحلسي: 1717355-58 


روس: 4-145ول/ا, 

597-١94 روسوه:‎ 

ريس: و 5-1 /, 

الزقاق زذقاق): 4١8-99‏ ١١ب‏ 
اا 717 

زلام: انظر الَلَمة. 

,١ 91-108 الزلغوطة:‎ 

الإلمتهكنة (ذلام زلام): #او ماوق 
مكلككم؟ةة. 

زمبيل: 598-18 

زنابيل مصريّة: 49 ١-198م,‏ 

الساري جيشمه: 5-917" 158 

ساعد: 8515-89. 

سيا: 558-114 

السباهيّة: م1869-5, 

سبعات: 49 471-1. 

سحرا: 585-189 

السخر: انظر يتسكّروا. 


السخرة: انظر يعسكّروا. 
السرايا (الصراي): 9ه-١٠١١.‏ 
سرج: 31/4-154. 

سردار: 17-17 


سفر: 749-43, 
السلام: 3177-1185 
سلحدار: ,1١-1١59‏ 
السواق: 188-:/اق, 


حلحهم: 35-0 

شبل ر(شسيل): ادامل .م 
لفلة 

شنك: لسرم 

الشوشة: 58١1-/910ة.‏ 

شيخا: ١6٠‏ -لالام, 

99-11١ شيل:‎ 

الصايح (الصوايح): 1/9-/151. 

صبتونا: 141-:5/, 

صحر: 518-1174 

الصخر: انظر يعسكّروا. 

الصراي: انظر السرايا. 

الصليان: 311 /اه-"8؟, 

الصوايح: انظر الصايح. 

صوم الميلاد: /587-178/151. 

ضاج: 155710 

وبيب اللتاصااد 


ضرب طواهم: 444-158 
ضرب: ه4-هم”0 000 
ضعر: 4801-1١45‏ 
طابق الجنك: 415-148 
طابور: 505-119 
طاقات: ١٠1١1-همهة.‏ 
الطبّالين: 84 .484-1١‏ 
طرب: 459-1١١8‏ 
طرق #«ااحفنك 


الورة الحليين على الوالي خمورشيد باشا العنماي 
يوميات المطران أبراهام كوبليان. 


طرصاق: 843-9٠‏ عيّط: مو-١١4.‏ 
الططر (التاتارء التتر: تطرية؛ ططريُة): غارة: 501-199 
الميهففضة الغرش (القرش): .84/8-941١‏ 

ططريّة: انظر الططر. فاضية: 1-/0/#0 

طلع بغدر في أحد: 581-154 

طواب: انظر طوب. 3 

طوب (طواب): 34-14 1/9714 فجات: .450-1١4‏ 
ٍ طرخ لالهو 00 فراض: 0784-98 

الطوّق: 97-ع وم فرايض: 881-91 

ظترا؛ 041-17١‏ فرد فم: «١78-11ه.‏ 

إلعم:6ا 4-1دم استتهتفة فرمان: 317/4108 

فضا 1317 


قَصُوا: 
فضي: 117/0 

ققع: افدووم 7 

فلعرا: 54-145 
فبرر: ذه1-موم. 
فوس: .4517-١١4‏ 
0 ل 


القصورة: 805-88 

قطاط: 556-1159 

قطّعوا: 1865-1/4. 

قطع الجرم (انقطع الجرم): 158/157 
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قَطَع: 11ل-مرهة. 
قفع: 187-وم5. 
قلاغة: هه449-1. 
قلت معارضة: 410-15٠‏ 4. 


القمبرة (القمبرء القنابر» القنبر؛ القنبرات): 


2١-54 لحكل‎ 


قنطار: 585-48. 

القواسر: انظر القيساريّة. 

القوجاباشيّة: 154-؟١1.‏ 

قول جوخادار: انظر أجير قول جوخادار. 

القرمة: 1م-789. 

قواس: انظر 3 

قرّاص (قوّاس): 38-15 

القيساريّة (القيصريّة القواسر): 1١65‏ 
60 

القيصريّة: انظر القيساريّة. 

.888-1١11/ قيمه:‎ 

كادكلي: 70 دستلر 


0 ككلد4م 
كدش: اليد 
كديش: 10/4-ه/ا١.‏ 


الكل 40-94 
الكمرك: 548-115. 
كور متسلم: .041-١8‏ 
كونت: 5-86 ؟. 
كيس: 853-917 
لاأحد: قالك-"مه, 

لا له عدة: 1 
لاهم حيلة: 4519-1615 


لبش: 3107-7 

لتميم الأمر: 814-185 
لسان: 083-14٠‏ 
الغم: كم 
اللغرصة: ؟65١8586-1.‏ 
لف زنائير: 53-141 


لقن .43م 
الالحوعيك 

لقُرا الكجاريّة: 44 1-:1/8. 
لقمة حلقرم: 584-١514‏ 
لريكل: 405-140 
فرن: 11 ١-لاهه.‏ 
الكت 

317-١64 مابيّن:‎ 


الورة الخلبيين على الوالي خحورشيد باشا العنماي 
.يوميات المطران أبراهام كوبليان. 


مادئة: 71/5-44؟. 

ماها: 8686-18615. 

.015-11١١ متّقظين:‎ 

اغجي: لالالحووى لاعلدالى 

مجييه: 47-119 4, 

اغرَييّات: 4١‏ احلاولا. 

محوّل: 4ه١1-ولم.‏ 

مخاوزة: 184-1/4,. 

مخبابين (مبوين): ولول /ام- 
ع 3 

مخريط: 3 1دوده. 

المدار (المدارايء المدارائيّم: لمق 
لاك 

المداراي: انظر المدار. 

المداراتيّة: انظر المدار. 

مدفع: 6لازه/ا-/1410. 

المدوّد: و7 


مرار: 99-/ا41. 
مراضها: «517-117. 
المريّع: 8 للس#لاع. 


مرفولة: 45-61م, 

مزرخ: ماسر 

مساغ: 177-156 
مسركل: 40/988 4-1 0/4 
مصاري: انظر مصريّة. 


مصريّة (بارة مصاري» مصريّات): ١٠م-‏ 
على "و وسو بال 1 
المصطبة: 617-91م, 


المضا فات: 94/-15٠‏ 
مطرح: 54 4586-1١٠١‏ 
المعاش: 18-88 
وله 
المعاملة: 865-116 
معتير: 581-1117 
المعتبرة: 754-85 
مععدرة: 1018-154. 
المغارة (المغر): 7-8107 ٠‏ 4 
المغر: انظر المغارة. 

مفان: 158ل /اة 
مفلس: 4/589 هع 
المقاطعات: 41 .788-1١‏ 
مقسا: 084-141 


المقسي (المقدسي): 8 85-1 4. 
المقلاع: م18-م للا 

مكاك: انظر مكوك. 

المكاري: 5م58١1‏ 

مكرك زمكاك): .زاك 
ملاقية: 497-117 

ملعوب: 7 4 

ملك 41 1-1لم, 

ملكوعين: .*58-11*. 

مليح: ١64-1مه,‏ 

مليّسة: #1417 

مماليك: ملعل 

من الكبار المعدودة: 57-1١84‏ 
من جرى: “الوب /11, 

من رجّل غنم: ١61١-/زهم.‏ 
عن شان: 684-114/11. 


من كل باب: ,1١78-11/.‏ 

من هلّق ورايح: 714107-4١‏ 

المازيل (الماذيل؛ الزول): /ه- 
مف كلاددوه. 


منريد: لفلف مالددلاة. 
اللزول: انظر المنازيل. 

منضا: االددوهة, 

مهترجي: .8865-1١81١‏ 
مهترخانه: 58-115 

مهرل: . 
موجدة: 1177 
موسخ: 488-154 
مرصلوهم: 1١١8-1١55‏ 
مت 14-"5 00 
ناكل بعضنا: 9197 5145-1 


خرج: كولحودىق 


نشاف: 619-11١‏ 
نصّفرا: 441-15 
الشاريّة: 8/17 4-9 ١‏ 4. 
هذا من منكم: 4174-1517 
همدرا: 5١44-1ه,‏ 


وخفرا: 4865-161. 

وداه كملحك.4ة. 

ولاد م؟تدومى وعرسرويلن 
ولولة: 1-199 ؟؟. 

ييكلوا: 4١71-1/اه.‏ 

يبوقرا: 9ه6١9-1؟1.‏ 

يتسمروا (السخر؛ السخرة: السصخر): 


يجالك: انظر الجنك. 7 
يجانك: انظر الجنك 
يجرعوا: -1١ ١8‏ ولاك 
يجسر: انظر يجسر. " 
دمل 


يحدف: ؟1-مم5, 
يحسر (يجسر ؟): 514-1117#, 
يحوربوا: 594-417؟. 


يريضوا: /11١7386-1لا.‏ 
يسايلوا: 4794-1٠٠١‏ 
يسكبوا طواب: 414-94. 
يضبطوا: 85/48-..85. 
يضربطوا: 445-161. 
يطفطف: .881-1١64‏ 
يطيلع: 4-4" 

يعصوا: 881-94 

يعلقرا دكش: انظر دكش. 
يعلّق: 551-198 
يفرت: 75-15٠‏ 
يقارش: 0017-111/115: 
00 
يقحم: 508-117. 
يقرقوا عليهم: ال-قة؟. 
يكفاي: 184-48: 
يلقشوا: 755137-47 
ينطروا: 17-18/. 
يوقف: ؟7948-41. 


لورة الحليين على الوالي حور شد باشا العتماا 


لليف ا يوميات امطران اهام كويليان 


شبت المصادر والمراجع 


0 2 الدين محمّد بن علي بن إبراهيم. "الأعلاق الخطيرة في ذكر أمراء السشام 

والجزيرة", تحقيق يحيى زكريًا عبّارة, الجزء الأوؤل؛ القسمان الأول والثالي. دمشق. 1491. 

أبيكيان؛ مهران. "معجم مفصّل عثمان - أرمي"؛ القسطنطييّة. 1845 

إدلبي؛ المطران ناوفيطوس. "كنائس حلب القديمة - مجموعة مقالات": حلب؛ 917٠:5؟.‏ 

الأرناؤوط: د. محمّد م. 'معطيات عن دمشق وبلاد الشام الجنوبيّة في فهاية القرن السسادس 

عشر - وقفيّة سنان ياشا", دمشقء .١8817‏ 

أروتين» المطران بولس. "أهمّ حوادث حلب في النصف الأول من القرن الناسع عشر - نقلاً 

عن مفكرة مخطوطة للمطران بولس أروتين": نشرها الخوري بولس قرالي؛ القاهرة؛ 

بدون تاريخ. 

الأسدي؛ محمّد خير الدين. 

. "موسوعة حلب المقارنة": أعدّها للطباعة ووضع فهارسها محيّد كمال؛ ؛ مجنّدات» 
حلب .19486-1١941١‏ 

. "أحياء حلب وأسواقها": حقّقه وزاد عليه وقدّم له عيد الفتاح راس قلعه جي؛ 
دمشق؛ 1484. 

بارتيليمي أ. زرسع اطسو .4) "معجم عرب - فرنسي» للهجات سورية: حلب, دمشقء 

ليئان» القدس”2 ز بكقسد8 رمعل بعتجرة عل عمف لماط .كتموصد لف ممم عمتمسمم لمعا 

ع لدعدفل ,هط نة)» ه مجلّدات, باريس 9886 1964-1 مع ملحق مطبوع في باريس 

في العام 1454 

باركر إذوارد ب. ب. (مع طامط .8 .3 00:4): "سورية ومصر في حُكم آخسر حخسة 

سلاطين حكموا تركيّاك :روععلهد1 01 كممالس5 :5 أكما عطا عفص أرويظ قسة متررق؛ 

(بالإنكليزية) وهو يعتمد فيه على مذكّرات والده السسياميّ الإنكليزي جسون بساركر 

ومراسلاته: الطبعة الأولى» لندن: 10905 الطبعة الثانية, نيويورك» 211/1 جزآن. 


الورة الحليين على الوالي خورشيد باشا العنماي 
ايفرنيا | يوميات المطرات أبراهام كوبليا. 


بازيلي» قسطنطين. "سورية وفلسطين تحت الخُكم العثمانيَ": ترجمة طارق معصراي: 

موسكق 1488. 

باش نعوم. "أخبار حلب كما كتبها نعوم بكّاش في دفاتر الجمعية" زه 8-١81‏ 1810)؛ 
حقّقه الأب يوسف قوشاقجيء أربعة أجزا حلب 5٠٠١1-1١9/88‏ 

البديري: الشبع اخ الحلاّق. "حوادث دمشق اليوميّة 864١1١8-1ا١1١‏ ه. / ١41/ا١-‏ 
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.15514 بيروت:‎ 


م | 
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الطبعة الثانية .١941‏ 


دهمان, محمّد أحمد. "معجم الألفاظ التارييّة في العصر المملوكي"؛ دمشق؛ .195٠‏ 
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الطبعة الثاني دمشق؛ 1955/8. 
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. "لبنان في عهد الأمراء الشهابيّين" وهو الجزء الثاني والثالث من كتاب "الغرر الحسان في 
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وأسواقها وأحياؤها". بيروت: 1546. 


قوشاقجي, الأب يوسف. خيّة عن أبرشية حلب للأرمن الكاثوليك في ذكرى مرور 


6٠‏ سنة على إنشاء كاتدرائيّة السيّدة مريم أُمَ المعونات”: ضمن عدد خاصٌ من *نسشرة 
الأرمن الكاثوليك - حلب" 19491. 


قوصرة. فايز. "الرحّالة في محافظة إدلب"؛ الجزء الأوّل؛ 5/86 :١‏ الجزء الثابي» /198: حلب. 
كخالة. عمر رضا. "معجم قبائل العرب القديمة والحديثة" ‏ أجزاء دمشق؛ 19549. 
كرامة: الأب روفائيل الحمصي. "حوادث لينان وسورية من سنة ١1/48‏ إلى سنة 0148٠٠١‏ 
نشره المظران باسيليوس قطان بيروت؛ بدون تاريخ. 

الكرملي: الأب أنستاس ماري اليغداديّ (عني بنشره). "النقود العربيّة وعلم الات" 
القاهرة: "918 1. 

كشيشيان: الأب هسروب (تاسؤيمر4م .مرك يممسط). "فهرس المخطوطات الأرميّة 
لمكتبة دير بزمسار " بإهتسل ؤسلق9 وسموسسا8 طاموطرسة باسههء8) 
نمإةس رسجو سما طسق بالأرمنيّة)» فيينا. ١555‏ 

كوساء الإكسرخوس أكاكيوس قب (جمع وترتيب). "شهداء حلب" عربها الأرثمبدريت 
داميانوس شبارخ قب. حريصاء 19177 

"لبنان في القرن الثامن عشر - المؤتمر الأوّل للجمعيّة اللبنائيّة للدراسات العثمانيّة' بيروت» 
1 

ماركوس, أبراهام. "الشرق الأوسط عشيَّة الحداثة - حلب في القرن الثامن عشر"؛ ترججة 
هيثم حا حلب .3١١5‏ 

مارينو, بريجيت وأوكاوارا توموكي, (إعداد وتقدم). ا 0 
الشرعيّة العدمانيّة انحفوظة بمركز الوثائق التارييّة بدمشق”؛ إشراف السيّدة دعد الحكيمء 
دمشق؛ 1999. 


الورة الحليين على الوالمي خجورشيد باشا الععمارع. 
الخنفة ١‏ بوميات المطران أبراهام كوبليان. 


مختار باشاء اللواء محمّد. "كتاب التوفيقات الإهاميّة في مقارنة التواريخ الهجريّة با 
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ونشرها صلاح الدين المنجّد دمشق؛ 19149. 


إضافةً إلى أعداد متفرّقة من عدّة جرائد ومجلأت. وقد ذُكرت المقالات التي استفدنا منها 


في أماكتهاء وهي: 


”المشرق” (بيروت): "الشهباء" (حلب): "الكلمة" (حلب): "عاديات حلب" (حلب)؛ 


"“مسوراقيا" زلندن) "علسامء0 سنال مناعللدظ" زدمشق). "اعفن" (طوكيو)» 
*271 فاءولا؟ ممعمدمعانةء11"” زط ركير)» " أجمة! 111001 15 ممتامكمدعة مدمدل 6ه كلهممة 
ععنلسة5" (ط ركير). «ماساسسوسميلا «رمرسيمينا» (آرشالويس أراراتيان إزمير)» «مسمسملا» 


(آرارات؛ إتشميادزين-أرمينيسا): «هممجطمرس3 باسياسسؤوسره؛ نس ث»؛ (حوليّة هاسك 
للدراسات الأرميّ بيررت)؛ «مؤسف)»: (أفيديك؛ بيروت). "نمامانوه'؟ طنمه1" (وثائق 


التاريخ: القسطنطيئيّ. 
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الصفحة ١‏ [الورقة /١-أ]‏ من يوميّات المطران كوبليان 
رحيث عكس الدفتر وأكمل الكتاية بالعريية بعد أن باشر كتابتها بالأرميّة) 
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حلب في العام /1ه/1١‏ 


تكيّة الشيخ "أبو بكر" الوفائي أو الشيخو بكرء 
مقر الولاة العثمانيّين (الصورة من بدايات القرن العشرين) 
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خارطة حلب في العام ١4814‏ 


(كما وضعها جوزيف لويس روسو ««عو و0 قنصل فرنسا في حلب) 
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(كما وضعها الكونث فينجيسلاس رزيفرسكي لدعم ,11 - عن عملّة وولسامعاء0 علد اث" سناءللسطل 


خارطة حلب في العام 181318 
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خارطة بعض أحياء حلب؛ حيث وقعت أشد المعارك بين الحلبيّين وعساكر خورشيد باشا 


رمن كناب زمماعفاء عللة لككل 01ح عمسصمااه عسوووة'! ف بولق بعطدده عالاد 1 لأندريه رعرت لممسيسا تمفمة 
لقلت أسماء الأماكن إلى العرييّة كما هي واردة في صفحات الكداب) 
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7س الي ب ويب 


أزياء مختلفة لبعض فرق اجيش العثمانّ ورجالات الحكومة 


|] 


... ندشر هذه اليوميّات لما فيها من فائدة تاربخيّة واجتماعيّة وسياسيّة كبيرة: 
تضفي على هذه الفترة المشرقة أضواء نير ومعطيات جديدة لم ذكر في سسائر 
الوثائق والدراسات الناريكيّة المطبوعة حتّى الآن. وإنّ الباحث سسيجد معلومات 
جديدة إذا ما قابل نصّ هذه اليوميّات بالنصوص الأخرى ذات الشأن نفسه 
تتحلّى هذه اليوميّات أنْ شاهد عيان درن المعلومات يوماً بعد يوي على نحو 

5 | دقيق ومفصّل جذاً» وهذا الشاهد هو رَجل دين مُه أمور الرعيّة وما يدور في 
ل | | الأبرديّة. فكان أفرادها يأنونه بالأخبار ويطلبون مشورته. ولا عجب في ذلك؛ لأن 
1 أبناء طائفة الأرمن ساهموا مساهمة فمٌالة في صّنع هذه الأحداث: واشتركوا مع أبناء 
0٠‏ | حلب من المسلمين في الثورة على خورشيد باشا العنما. 

200 ... بالإضافة إلى قيمتها التاريخيّة, فلهذه اليومبّات قيمة كبيرة في دراسة تاريخ 
المدينة الحريّ إذ إن هناك إشارات إلى أن الحلبئين فكُروا مثلاً في صنع المسدافع 
لضرب الباشاء وكذلك حفروا السراديب ووضعوا فيها الألغام. وهناك معلومات 
عن بعض المتقدات والخرافات الشعبيّة كالامضاع عن الحرب يام الأربعاء لأن 
ذلك “ليس أَغْر؟؛ أي يدعو إلى التشازم؛ أو الاعتماد على السحر والسسحارين؛ 
حت إِنّ العديدين منهم فقدوا حياقم لِأنْ *سرّهم” قد ككشف: كما أن هناك 
معلومات عن الخدع التي مهأ إليها كلا الفريقين والإشاعات التي روج فا من أجل 
التضليل أو التلاعب بالمعنويات, كذلك عن الحاولات التي قام بما القناصل والعلماء 
بغية التوسط بين المتحاربين حل الأزمة: إلى غير ذلك مسن معلومات وفوائد 
اجتماعيّة واقتصاديّة وثقافيّة. 

إلدا نيتفي: من خلال هذا الكتاب؛ أن نساهم في وضع التاريخ الكامل لمدينة 
حلب بعامّة: وأن نبدّد الظلال حول حادثة ثورة الحلبيّينَ على خورشيد باشفا 
العدمايّ بخاصة. وإن دلت هذه الحادلة على شيء فإلما ندل على نسضال شعب 
وكفاح أه في وجه المستعمر لنيل الي وهذا برهان قاطع على أن الحلبيّ لا ينام 
على ضيم ولا برضخ للذلَ والهوان. وهذه الثورة التي قام بما بمختلف فناته هي 
وسام شرف يعلّق إلى جائب الأوسمة الكديرة التي تزيّن صدر هذه المدينة الفخورة 
بقلسها الصامدة وأبطافا الناضلين . 

... ولا بد لنا من أن نكرّر أنْ الثورة كانت لورة شعبيّة بما في هذه الكلمة من 
معنى إذ شاركت فيها جميع طبقات الجتمع وفناته؛ من نساء وأطفال ورجال بدون 
تغبيز بين مسلم ومسيح. وهذا ما يؤكٌد وحدة الشعب ووقوفه صفَاً واحداً في 
وجه الظلم والطفيات. 


